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Пролог


Было первое августа. Именно в этот день Дон Гастингс поняла, что в ее жизни появилась проблема. «Даже две», — подумала она, переводя взгляд с бледного лица Брента Грэма на загорелое до черноты — Скотта Ларкина.
В то лето ее отец только-только перевел свое дело — что-то там связанное с электричеством — в Калифорнию. И так получилось, что эти двое парней сразу же составили ей здесь компанию. Их трио было почти неразлучным — к немалому беспокойству ее родителей. Рини и Эд Гастингсы хотели бы видеть вокруг дочери побольше друзей и подруг, а еще лучше — одних подруг. Они прямо-таки тряслись над своими девочками. У Алексис — младшей сестры Дон — друзей было предостаточно, а Дон водилась только с Брентом и Скоттом. Но что в этом плохого?
«А ведь это они из-за тебя психуют!» — подумала Дон, остановив взгляд своих серых глаз на симпатичном лице Скотта. И вздохнула. Ну почему так? Брент прямо из кожи вон лезет, чтобы очаровать всех, с кем имеет дело, а Скотту вроде бы совсем наплевать, нравится он или нет, даже задирается, как, например, с ее родителями. Может, почувствовал, что они с самого начала почему-то его не приняли? «Ну и пусть!» — подумала она, и глаза ее потеплели. Главное, он нравится ей.
Поймав ее взгляд, Скотт улыбнулся. А она окончательно поняла, из-за чего беспокоится. Вообще-то ей нравятся оба. Правда, когда на нее смотрит Скотт, вот так, как сейчас, то у нее мурашки бегут по телу. С Брентом такого нет, с ним проще.
Какие они все-таки шикарные ребята! Высокие, широкоплечие… Ну Брент, может, чуть потоньше. Он блондин, голубоглазый, а Скотт — смуглый, черноволосый. Вот, пожалуй, только стрижка у него немного длинновата… И глаза зеленые-зеленые, она таких никогда не видела. Но отличаются друг от друга не только внешностью, чем-то еще, однако чем именно — этого Дон никак не могла уловить.
— Ну, мне пора, — Брент поднялся на ноги. — Идем? — бросил он Скотту.
— Я — нет, — Скотт широко улыбнулся. — Сейчас поставлю вторую кассету. Может, Дон все-таки начнет как-то реагировать… На фильм, я имею в виду…
Дон замахнулась на него, но он увернулся.
— Ну, что смотреть-то? Одна стрельба да кровь. Не были бы такие вредины, принесли бы хоть раз какую-нибудь комедию или про любовь! А то все только на свой дурацкий вкус.
— А ты, если бы не была такая жадина, сходила бы сама в прокат, заодно и наши вкусы поразвивала бы, — поддел ее Скотт.
Дон сделала вид, что не слышит.
— Брент, ну пожалуйста, побудь еще немного! — почти взмолилась она.
Ее родители терпели Скотта из-за хороших отношений с Ларкиными: его отец работал в фирме Гастингса. Они не были против того, чтобы Скотт бывал у них дома, но только, если он приходил и уходил вместе с Брентом. Если бы, вернувшись домой, мать застала дочь наедине со Скоттом, у нее, наверное, случился бы сердечный приступ.
— Не могу и не проси, — вяло отмахнулся Брент. — Мне пора на тренировку.
В школе ему, как и Скотту, оставалось учиться год. Стипендия колледжа была у него почти в кармане. Он считался лучшим спортсменом в классе, но был далек от того, чтобы почивать на лаврах, — боялся потерять форму. Скотт на время каникул устроился работать, но всегда был готов и опоздать, и прогулять, лишь бы подольше побыть с Дон. Естественно, это не улучшало его образа в глазах ее родителей: они считали его лентяем, который только и делает, что ищет всякие уловки, чтобы посачковать.
— Ну хоть разочек можешь пропустить?! — принялась уговаривать Брента Дон. — Скажешь тренеру, что заболел…
Она бросила быстрый взгляд на Скотта. Тот в свою очередь насупился — ясно из-за того, что она так старалась удержать Брента.
— Не могу, Дон! — Сердито глянув на Скотта, он вышел.
Дон вдруг почему-то стало очень страшно, даже в ушах зазвенело. Она поспешно отодвинулась в другой угол дивана и положила между собой и Скоттом несколько подушек.
— Зачем? — подозрительно осведомился Скотт, меняя кассету.
— Мне так нравится…
— И мне тоже, — неожиданно заявил Скотт, бросил одну из подушек ей на колени, положил на нее голову и растянулся во всю длину дивана. Кровь бросилась Дон в голову, а он еще и поднял глаза, интересуясь ее реакцией.
— Удобно? — вызывающе спросила она.
— Очень! — ответил он ей в тон и засмеялся.
Следующие несколько минут были для Дон настоящей мукой: она изо всех сил старалась сосредоточиться на фильме, но ощущала только его голову у себя на коленях…
— Ой, глупость какая! — фыркнула Дон, вникнув наконец в сюжет. — Да этому коротышке с такой женщиной ничего не светит!
— Не скажи. — Скотт слегка поерзал, она сама не заметила, как ее ладони очутились в его руках. — Вот сейчас он ее застанет врасплох — и порядок. Главное — женщину застать врасплох…
Он с комичной серьезностью сдвинул брови, но Дон, вместо того чтобы засмеяться, вдруг испугалась.
— Пусти меня! — Она попыталась высвободить ладони. Но не тут-то было: по улыбающейся физиономии Скотти нельзя было даже сказать, что ему стоило особых усилий ее удерживать. Не раздумывая, она откинулась назад, повернулась и, взяв его в крепкий замок своих стройных ножек, попыталась сбросить на пол. Плавание, велосипед, аэробика хорошо укрепили ее мускулатуру — у нее были основания рассчитывать на успех. Однако на полу они оказались вместе, при этом ее рук он так и не отпустил. На экране какой-то тип с голым черепом и киркой в руках продолжал наводить ужас на курортников, но Скотту и Дон было не до него: смеясь, они перекатывались друг через друга, пока наконец Скотт не пригвоздил Дон к полу, прижав ее руки над головой.
— Хватит, сдаюсь! Раздавишь, тяжеленный такой! Задохнусь сейчас под тобой! — взмолилась Дон.
— Правда? Что-то не верится! А ну-ка, попроси как следует! — Скотт явно наслаждался своей победой.
— Ну пожалуйста…
Она не договорила, пораженная странным блеском его глаз. Он прикоснулся губами к ее губам, и тут же будто тысячи мурашек побежали по телу Дон. Скотт прижал ее к себе крепче, поцелуй его стал более страстным, и Дон вдруг почувствовала, как ей в бедро уткнулось что-то твердое. Ей почему-то стало очень неловко, она замерла.
— Прости! — пробормотал Скотт и уже хотел помочь ей подняться.
Но вдруг распахнулась дверь, и два голоса в унисон произнесли:
— И чем это вы тут занимаетесь?
Молодые люди, как ошпаренные, отпрянули друг от друга. В дверях стояли обе мамы. Впрочем, ни Дон, ни Скотт не могли понять, почему они так сердиты — что уж такого страшного они увидели?
— Отвечай же, Скотт! — потребовала Полли Ларкин, красная от гнева.
— Дон, как ты могла! — Рини Гастингс качала головой, словно не веря своим глазам.
— О чем ты, мама? — спокойно спросила Дон. И тут вдруг до нее наконец дошло, что матери имели в виду. Она побледнела, всхлипнула и повернулась к Скотту в поисках защиты.
— Мы не делали ничего плохого, — тихим голосом произнес он. При этом его глаза беззвучно молили: поверьте нам! — Мы просто баловались…
— Ах вот как это теперь называется! — с сарказмом в голосе сказала его мать. — Мало мы с тобой намучились! Теперь еще и это!
Дон была так растеряна, так удивлена, что о ней могли подумать такое, что даже не позаботилась о том, как она выглядит. Между тем во время их борьбы на ковре ее блузка расстегнулась, обнажив грудь гораздо больше, чем это могло позволить даже очень смелое декольте.
— О чем вы? — повторила она вопрос, обращаясь к матери Скотта, лицо которой приняло свекольный оттенок. — Если вы думаете, что мы занимались сексом, то вы ошибаетесь, — добавила она с вызовом, глядя прямо в глаза разъяренной женщине. Затем, повернувшись к своей матери, умоляющим голосом произнесла: — Пожалуйста, поверь нам, мама. Мы ничего плохого не делали. Ты же меня знаешь…
— А как ты объяснишь вот это? — Рини схватила дочь за отвороты блузки, пытаясь запахнуть ее. — Нет… Не может быть… Моя дочь… Кошмар какой-то! — Она зажмурилась от ужаса, при этом думая, что, конечно, Дон уже не маленькая, и физически она рано развилась…
— Да мы просто… — Голос Дон сорвался, слезы хлынули из ее глаз. Нет, матерей абсолютно бесполезно переубеждать! Даже слово «баловались» они поняли по-своему. Теперь, наверное, рады, что «вовремя успели», а может, думают, что «опоздали». Ну и пусть!..
— От своего сыночка я такого могла ожидать, — тоном проповедницы заявила Полли Ларкин, — но ты, Дон! Я думала, ты лучше воспитана!
Одним прыжком Скотт оказался около Дон, огородив ее своими мускулистыми руками.
— Знаешь, мам, — сказал он с хорошей мужской твердостью в голосе, — обо мне можешь говорить что угодно, а Дон оставь в покое. Мне наплевать, веришь ты мне или нет, а вообще-то, каждый воспринимает все в меру своей испорченности!
Рини Гастингс ахнула от возмущения и, глядя на дочь испепеляющим взглядом, подвела итог:
— Дон, немедленно ступай в свою комнату! Мы с тобой поговорим позже.
«Мы» — это означало, что она все расскажет отцу. Рыдая, Дон отвела руки Скотта и опрометью бросилась прочь.
Вечером, когда родители думали, что она уже спит, Дон прокралась вниз, чтобы подслушать, о чем идет разговор между ними и пришедшими к ним супругами Ларкиными. Конечно, она знала, что подслушивать нехорошо, но ведь надо же было проведать, что они замышляют. Речь-то идет о ее судьбе!
Господи! Она не знала, кого ненавидеть больше — своих родителей или родителей Скотта. Оказывается, они уже все решили, даже не потрудившись выслушать детей, разобраться. Дон поняла, что Скотта куда-то отправляют. Он будет заканчивать школу в другом месте, а ее предки рассыпались в комплиментах Ларкиным — какие они умные, что так здорово все придумали!
Но ведь это же несправедливо! Они со Скоттом ничего плохого не сделали. Пока Дон неслась к себе в спальню, она решила, что никогда, ни за что не простит ни своих родителей, ни родителей Скотта. Пальцы ее дрожали, она даже не сразу сумела набрать номер Скотта. Алексис, подняв голову с подушки, пыталась что-то спросить, но Дон только сердито трясла копной своих темных волос.
— Алло? — загробным голосом ответил Скотт.
— Ох, Скотти, как все ужасно! — захлебываясь слезами, произнесла Дон и быстро пересказала ему все, что ей удалось подслушать.
— Они уж давно этим грозятся, — пробормотал он, стараясь изо всех сил говорить бодро и беззаботно, впрочем, без особого успеха. — То отсылают к дядьке в Аризону, то в военное училище…
«Может быть, и на этот раз обойдется? — с надеждой подумала Дон. — Да нет, вряд ли».
— Скотти? Если… если они тебя ушлют, ты меня не забудешь, напишешь мне? — В горле у Дон застрял комок. Боже, как тяжело представить, что они больше не будут видеться каждый день!
— А чем тебе твои грозятся? — В его голосе ей послышалась ярость.
— Еще не успели. Но моя мамочка-гадюка уж наверняка что-нибудь придумает! — Дон сама поразилась, с какой злобой она это сказала — и о ком!
— Ну, наверное, на недельку запретит из дому выходить…
«А вот меня отправляют черт знает куда, — подумал Скотт про себя. — Бренту теперь зеленый свет, и уж он-то своего не упустит, дружок называется. Да и она тоже…» Скотт грубо выругался прямо в трубку.
Дон ошарашенно замолчала. С чего это он на нее разозлился? Она тут при чем? Потом она заговорила, запинаясь, как-то несвязно:
— Я не виновата, Скотти, что у тебя такие родители. Своим я за ужином пыталась все объяснить, но — бесполезно…
— Да чего там! — грубо прервал он ее. — У тебя всегда Брент наготове!
— Но я же тебя лю… — Но тут послышались короткие гудки, и она замолчала на полуслове.
Механически положив трубку, Дон рухнула на постель. Рыдания сотрясали ее тело.
— Не плачь, Дон! — Алексис присела рядом, обняла ее за плечи. — Это он так. Скотт тебя обожает. Просто он не в себе, вот и бросается как бешеный! — И сама тоже заплакала.
— Неправильно это все, несправедливо! — пробормотала Дон, высвобождаясь из объятий сестры, вытирая слезы…
Следующие три года Дон частенько приходилось повторять эти слова. И когда родители Скотта отказались дать ей его адрес. И когда она все-таки раздобыла этот адрес через Брента — на что только ради этого не пришлось пойти! — а он не ответил. Ни разу! Письма, подарки ко дню рождения и Рождеству, наконец, приглашение на праздник конфирмации — все вернулось обратно в нераспечатанном виде.
Она не знала, почему он так поступал, хотя все объяснялось просто: Брент подробно описывал Скотту, каких огромных успехов он добился по овладению сердцем и телом Дон, а Скотт чувствовал, что если он прочтет что-нибудь подобное, написанное ее рукой, то не вынесет этого, не переживет. Ему было очень больно, и возвращение корреспонденции отправителю казалось лучшим выходом.
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«Если он дотронется до меня еще раз, я сойду с ума…» Борясь с желанием, которое, казалось, сжигало ее, Дон почти беззвучно пробормотала что-то нечленораздельное и поспешила отойти подальше от Скотта. Быстрее, быстрее, вон туда, к бару. Выпить… Что с ней такое сегодня? За те семь лет, что она в браке с Брентом, Скотт Ларкин появлялся у них несколько раз. Все было спокойно, он вызывал у нее самые теплые чувства, но, чтобы она так хотела его, о, нет, — этого до сегодняшнего вечера не было!
Господи, как же она возбудилась! Дрожь не проходит никак. Вот ужас-то! Выходит, все то, что она когда-то чувствовала к нему, просто на время, где-то там, в глубине ее существа, заснуло? И каждый раз, когда она его видела, это усиливалось, накапливалось, ждало своего времени?
Все смешалось: стыд, отвращение и глубокая жалось к самой себе. Стыд — потому что она, пусть мысленно, изменяла мужу. Отвращение — потому что ведет себя как взбесившаяся самка: мужчина лишь дотронулся до нее, наверняка ни о чем таком и не помышляя, а она… готова! И все-таки сильнее всего ей было жалко себя. Бренту никогда не удавалось возбудить ее так, как это походя сделал Скотт. И с этим ничего не поделаешь… «Ну и сокровище ты, девочка!» — удивляясь себе, подумала Дон, когда добралась наконец до стойки.
— На сей раз двойной, Тони! — Она протянула бокал бармену, изобразив на лице беззаботную улыбку.
Тони широко улыбнулся в ответ и заговорщически подмигнул:
— Давно пора! — Он один знал, что очаровательная хозяйка дома до сих пор пила только чистую воду.
— Спасибо, Тони! — Поднеся бокал к губам, Дон не торопясь оглядела толпившихся гостей. Кто они такие? С какой стати Брент пригласил их в день ее приезда? В этом их парижском доме они почти никогда не бывали вдвоем, всегда тут проходной двор, вечно какие-то незнакомые люди. И хоть бы когда-нибудь Брент сказал о гостях заранее! А главное, почему-то именно она должна их всех развлекать, он же обычно уматывает со своими дружками-гонщиками, и хорошо, если заявится к концу вечера. Вот и сегодня Брент неизвестно где, а она тут… Слезинка медленно выкатилась из уголка глаза, поползла по щеке. Надо срочно выйти хотя бы на минутку, а то она сейчас прямо здесь разревется, и все подумают, что у Брента жена — психопатка. У входной двери стоит Скотт, значит, туда ей нельзя, остается балкон. В отчаянии Дон двинулась через толпу, увертываясь от танцующих парочек, старательно обходя шумные компании любителей анекдотов и сплетен. Голову на всякий случай опустила — не видеть бы никогда эти рожи.
Фу, наконец-то можно вдохнуть свежего воздуха, хорошо, что с реки ветерок! Ей вроде стало получше. Дон подошла к балюстраде, поставила бокал. Весна в Париже — совсем неплохо…
— Ищешь уединения? Старый знакомый не помешает?
Дон чуть не подпрыгнула. Господи, ну что ему надо? Неужели не понимает? Она изобразила приветливую улыбку. Какой же он красивый, мужественный!
— Там так шумно и душно, — произнесла Дон и постаралась непринужденно откинуться на балюстраду. — И ночь такая, что грешно оставаться в доме. — Она сказала это ровным, мягким тоном — только бы он не догадался, что у нее на душе.
— Пожалуй… — Скотт, не отрываясь, смотрел на ее лицо.
Дон поежилась под этим взглядом и почти физически ощутила его мягкое прикосновение: вот он обласкал ее крутые скулы, задержался в углублениях щек, прошелся по носу, потом прямо-таки впился в губы… Хватит, хватит же, надо что-то говорить, отвлечь его!
— Правда чудесно — опять в Париже?
Чтобы как-то подкрепить шаткое равновесие, которое ей вроде бы удалось обрести, Дон приложилась к бокалу, сделала глоток, но слишком большой — подавилась, закашлялась.
— Что с тобой? — В голосе Скотта звучала неподдельная тревога. Он подошел ближе, но Дон отмахнулась.
— Ничего, все в порядке, — прохрипела она и отошла подальше от него, туда, где стоял стол. Пусть думает, что она просто ищет куда бы поставить бокал. Откинула прядь с лица, заправила ее за ухо.
Скотту хотелось спросить, почему она сегодня такая нервная. Всегда холодно-собранная, даже в стрессовых ситуациях, в этот вечер Дон была просто неузнаваема. Однако вместо этого он просто показал на бокал:
— Выпьешь еще?
— Нет, спасибо, с меня хватит.
«Во всех смыслах», — подумала Дон про себя. Ее взгляд непроизвольно остановился на обручальном кольце — шикарном, с алмазиками и изумрудом. К глазам снова подступили слезы. Все это не осталось незамеченным Скоттом. «Крутит это свое кольцо, — думал он, — будто хочет его сорвать и выбросить. Конечно, Дон уже давно поняла, что ее брак с Брентом совсем не то, о чем она мечтала. Но, разумеется, винит во всем вовсе не мужа, а только себя. Так уж она устроена. И это ее доконает».
Ему нестерпимо захотелось обнять ее, прижать к себе, защитить от всех, от собственных страхов в особенности, и держать так, пока печаль не уйдет из этих прекрасных глаз. Но Скотт отвернулся, вцепился своими большими, сильными руками в балюстраду и окаменел, глядя невидящими глазами на все еще шумную улицу внизу.
«Слава Богу, вроде перестал на меня глазеть», — подумала Дон. Теперь она и сама могла им полюбоваться. Высокий, серый костюм сидит на нем, как влитой. Пожалуй, внешне Брент ничуть не хуже, даже поизящнее. Правда, у него нет такой твердости в линии подбородка и милой ямочки. Волосы у Скотта густые, темные, подстрижены по моде, достаточно даже света уличных фонарей, чтобы они сверкали; длинноваты немного — спускаются на воротник, но концы ровные, следит за прической…
«И как это тебя никакая красотка до сих пор не подцепила?» — вдруг с удивлением подумала Дон.
Впрямь странно: симпатичный, богатый и в двадцать девять лет еще не женатый. Скотт тоже начинал гонщиком. Но если Брент все всаживал в свои машины, он — прикупал недвижимость, потом на доходы от нее скупал за границей и в Штатах акции. Прямо как царь Мидас: все, к чему ни прикасался, превращалось в золото.
Скотт резко повернулся, перехватил ее взгляд, обращенный на него, и не мог скрыть своего удовлетворения.
— Надолго в Париж?
Кровь бросилась ей в лицо.
— Завтра уезжаем. Хотим посмотреть Францию. — Дон сделала глубокий вдох. — А потом Брент предлагает съездить в Испанию. Там у его друга где-то есть вилла, кажется на Коста дель Соль…
Она улыбнулась. Две недели. Они будут вместе с Брентом — достаточно, чтобы прийти к окончательному выводу, стоит ли их брак того, чтобы его продолжать… Или она наконец поймет, что Брент ей просто друг, любящий, конечно, но эгоистичный, безответственный, и по большому счету равнодушный к ней, как женщине. В любом случае она не станет делать ему больно. Возможно, они расстанутся, но в ее сердце для него навсегда останется какое-то местечко.
— Жаль, что ты не задержишься здесь подольше, — сказал Скотт. — Я тут по делам, но пару дней мог бы выкроить. Надеялся провести их с тобой… Ну, разумеется, и с Брентом тоже.
Дон показалось, что он по-настоящему расстроен. Она вновь почувствовала себя не в своей тарелке. Нет, надо бежать и бежать подальше от этого мужчины! Одним только взглядом, одной улыбкой, одним прикосновением он рождает в ней какие-то сумасшедшие ощущения. Она двинулась к двери, но Скотт остановил ее.
— Я плохая хозяйка. Мне надо к гостям… — прошептала Дон чуть слышно.
— Не уходи. Пожалуйста.
Он слегка ослабил руку, властно державшую ее за плечо, но все-таки не отпускал. Черт, какая же мука быть вот так близко к ней и не иметь возможности обнять! Скотт любил ее. Отдал бы все, чтобы побыть с ней лишнюю секунду.
Дон тоже хотелось броситься в его объятия. Хотелось, чтобы эти сильные руки крепко прижали ее к нему, чтобы губы почувствовали вкус его губ, чтобы колени подогнулись от счастья… Она покачнулась в его сторону, и он рывком привлек ее к себе.
На несколько секунд — о, какое это было чудесное мгновение! — Дон позволила себе роскошь понаслаждаться их близостью. Скотт не пытался крепко сжать ее, но она все равно чувствовала жар его тела, мощные, слегка учащенные удары сердца. Боже, как это было прекрасно!
«И что это ты, детка, ничего не соображаешь?» — внезапно пронзила ее мысль. Дон выскользнула из его рук. Он не пытался ее удержать.
— Правда мне надо идти, — шепнула она. Слава Богу, голос прозвучал достаточно спокойно. Тело еще жаждало его ласк, но разум взял верх. — Брент будет злиться на меня за то, что я невнимательна к его друзьям.
«Его друзьям!» Скотт выругался про себя. Если бы Бренту было не наплевать на Дон и на своих «друзей» — он бы уже давно был здесь. Почему он где-то шатается, оставив Дон на растерзание этим подонкам?
— Посмотри на них, — сказал он, презрительно скривив рот. — Никому дела нет, что ты со мной. Никто этого даже не замечает. Им бы только напиться да нажраться. Это не твои друзья, Дон, и даже не Брента. Это прилипалы. Они кочуют с гонок на гонки, кормятся с них, строят из себя знатоков и на этом основании на «ты» с нынешним и прошлогодним чемпионами.
Дон впервые услышала от него такое. А Брент без этого общества и дня прожить не мог. Она нахмурилась:
— Ты из-за этого бросил свои мотоциклы?
Скотт засмеялся:
— Нет. Коленка подвела. — Он снова посмотрел на толпу: — Но на этих я никогда время не тратил. Слишком много его уходило на латание мотоцикла, да и себя вдобавок…
— Это ты там заработал? — Дон коснулась неглубокого шрама у него под левым ухом.
Его рука мягко задержала ее руку, а зеленые глаза смотрели ласково.
— Да нет, это еще в той новой школе один заартачился. Но свое тоже получил. Обычно я не задерживаю долги.
— Помню, — несколько невпопад отреагировала Дон. — А кстати, как твои предки?
— Не очень изменились.
Он шагнул поближе, но она буквально отпрянула от него. «Если он еще раз дотронется, я просто повисну на нем и сама попрошу… Боже, какой кошмар!»
Вздохнув, Скотт повернулся на каблуках. Что-то внизу привлекло его внимание. Дон проследила направление его взгляда и улыбнулась. Там стояла молодая парочка и целовалась.
— Не стыдно подсматривать, Скотти? — Она дернула его за рукав. — Знаешь, как таких называют?
— Меня и похуже называли.
— Не сомневаюсь.
Он засмеялся. «Ужас, даже его смех возбуждает!» На всякий случай Дон отошла подальше. Скотт проводил ее взглядом. Королева! Движения легкие, элегантные…
— Чем ты займешься в свободные дни? — Теперь, когда между ними было достаточно большое расстояние, она могла говорить спокойно.
— Попробую продать виллу. К чему мне…
Их прервали. Какая-то рыженькая женщина открыла дверь на балкон, извинилась и торопливо по-французски сообщила Дон, что ее просят к телефону.
Кто бы это мог быть? По ее спине прошел холодок. Что-нибудь с Брентом? Бросив тревожный взгляд на Скотта, Дон прошла в спальню. Там тоже есть телефон, но не будет так мешать этот шум. «Господи, лишь бы он был жив!» Дрожащей рукой она схватила трубку.
— Привет, детка, это я!
По голосу Брента было не похоже, чтобы он разбился. Страх быстро уступил место ярости.
— Где ты, черт бы тебя побрал?! — Обычно Дон не злоупотребляла ругательствами, но сегодня он ее достал.
— Да застряли тут, Бог знает сколько миль до Парижа… — Казалось, Брент сам удивлялся, что так далеко забрался.
— Как тебя туда занесло? Ты же гостей назвал!
Последовало долгое молчание, потом полились объяснения.
— Жильбер хотел посмотреть мою новую машину, я подумал, а почему бы и нет, заодно и обкатаем… — Он тяжело вздохнул. — Ну вот и обкатали. Подвеска не выдержала…
По линии шли разряды, заглушавшие разговор.
— Как ты мог, Брент!
— Что? Ничего не слышно! Слушай, сегодня мы уж наверняка не доберемся. Скажи Сюзетте, что Жильбер со мной. Если не хочешь одна оставаться, пригласи ее переночевать…
Дон чуть не заскрипела зубами — ей только не хватало устраивать у себя на ночлег какую-то бабенку.
— Ладно! — Она едва не заревела прямо в трубку.
— Завтра увидимся…
Их прервали. Дон опустила трубку, бессильно прислонилась к стене. Попыталась остановить слезы — тщетно. Если бы она не так хорошо знала Брента, то могла бы подумать, что он ее избегает. Ерунда, конечно. Просто ему действительно на все наплевать. Но от этой мысли было отнюдь не легче.
Легкое покашливание в дверях заставило ее поднять голову. Опять эта рыженькая. Уж не пассия ли Брента? Нет, она отбросила эту мысль. У Брента одна цель — стать снова чемпионом мира.
Больше для него нет ничего и никого.
— Вы не знаете здесь женщину по имени Сюзетта?
— Это я, — ответила рыженькая.
— Ах вот как! — Вздохнув, Дон поведала Сюзетте печальную новость, что ей придется провести ночь без своего супруга. — Брент сказал, что они вернутся завтра, — устало закончила она, не желая никого оставлять на ночь в своем доме.
Сюзетта пожала плечами:
— Жильбер обещал вернуться, а впрочем, неважно… Простите, что он утащил вашего мужа в день вашего приезда…
Она повернулась и ушла.
«Как Брент мог так поступить?» Внутри у Дон все кипело. Она так мечтала об этих двух неделях! Ожидание их помогало ей в те долгие бессонные ночи, которые она проводила одна, страстно желая ощутить кого-то рядом, кто ее любил бы, дал бы возможность опять почувствовать себя женщиной, а не манекеном. И за что он с ней так?
— Что-нибудь случилось?
Услышав голос Скотта, Дон чуть не взвыла. Да, этот вечер она, пожалуй, надолго запомнит!
— Нет-нет, все в порядке! — выдавила она из себя с вымученной улыбкой. Нижняя губа предательски вздрагивала, но она старалась не подать вида, что расстроена.
Однако Скотт слишком хорошо ее знал, чтобы его можно было провести. Он видел: с Дон явно что-то происходит, причем основательно. В глазах — грусть, на щеках — следы слез. Ему хотелось обнять ее, сказать, что если бы она была с ним, то ей бы никогда не пришлось плакать. Но он понимал: не время. Сейчас ей больше нужен друг, чем любовник.
— Пойдем-ка! — грубовато буркнул он, подхватывая ее под локоть. — Попробуй рецепт доктора Ларкина.
— Бедняжка, все ищешь себе клиентуру? Я помню, как ты хотел стать врачом… — Она была благодарна ему даже за попытку пошутить.
— Вот-вот. Заодно вспомним прошлое. Начнем, где кончили двенадцать лет назад.
— А что скажем Бренту?
Они уже были у бара.
— Брент? Брент… Имя вроде знакомое… Кто же это такой?
Дон слабо улыбнулась:
— Мой муж, твой друг. Между прочим, ты сегодня у него в гостях.
— Ах, этот… — Скотт продолжал улыбаться, но тепло из его глаз вдруг ушло. Он налил ей коньяку, взял под руку, снова повел к балкону, не обращая внимания на любопытные взгляды и шушуканье гостей, — они уже знали о телефонном звонке.
— Я не люблю коньяк, ты же знаешь! — Дон слегка оттолкнула его руку с рюмкой.
— Выпей! — Скотт был неумолим.
— Бандит! — прошипела она, наблюдая, как он ухмыляется. — Ну, разве только за компанию… — Охотнее всего Дон вылила бы это пойло в ближайший цветочный горшок, но понимала — он не отстанет. С тяжелым вздохом она поднесла рюмку к губам. И как ни странно, коньяк ей понравился: почти сразу же по всему телу разлилось приятное тепло.
— А теперь рассказывай, что случилось, — нахмурившись потребовал Скотт.
— Брент разбил машину где-то за городом. Сегодня уже не приедет.
Черт бы его побрал! На мгновение Скотта охватила бессильная ярость.
— Вот что я тебе скажу. — Он попытался придать голосу непринужденно-веселую интонацию, но далось ему это с трудом. — Прежде всего давай избавимся от этого сброда, а потом я покатаю тебя на моей красной птичке.
У Дон полегчало на душе.
— Ты самый лучший друг, какого только можно желать, — ласково произнесла она. — Всегда так трогательно ко мне относишься…
— Вовсе не из высоких мотивов, — отшутился он. — Просто приятно немного побыть наедине с самой красивой женщиной на свете. А еще похвастаться своей новой игрушкой.
— После таких комплиментов никто не откажется. — Дон бросила взгляд на толпящуюся компанию, потом посмотрела на Скотта: — А как быть с ними?
— Предоставь это мне.
Она покорно последовала за ним и встала у двери, чтобы попрощаться с гостями. Брент наверняка разозлится, когда узнает, как поступили с его друзьями, но сейчас ее это не волновало. А Скотт знал, как следует поступить: он зашел за стойку и стал раздавать оставшиеся бутылки тем, кто был поближе, — мол, привет от Брента. Некоторым объяснял: перелет и разница во времени утомили мадам, ей нужен отдых.
Послышались недовольные голоса — друзья Брента не привыкли так рано уходить, однако, к удивлению Дон, покорно потянулись к выходу. «Как ягнятки», — подумала она, закрывая дверь за последним гостем.
— Вот это класс! Мне бы так не удалось.
— Ну уж! — возразил Скотт. — Я же тебе говорил: единственное, что их интересует, — это выпить и закусить. Увидели бы, что ничего нет и больше не будет, — сами бы смылись. А как насчет прокатиться?
Дон понимала, что она играет с огнем, но сейчас хотелось, чтобы кто-то был рядом. Разумеется, не «кто-то», а именно Скотт.
— Секундочку, мне надо переодеться.
— Засекаю время!
— Давай! — задорно крикнула она и бросилась в спальню. Даром что ли она уже пять лет работает моделью — через две минуты будет абсолютно готова. И предстала перед ним даже чуть раньше в синих слаксах, вязаном блузоне, черных сапогах. Волосы Дон перехватила кожаной заколкой.
— Не поверил? Думал, придется долго ждать? — укорила она его, увидев, что Скотт снял пиджак и даже успел развязать галстук.
— Диванчик уж больно привлекательный, хотел прилечь. — Он прищурился. — У других пять минут — значит час…
— Нечего, потом отдохнешь. Обещал кататься — давай!
— С удовольствием! — Скотт надел пиджак. — Кстати, захвати что-нибудь теплое — машина открытая.
«Красной птичкой» оказался «феррари-308», с сиденьями из черной кожи и позолоченными колесами. Хорошо, что он ее предупредил одеться теплее, — на ходу будет холодно. Дон плотнее укуталась в меховую накидку.
— Слышала, ты наконец закончил свой карбюратор. Сколько же пришлось над ним работать?
— Два года. Два долгих занудных года. Но теперь скоро выставлю на торги.
— А дальше? — Дон почувствовала, что он замялся. Она вспомнила, как отец говорил, что если Скотту удастся его замысел, то нефтяные компании устроят настоящую свалку, дабы заполучить патент.
— Жаль, что я сам не могу организовать производство. — В голосе Скотта послышалась печальная нотка. — Но я тут в последнее время промахнулся с инвестициями, так что… — Он умолк. Не мог же он ей сказать, что речь шла о нескольких займах, которые он устроил Бренту, а тот и не думает отдавать долги.
— Так что же будет?
— Подожду, пусть придут заявки. Выберу на сумму побольше…
— Ну и прекрасно! — Дон откинулась назад, уставившись невидящими глазами на дорогу. Если бы Брент не зациклился на этих чертовых гонках! Если бы он хоть попробовал заняться чем-нибудь другим! Если бы, если…
Скотт искоса бросил взгляд на примолкнувшую спутницу — что-то она снова загрустила.
— Что-нибудь беспокоит? — Он оторвал одну руку от руля, другой взял ее за подбородок и слегка привлек к себе. — Не хочешь говорить?
— Просто устала, — соврала она, изображая зевок. — Ой, прости!
— Намек понял, — усмехнулся Скотт и резко развернул машину — благо дорога была пустынной.
— Что собираешься делать, когда продашь виллу? — спросила Дон.
— Если продам. — Он нахмурился. — Пока не очень получается.
— А если продашь?
— Я присмотрел один коттедж в Штатах. Три этажа, на берегу озера, лес сосновый. Глухомань! — Скотт весело улыбнулся. — Тебе понравится.
— Здорово! — согласилась Дон. Только вряд ли она когда-нибудь увидит этот коттедж. Кто знает, как у нее сложится с Брентом, но и от Скотта ей лучше держаться подальше. Ей сейчас не до него. — Что, неужели уже приехали? Чудесная была прогулка, — проговорила она в смятении, когда почувствовала, как его губы приближаются к ее лицу. Они всегда целовались при встрече и прощании, но на сей раз это было по-другому. Она боялась его поцелуя.
— Ты настоящий друг, — сказала Дон, подставляя ему щеку. — Спасибо, что помог мне в этом бедламе.
— Не за что. — Скотт сжал зубы так, что защемила челюсть. Его чувства к ней были более чем дружеские, но и ее верность Бренту внушала уважение. Впрочем, это не утешало. — Не забудь: если я буду нужен, не стесняйся… — Слова прозвучали как-то нелепо.
— Спасибо, Скотти! — Дон открыла дверцу машины и направилась к подъезду.
Скотт вышел проводить.
— В котором часу вы завтра уезжаете? — спросил он, беря из ее рук ключ и вставляя его в замочную скважину.
— Не знаю. Зависит от того, когда Брент заявится.
«Если он вообще заявится», — подумал Скотт, распахивая дверь несколько резче, чем требовалось.
— Ну ладно, если не увидимся… — Он едва сдержал стон, готовый вырваться изнутри. — Было чудесно встретиться. — Наклонился, прикоснулся губами к ее губам. — Может быть, навещу тебя в Нью-Йорке. — И резко отстранился.
Дон хотелось схватить его за пиджак, притянуть к себе, попросить, чтобы не уходил. Нет, она не имела на это права. Скотт заслуживает гораздо лучшего.
— Обязательно встретимся, — произнесла она шепотом. Еще немного постояла у двери, пока он заводил машину, потом вошла в подъезд и окунулась в густой, безнадежный туман одиночества.
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«Как же пусто на душе», — с тоской подумала Дон, рассматривая с порога спальни роскошную двуспальную постель. На глаза навернулись слезы, но она их не замечала, пока рисунок покрывала, состоящий из синих и белых квадратиков, вдруг не расплылся.
«Я просто ребенок, — сказала она себе, досадно смахивая слезы. — И еще устала, — добавила, прекрасно понимая, что дело совсем не в этом. — Надо заняться чем-нибудь, и все пройдет». Завтра им уезжать, — значит, можно начать собираться. Дон привыкла не только к быстрым переодеваниям, но и таким же сборам: уже через несколько минут два чемодана с одеждой да дорожная сумка с косметикой и прочей мелочью были готовы. Но когда она дошла до вещей Брента, темп ее действий замедлился.
Комод, шкаф, аптечка… Глупо, конечно, но Дон чувствовала себя так, будто копается в чужих вещах. За последние два года они действительно стали почти чужими: он в одном месте, она — в другом, у обоих кочевая жизнь, редкие встречи…
— Это смешно! — наконец произнесла вслух и дернула за ручку нижнего ящика комода — там, ей казалось, Брент хранил носки и белье. — Эврика! — Дон вытащила груду носков. Увы, парных среди них почти не было. В поисках недостающих она дошла до самого дна ящика и вдруг обнаружила какой-то альбом. Интересно, что в нем? Он никогда ей не попадался, но жизнь с Брентом приучила ничему не удивляться. Он многого не показывал жене. «Может, и к лучшему», — с иронией подумала она. Отогнав от себя угрызения совести — мало того, что сборы прекратила, еще и в его секреты лезет, — Дон открыла альбом.
В нем оказались выцветшие газетные вырезки, фотографии самого Брента и его друзей, письма от болельщиков и компаний — одни предлагали спонсорство, другие просили разрешения использовать его имя в рекламе. Словом, история карьеры Брента Грэма: с момента, как она началась, когда ему было двадцать, и до того дня, как в свое двадцатипятилетие он получил вторую медаль чемпиона. Ее внимание привлекла заметка о несчастном случае, унесшем жизнь его приятеля, затем фотографии, которые напомнили о том, как они начали совместную жизнь в Нью-Йорке. С каждой что-то связано — смешное или печальное. Хорошо тогда было. Жалко, что это ушло. А вот страница, на которой уместился только один снимок — свадебный. Какой это был счастливый день! Хватило бы одной свадьбы, но утром Бренту предложили машину для участия и «Формуле I», а во время застолья Дон узнала, что она будет главной моделью в рекламной кампании одной крупной косметической фирмы.
Странно, после этой фотографии в альбоме — ничего. Семь пустых лет. Дон вздрогнула: вот он, истинный образ их брака — пустота. Выходит, и Брент так же считает, если забросил альбом. Не очень-то приятное открытие. Так ей и надо — нечего лезть в чужие вещи! Она резко захлопнула альбом. Из него что-то выпало. Полстранички каких-то цифр. Дон присмотрелась: да это настоящая ведомость! И какая! Оказывается Брент записывал все свои расходы на нее! Даже то, что она потратила, когда сопровождала его во время гонок… Она так хотела быть тогда с ним, думала, что нужна ему, а он подсчитывал издержки!
— Ох, Брент, что же с нами случилось? — печально прошептала Дон. Ведь все начиналось на такой высокой ноте… Вздохнув, она засунула листок обратно в альбом. Боже мой, а ведь она всегда думала, что он вообще не интересуется деньгами, этим и оправдывала его безалаберность. Выходит, он считает, что она ему должна, раз все записал с точностью до цента.
Дон быстро закончила сборы, поставила чемоданы у двери спальни, затем прошлась по квартире, потрогала замок, проверила, закрыты ли окна. Все было в порядке. Немного успокоившись, выключила свет и легла.

— А, черт! — выругался Брент, споткнувшись о чемодан.
Свет он решил не зажигать, чтобы не будить Дон, — опасался стычки с ней. Ну как ей объяснить свое отсутствие? К тому же предстоял и другой трудный разговор — от денег на запланированное путешествие ничего не осталось. Хлебнув для храбрости из серебряной фляжки, которая всегда была в заднем кармане, Брент двинулся дальше. Жена, против его ожиданий, вовсе не поджидала его с палкой в руках, а мирно спала. Слава Богу! Проскользнув в ванную, закрыл за собой дверь и только тогда осмелился включить свет.
Быстро приняв душ и почистив зубы, Брент некоторое время всматривался в свое отражение в зеркале. «Бриться или не стоит?» Потрогал подбородок, решил — не стоит. Сегодня ему с Дон ничего не светит.
— Ничего не поделаешь! — пробормотал он сквозь зубы и открыл дверь.
Дон проснулась, когда Брент залезал под одеяло. Медленно повернулась к нему, протянула руку и сонно пробормотала:
— Я так счастлива, что с тобой ничего не случилось…
Нет, все-таки она его любит, может, не так страстно, как ей самой того хотелось бы, но…
— Т-с-с, все в порядке! — Брент вздохнул с облегчением — не злится. — Пришлось повозиться, но в конце концов мы оттащили ее с дороги, а потом Жильбер вспомнил про одного друга, у которого есть трейлер, так что отвезли… — Он высыпал это все скороговоркой, успевая в промежутках между словами ткнуться губами то в одну ее щеку, то в другую, затем лоб, нос, наконец губы.
«И даже не подумал извиниться!» Дон печально улыбнулась. Брент был в своем репертуаре.
— Какое счастье — оказаться с тобой рядом вот здесь, вот так! — шепнул он, слегка покусывая мочку ее уха. — Я так соскучился!
Дон отбросила все свои раздумья, сомнения, все…
— Тогда покажи — как?
— Ты не устала?
В темноте его лица не было видно, и Дон, святая простота, решила, что он проявляет о ней заботу.
— Ты знаешь, что мне нужно, чтобы расслабиться, — засмеялась она нежно. Обняла его за шею, притянула к себе.
Брент вел себя как нашкодивший мальчишка: ласкается к родителям, а у самого в башке только одно — получше подготовить их к известию, что разбил мячом окно у соседей. Дон догадывалась, что ее обожаемый супруг витает где-то далеко. Поцелуи поцелуями, но она не чувствовала его желания, поэтому не знала, смеяться ей или плакать.
— Что случилось, Брент? — спросила наконец как-то совсем по-детски.
— Ты знаешь, в прошлом месяце я здорово ударился спиной. — Он попытался засмеяться. — Порой прямо разламывает.
— О Господи! — Дон вскочила на колени. — Чем тебе помочь?
— Помассировать можешь?
— Ложись на живот!
Брент покорно перевернулся, попутно стащив с себя трусики.
— Только осторожнее! Там около почек все отбито!
С довольным вздохом он положил голову на руки и закрыл глаза.
Дон принялась растирать, разглаживать, пощипывать его мускулы. Чудо! Когда ее пальцы приблизились к копчику, он поежился. Полагая, что нашла поврежденное место, Дон ослабила нажим, сделала несколько медленных круговых движений.
— Ну ты и ведьма! — обвинительным тоном провозгласил Брент, переворачиваясь, приподнимаясь и увлекая ее вниз, на простыню. — Это ты нарочно! Ведь знаешь, как я устал, весь вымотался…
— Я не виновата, что ты так легок на подъем! — весело засмеялась Дон.
— Я и не собирался даже! — Он не без гордости продемонстрировал ей результаты ее усилий. Деловито раздвинул ее ноги, торопливо вошел в нее, начал — сперва медленно, потом все быстрее, быстрее. Дон попыталась отключиться от всего, отчаянно желая испытать такое же удовольствие, какое она явно доставляла ему. Отвечала поцелуем на поцелуй, лаской на ласку. Но вот он уже весь напрягся, затем вздрогнул, вцепился в нее как утопающий, и… все.
— Ох, детка! — простонал Брент, изгибаясь в конвульсиях уходящей страсти. Подержал ее в объятиях, пока она изображала оргазм, потом отвалился в сторону и быстро заснул.
Дон уткнулась лицом в подушку и заплакала. Нет, Брент, конечно, ни в чем не виноват, это все она. Но как же можно быть таким бесчувственным — за столько лет не понять, что ей приходится симулировать то, что для нормальной женщины должно быть естественным. Или это она какая-то не такая? Дон вытерла глаза наволочкой.
А может, Скотт прав, и все ее сегодняшние расстройства только из-за перелета и разницы во времени? Она повернула голову и всмотрелась в мирно посапывающего Брента. Вот кому можно позавидовать — у него никаких проблем!

— Мне надо тебе кое-что сказать, — объявил Брент, когда они садились завтракать. При этом он старался на нее не смотреть.
«Боже мой, что еще?» — испугалась она. Судя по виду муженька, ничего приятного сообщить ей он не собирался.
— Давай, говори сразу, Брент. Ради Бога. — Дон схватилась за кофейник, ожидая взрыва бомбы.
— Мне это очень тяжело, детка, правда, но так уж получилось. Ты же знаешь, как гонщику важны хорошие покрышки…
— Конечно, Брент… — Ей часто приходилось это слышать в разных вариациях: если речь шла не о шинах, то о подвесках или еще о чем. Деньги летели как в прорву, но у Брента всегда находились подходящие объяснения.
— Я так и знал, что ты все правильно поймешь, — продолжил он. — Страшно выгодная сделка была. Но не думай, я обещаю, — он одарил ее улыбкой, правда слегка вымученной, — как только вновь появятся деньги, мы устроим путешествие на целый месяц, а не на две паршивые недели.
— Как ты мог, Брент? — начала она, но тут ее прервал стук в дверь. Дон бросила на него яростный взгляд. — Успел уже и на утро кого-то пригласить, а я, как всегда, узнаю последней?
— Да это всего лишь Скотти. — Брент улыбнулся с невинным видом. — Я знал, что ты не будешь против, если он с нами позавтракает, — бросил он через плечо, направляясь к двери.
— Конечно, почему же нет? Особенно когда мужу с женой предстоит неприятный разговор, — ответила она с иронией и, ругаясь про себя последними словами, пошла за третьим прибором. Дон прекрасно понимала, почему Брент пригласил Скотта в столь ранний час. Знал, что она не будет устраивать сцен при нем. Его жена не из тех, что выносят семейные дела на публику. — Черт бы тебя побрал! — заключила она.
«Ах, как он выглядит!» В коричневых слаксах и бежевом пуловере Скотт был просто неотразим. Дон почувствовала, что у нее кровь быстрее побежала по жилам.
— Привет! — весело произнес Скотт, одарив Дон улыбкой, от которой у нее сжалось сердце.
— Доброе утро, Скотти. — Голос ее на удивление прозвучал беззаботно-счастливо. — Садись. Как насчет капуччино?
Во время завтрака Дон все время чувствовала на себе изучающий взгляд Скотта, но делала вид, что не замечает этого. Брент со своей стороны был слишком занят рассказом о том, что случилось с его машиной, чтобы обратить внимание на необычайно молчаливое поведение жены.
— Прекрасный завтрак, Дон. Спасибо!
Скотт откинулся на спинку стула, протянул ноги под столом и как бы случайно коснулся ее туфли. Она дернулась как ужаленная, убрала ноги под стул.
— Рада, что тебе понравилось, Скотти, — сказала Дон и бросила красноречивый взгляд на Брента: ему бы первому следовало ее поблагодарить, но он что-то задумался. О чем — выяснилось секундой позже.
— Слушай, — обратился он к Скотту, — тебе все равно делать нечего. Почему бы тебе не взять Дон и не показать ей Францию? А то будет тут сидеть и на меня дуться.
Если Скотт и удивился, то постарался не показать этого.
— Буду более чем счастлив взять ее, дружище, — сказал он с юмором. — В любое время. — При этом глаза его были совершенно серьезные.
— Свиньи! — Дон с размаху швырнула на пол стопку грязной посуды, которую держала в руках. Для нее это был не очень типичный поступок.
— Свихнулась? — заорал Брент.
— Свихнулась? — Ее глаза метали молнии. — Да я здесь одна нормальная! Готов кому угодно меня подсунуть? Ну нет! Не беспокойся, я не собираюсь торчать в твоей чертовой квартире. Не останусь здесь ни на один день! — Она стиснула зубы, повернулась к Скотту: — А ты! Как ты смеешь относиться ко мне как… как…
— Как к собственности? — решил помочь ей Скотт.
— Как к ненужному барахлу! Если я захочу, чтобы меня кто-то взял у твоего дружка, я сама выберу кандидата! — Она гордо вскинула голову, прошлась по разбитым чашкам и вышла из кухни.
— Дон! — вновь заорал Брент, дождавшись, правда, когда за нею закроется дверь. Дон не откликнулась. Сейчас они оба — и Брент и Скотти — были ей противны.
Минут двадцать спустя она решила вернуться. Конечно осколки посуды по-прежнему лежали на полу. Покачав головой, взяла рулон бумажных полотенец и опустилась на колени — ничего не поделаешь, придется самой убирать. Послышались шаги. Дон повернулась, готовая сцепиться с Брентом. Плевать, что они не одни. Сейчас она ему все выскажет. Но это был не он.
— Может, заключим перемирие? По крайней мере, пока не уберем все это? — произнес Скотт, опускаясь на колени рядом с ней.
— Где Брент? Это ему сейчас надо стоять на коленях, — пробурчала она.
— Ты совершенно права, — с готовностью согласился Скотт. — Но мы тут посовещались и решили, что будет лучше… для его здоровья, если он пойдет посмотрит свою машину. А я вызвался отдаться тебе в рабство.
— Не стоит беспокоиться! — Дон хлопнула его по руке, когда он попытался взять у нее рулон. — Сама справлюсь.
— Конечно, конечно. Я просто хочу помочь.
— Если правда хочешь помочь, отвези меня в аэропорт.
Скотт нахмурился;
— Куда ты собираешься, Дон? — Он взял ее за плечи, заставил посмотреть себе в глаза. — Почему ты убегаешь? Ведь ты убегаешь, да?
— Домой, — ответила она. Отвела его руки от себя, промокнула лужи кофе салфетками, выбросила их в помойное ведро и пошла за совком с веником.
— В Нью-Йорк? — уточнил Скотт, отбирая у нее совок.
Он наклонился и подставил его под веник, которым она быстро сметала черепки.
— Почему нет? — пробормотала Дон.
В Нью-Йорке у нее была небольшая холостяцкая квартирка, но там она себя чувствовала гораздо больше дома, чем здесь.
— Выйдешь на работу?
— Может быть.
— А почему бы тебе не отдохнуть в Штатах? — спросил он. — Наверняка есть что-то, что ты давно собираешься сделать, но не находишь времени. Например, сходить в оперу?
— Съезжу к родителям, — смягчилась Дон. — Давно их не видела. Проведу с ними пару деньков.
— Они будут рады, — согласился он.
— Надеюсь. Правда, Алексис недавно провела там две недели, так что, возможно, они сыты детьми по горло.
— Кстати, как Лекси? — Скотт тепло улыбнулся.
Алексис в свое время написала ему, предупреждая, что Дон решила выйти замуж за Брента, но, увы, письмо затерялось, и он узнал о их свадьбе через газеты.
— Все такая же сорвиголова. Последнее, что я о ней слышала, — это то, что она разукрасила морду какому-то восточному принцу, у которого работала гидом. Он приезжал с папашей в Вашингтон на переговоры.
— Ее не выгнали с работы?
— Едва удержалась. Босс уже готовил приказ, но тут вмешался папаша принца и за нее заступился. Больше того, этот шейх с ней встретился и сказал, что она преподала его шалопаю хороший урок!
— Ну, Лекси всегда была легка на руку. — Его глаза потеплели от воспоминаний. — Когда наши мамаши нас застали и подумали, что мы занимаемся этим самым, Лекси прибежала ко мне и посоветовала, чтобы я с тобой куда-нибудь убежал… Иначе, сказала, я буду дураком. — Скотт старался говорить легко, с юмором, но в голосе его чувствовалась затаенная боль.
Дон выпрямилась и уставилась на него:
— Я этого не знала!
Тогда, наплакавшись вволю, она крепко уснула и даже не подозревала, что сестра куда-то уходила.
— Представь, еще и шарахнула меня! — добавил Скотт и потрогал челюсть, словно вновь ощутил крепкий кулачок Лекси. Он улыбался, но глаза были печальными. Время лишь усилило его любовь к Дон, он ничего не мог с этим поделать.
— С чего это Лекси полезла драться? — Дон подозрительно прищурилась. — Что ты ей сделал?
— Сказал, чтобы не лезла не в свои дела. — Он явно чего-то не договаривал.
— И она тебя за это ударила? Не верю! Еще что-то было.
— Это говорит о том, как мало ты знаешь свою сестренку. — Скотт вымученно засмеялся. — Она — хулиганка! — Дон замахнулась на него, но он поднял руки, — Ладно, сдаюсь. Я тогда был зол. Сказал ей, что ты вертихвостка и как только я уеду с твоих глаз долой, ты сразу же ухватишься за Брента или найдешь другого дружка, а меня забудешь через неделю.
Она ухмыльнулась:
— А получилось наоборот! Это ты забыл меня!
— А ты не очень-то меня оплакивала!
Дон открыла было рот, чтобы возразить, но передумала. Не хватает еще предъявить друг другу взаимные обвинения. Зачем? Это все в прошлом.
— И больно тебе Алексис влепила? — В ее вопросе слышалось злорадство.
Он отрицательно покачал головой:
— Больно мне можешь сделать только ты.
«А ты, конечно, этого не хочешь», — подумала она с яростью.
— Тогда на твоем месте я бы держалась подальше от такой злодейки.
— А что, если я не могу?
— Ну, значит, ты мужчина с проблемами, — холодно заключила Дон, забирая у него совок.
Скотт улыбнулся. Забавно, его она никогда не щадит, а вот Бренту все можно, ему все спускается с рук.
— Так ты подбросишь меня в аэропорт? — напомнила Дон.
— Ты точно хочешь? Прямо сегодня?
— Да.
— Ладно. Собирайся!
Дон быстро написала Бренту записку. Сообщила, что решила навестить родителей, поскольку он слишком занят своей машиной, чтобы тратить время на нее.
— Готово? — Скотт заглянул ей через плечо. — Может, все-таки передумаешь? Я бы мог показать тебе Париж, которого ты не знаешь…
— Нет, с меня достаточно Парижа.
Ей было гораздо больнее, чем она старалась показать. «Как бы было хорошо очутиться сейчас в самолете, и чтобы никто ни о чем меня не спрашивал», — с тоской подумала Дон.
«Бесполезно с ней говорить, когда она в таком настроении», — решил Скотт. Покачав головой, он подхватил ее чемоданы и отправился вниз, к машине.
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Дон никак не могла поверить в происшедшую с ней перемену. Ее охватила полная безмятежность. Родительский дом в Сан-Франциско оказался как раз таким местом, которое ей сейчас было необходимо. Погода стояла чудесная: днем тепло, ночами — приятная прохлада. Родители, после дежурного вопроса о здоровье Брента, ничего больше о нем не спрашивали, за что она была им безмерно благодарна. Задай они естественный вопрос — почему ей взбрело в голову провести отпуск с ними, а не с мужем, Дон вряд ли нашлась бы, что им ответить.
Родители были так предупредительны и чутки к ней всю неделю, что она поняла: наверняка они заподозрили — ее брак непоправимо рушится. Отец, который всегда все планировал заранее, не любил никаких импровизаций, вдруг неожиданно устроил поездку всей семьей на виноградную ферму — побаловаться молодым вином. Чудеса, да и только!
Дон не могла сказать, что приблизилась к решению своих проблем, но, по крайней мере, у нее уже не так было муторно на душе, как тогда, когда ей хотелось лететь куда угодно, лишь бы быть подальше от парижской квартиры. А это уже кое-что.
— Дон!
— А? — Она очнулась от своих дум. Рядом стояла мать с кофейником в руках. — Спасибо. Конечно, с удовольствием. Я помню, какой у тебя всегда чудесный кофе.
— Благодарю, дорогая! Рада, что он тебе нравится. — Рини Гастингс сияла.
«Не привыкла к комплиментам, не очень-то мы ее ими баловали», — тепло подумала Дон.
— Надо дожить до двадцати шести лет, чтобы понять, какая у тебя чудесная мамуля, — добавила она меда.
— Скорее бы тебе стукнуло тридцать, тогда я стану еще прекраснее, — пошутила Рини. Она налила себе кофе и села за столик напротив дочери. — Какие у тебя планы на сегодня?
Дон отрицательно покачала головой — у нее не было планов.
— Я почему спрашиваю? Даниэл придет на ужин. Хочет представить нам свою новую пассию.
— Да ну? — На лице Дон появилась тень озабоченности. И было из-за чего. Дядюшка Дан был лишь на двенадцать лет ее старше и считался у них в семье плейбоем: он то и дело влюблялся и все время неудачно. Последняя избранница выпотрошила его так, что ему пришлось три года приводить в порядок свои финансы, кое-как оправился.
Рини улыбнулась:
— Не волнуйся. Если его послушать, то Арлен Кроу — так ее зовут — настоящий бриллиант, только что без оправы.
— Будем надеяться, что она именно то…
— Именно что? Кому косточки перемалываете?
Отец! Дон с улыбкой обернулась. Все такой же: высокий, немного полноватый, в волосах седина, глаза только чуть светлее, чем у нее.
— Доброе утро, дочка! Как спалось? Думал, вы все еще в постелях. Как себя чувствуете после вчерашней дегустации?
— Мы женщины — народ крепкий, — с задором высказала Дон.
Эд поцеловал в щеку жену и уселся за стол.
— Ну ладно, о ком это вы тут говорили?
Он положил себе яичницы и взял три рогалика, которые с утра пораньше испекла Дон.
— Твое творчество? — поинтересовался отец.
— Нет. Мама делала, — слукавила она.
— А! — Эд изобразил разочарование. — Я, конечно, обожаю твою маму, но рогалики она делать не умеет! Вот у тебя они всегда такие легкие, воздушные.
— А мне мои нравятся! — Рини хлопнула мужа, потянувшегося за добавкой, по руке.
Господи, дурачатся, как дети! Дон именно так представляла себе семейную жизнь: всегда вместе, за столом — шутки, смех, розыгрыши… «Хорошо, что я надумала побыть с ними, — размышляла она, убирая со стола. — Мало того что сама расслабилась, понаблюдать за ними — одно удовольствие. Все меняется, только не они. Пожалуй, даже стали более легкими, веселыми. Конечно, раньше у них забот было больше — две девицы на руках, и каждая со своими закидонами». И Дон с раскаянием вспомнила некоторые из своих выходок.
«Бедная мама! Представляю, каково ей было, когда она вместе с Полли Ларкин застукала нас со Скоттом!»
А сегодня за завтраком родители, не догадываясь об этом, преподали ей хороший урок. Она поняла, как важно, чтобы у человека была крепкая семья, в которой всегда можно было бы укрыться от всех жизненных передряг.
А вот ее брак с Брентом не имеет ничего общего с той семейной жизнью, о которой она мечтает. Они сделали огромную ошибку. Да, их связывала дружба — неровная, но в общем крепкая. Однако она оказалась неподходящей основой для обоюдного счастья.
После таких размышлений ей стало как-то легче. Дон вдруг поняла: она так долго терпит Брента только потому, что все еще боится потерять его дружбу. А семьи у них нет. Их брак уже не спасти.
— Пойду погуляю! — сообщила она родителям, которые все еще сидели вместе, хотя после завтрака прошло не меньше часа. Ей хотелось побыть одной, еще раз все обдумать, на что-то наконец решиться.

Сколько же лет прошло с тех пор, как она последний раз была на площади Гирарделли?
Посмотрев на свое отражение в витрине, Дон подумала: «А все-таки я еще очень молодо выгляжу в этих серых слаксах и красной шелковой блузке, без всякой косметики! И заплетенная на французский манер косичка очень молодит. Смешно так болтается…»
Дон всегда любила шляпки, поэтому ее внимание сразу же привлекла лавочка, где торговали головными уборами, — таких полно на Бич-стрит. Облизывая тающий рожок мороженого, обратилась к продавщице — экспансивной брюнетке с очаровательной улыбкой.
— Какие прелестные! — начала она разговор. — Примерить бы, да с мороженым неудобно.
— Спасибо! — с достоинством ответила продавщица. — Это наше собственное производство.
— Вот как? — заинтересовалась Дон, пытаясь про себя разгадать загадку, что значит «наше».
— Я с партнером работаю, — пояснила женщина.
В следующую минуту Дон узнала, что, оказывается, ее зовут Клаудия и что на этой неделе ассортимент шляп пополнится.
— У вас не найдется чем руки вытереть? — спросила Дон с надеждой. Если бы на ней были джинсы, она бы запросто вытерла руки о них.
Клаудия осмотрелась и покачала головой:
— Нет ничего подходящего, извините.
Дон пожала плечами, засмеялась:
— Не судьба!
— Наверное, я могу помочь, — раздалось за ее спиной. И голос был, увы, более чем знакомый. Тут же прямо перед ее носом оказался платок.
«А может, притвориться, что мы незнакомы?» — мелькнула шальная мысль. Дон медленно подняла глаза. Какая улыбка! Ну разве можно на него сердиться?
— Ты вроде остался в Париже, — промямлила она, принимая платок.
— Но ты же не велела оставаться мне там навсегда! — ухмыльнулся Скотт.
— В следующий раз не забуду! — парировала Дон. И вот они уже оба засмеялись. — Ты что здесь делаешь? Я думала, ты виллу продаешь.
— За меня все решила дочка одного моего приятеля. Она с мужем приехала, а оказалось, обещанную им виллу хозяева сдали другим. Пока не найдут ничего подходящего, пусть живут на моей. Хоть одна забота с плеч долой.
— Понятно! — Вообще-то Дон чувствовала, что он что-то не договаривает, но чутьем поняла, что не стоит его сейчас подкалывать. Поэтому невинно уточнила вопрос: — Так чем же ты занимаешься в Сан-Франциско?
— Да просто решил навестить места моей дикой и порочной юности. Ностальгия.
Дон внимательно посмотрела на него. В глазах какой-то подозрительные блеск — не иначе как вспомнил свои сексуальные подвиги.
— Похоже, ты почти гордишься тем, о чем говоришь.
— Знаешь, вопреки тому, что думали обо мне мои предки, мне нечего особенно стадиться, — пожал плечами Скотт.
Он выбрал шикарную серую шляпу с коричневым плюмажем и примерил ее на голове Дон. Повертел так и эдак, добиваясь наилучшего эффекта. Отошел, задумчиво приложив палец к подбородку.
— Так тебе в самый раз, — глубокомысленно заключил он, причем настолько серьезно, что она чуть не покатилась со смеху.
— Глупости! — Дон вытащила пудреницу, открыла, заглянула в зеркальце. — И впрямь ничего! Сколько? — спросила она Клаудию. Быстрым движением захлопнула пудреницу, сунула ее в сумку, достала бумажник.
— Плачу я! — Скотт протянул продавщице несколько банкнот. — Пойдем, пойдем побыстрее! — обратился он к Дон. — А то глазки-то разгорелись.
— Спасибо, Клаудия! Я еще приду — вон за той красной шляпкой, — крикнула Дон. — А ты хорош! Куда ты меня тащишь? Ты всегда так поступаешь с людьми — опомниться не дашь? Не говорил тебе никто?
— Бывало. После того как заключали контракт или выписывали чек. — Он засмеялся, но, поглядев на нее, снова стал серьезным. — Тебе очень идут шляпы, — произнес Скотт ласковым голосом.
Дон чуть не задохнулась — и от непривычного внимания, и от его красноречивого взгляда. К счастью, голос ее не подвел; он прозвучал шутливо и непринужденно:
— Вы очень добры ко мне, сэр!
Они двинулись вдоль торговых рядов. Скотт обнял ее за плечи, но не более интимно, чем это принято между друзьями, хотя ему ужасно хотелось прижать ее к себе крепко. Время от времени они останавливались — рассматривали кожаные ремни, бижутерию, перекидывались парой слов с продавцами. Но главное — они говорили, непрерывно говорили друг с другом — о работе, о семьях, о погоде… Скотт тактично не касался ее неожиданного отлета из Парижа и всего, что с этим связано. Дон ему была за это благодарна.
— Хочешь сухарика? — Скотт облегченно вздохнул, потому что они дошли уже до последней лавки.
— С пивом? — спросила Дон.
— Ну, придется разориться. Устраивайся, найди тут место на травке, а я пойду принесу еду.
Дон медленно двинулась к газону, улыбаясь воспоминаниям. Сколько раз они вот так совершали вылазки в Акватик-парк — именно потому, что этого им не разрешали родители. Иногда с ними был Брент, но он никогда не задерживался тут допоздна, как они со Скоттом.
Она подошла к обрыву, заглянула вниз. Похолодало, купальщиков на пляже было мало, зато полно детей, которые что-то строили из песка, кидали в воду камешки.
— Что улыбаешься?
Дон обернулась. Нет, надо бежать, надо уносить от него ноги, пока не поздно! Никто и никогда ее так не возбуждал!
— Вспоминаю, как мы сюда приходили, — она засмеялась. — Помнишь тот вечер, когда мы взяли лодку Ли?
Лодка затонула.
— Еще бы! — Скотт изобразил дрожь в коленках. — Никогда не видел твоего брата таким разъяренным. Думал, у него все жилы лопнут от злости.
Да, теперь-то смешно, а тогда — она хорошо это помнила — ей стало страшно за Скотта.
— Я думала, он из тебя фарш сделает.
Ли был на шесть лет старше Скотта, поменьше ростом, зато поплотнее, просто комок мускулов.
— Как обычно, ты отделалась легко, — напомнил Скотт, подавая ей пластмассовый стаканчик. — На тебя Ли только орал да грозился пожаловаться родителям, а меня заставил за лодку заплатить.
— Знаешь, я бы с тобой с удовольствием поменялась. Не было ничего противнее, чем слушать его нотации. Хуже отца…
Бедняга Ли! Казалось, он родился старичком — такой правильный, добродетельный.
— Дон! — Что-то в голосе Скотта заставило ее насторожиться.
— Слушай, это что-то не похоже на пиво! — поспешно прервала она его. Взяла у него пакет, заглянула в него. — Да и на сухарики это не похоже!
— Не смог устоять, когда увидел сдобу с черникой. Пришлось вместо пива взять кофе. Не возражаешь?
«Не возражаю, не возражаю, только перестань на меня так смотреть!» — хотелось ей сказать, но она промолчала и лишь кивнула головой.
— Пошли где-нибудь посидим! — предложил он.
Они устроились в тени. Скотт подождал, пока она усядется, потом опустился рядом. «Слишком близко», — в отчаянии подумала Дон и сделала большой глоток кофе, чуть не обжегшись.
— Куда потом двинемся? — спросил Скотт.
Дон немного отодвинулась от него и с преувеличенно радостной улыбкой произнесла невпопад:
— Мне через четыре дня на работу.
— И ты этого ждешь — не дождешься? — В его голосе слышалась обида.
— Не привыкла, чтобы у меня было столько свободного времени. Психовать начинаю.
И словно в доказательство сказанного чуть не уронила стаканчик. Вся рука оказалась в кофе, хорошо, хоть на одежду не попало. Не говоря ни слова, Скотт вновь вынул свой носовой платок.
— Как насчет того, чтобы поужинать вместе? — Он мягко промокал кофе на ее руке, а голос его почему-то охрип.
«Спасибо тебе, дядя Дан, что ты есть на свете!» — подумала Дон. Иначе она, пожалуй, не устояла бы. А вслух сказала:
— Мне очень жаль, не могу. Дядя Дан приведет к нам на ужин свое новое сокровище.
Скотт не мог скрыть разочарования. Ей захотелось его как-то отвлечь.
— Пойдем? — Она показала на конечную остановку канатной дороги, идущей по Гайд-стрит. И, не дожидаясь ответа, встала, пошла в ее сторону.
В ожидании вагончика столпились туристы, их развлекал какой-то гитарист: играл, да еще и пел, не обращая внимания на то, что его не особенно сильный голос практически не был слышен в гуле толпы. Он вообще, казалось, ни на что не обращал внимания, включая немногочисленные монеты, которые изредка швыряли к его ногам.
— Не скажешь, чтобы этот артист пленил свою аудиторию, — заметила Дон.
— А мне он нравится, — ответил Скотт. — Человек делает то, во что верит.
— И получает за это! — Дон имела в виду не деньги, а едкие замечания, которые отпускала в адрес гитариста и вообще всех калифорнийцев какая-то странная женщина с гнусавым голосом и целым выводком сопливых чад.
Внезапно Дон рассердилась:
— Нет, наша транспортная система — это что-то! С одной стороны, самолеты, поезда, машины, а с другой — человек вынужден толкаться вот среди таких… — Она пренебрежительно махнула в сторону толпы.
Удивленный донельзя такой вспышкой, Скотт шикнул на нее, схватил за руку и потащил прочь. Но когда они вновь оказались на лужайке, он обозвал ее сумасшедшей и разразился громким хохотом. Потом неожиданно привлек к себе и прижался губами к ее полураскрытому рту. Она не сопротивлялась, пораженная тем, какой трепет вызвал этот поцелуй во всем ее теле. «Черт!» — пробормотал Скотт сквозь зубы, оторвавшись от нее на секунду. И вновь они слились в новом страстном поцелуе, от которого у нее заныло внизу живота, а по коже пошли мурашки.
Но тут перед глазами Дон вдруг возник образ улыбающегося Брента. Она не без труда вырвалась из объятий Скотта, отступила на несколько шагов, глотая воздух, как утопающая.
— Прости, Скотт! Я… Я… — Она резко отвернулась, не в силах перенести выражение растерянности в его прекрасных зеленых глазах. Вид у него был как у обманутого ребенка.
Скотт провел руками по своим спутанным от ветра волосам, тяжело вздохнул и пробормотал:
— Я так не выдержу. Знаю, ты не хочешь, чтобы я это говорил, но, черт побери, Дон, я люблю тебя! Ты мне нужна. Я хочу тебя…
Она мягко прикрыла ладошкой его рот:
— Ну поцеловались — ничего страшного. Только давай на этом остановимся, Скотти. Ты забываешь об одном маленьком обстоятельстве — я замужем.
На его скулах играли желваки.
— И ты счастлива? — спросил он прямо.
Казалось бы, простой вопрос, но как же трудно на него ответить!
— А ты, Скотти? — предпочла она спросить в свою очередь.
— В основном…
Ему хотелось сказать ей совсем другое — каким несчастным он чувствует себя каждый раз, когда вспоминает, как поступил с ней тогда, не поверив в ее юношескую любовь.
— Ну вот и я тоже. — Она улыбнулась, глядя ему прямо в глаза.
Но сколько горечи и печали было в ее улыбке! Ему вдруг отчаянно захотелось прижать ее к себе, поднять и унести куда-нибудь далеко-далеко, чтобы там она вновь стала той веселой, немного бесшабашной девчонкой, которую он так любил. Скотт потянулся к Дон, но она отшатнулась и напряглась.
— Давай остановимся Скотти, пока мы не наделали глупостей. Чтобы потом не жалеть.
Скотт лихорадочно размышлял… Он будет любить ее всегда и хочет, чтобы она была с ним счастлива. Конечно, он может увезти ее к себе и овладеть ею, вряд ли она будет особенно сопротивляться. Но сейчас она в таких растрепанных чувствах, что эта близость станет для нее просто бегством от одиночества. Ему хотелось другого. Чтобы она сама пришла к нему, понимая, что ей нужен он, и только он. Вот так, как сейчас она ему. Скотт решил, что добьется этого! И будет ждать. Он спросил:
— Я знаю, ты несчастлива с Брентом, так почему же остаешься с ним?
Дон хотела было сказать, что это не его дело, но передумала, пожала плечами:
— Меня устраивает…
— Но ведь вы практически не бываете вместе! — не унимался он.
— Знаешь, Скотти, даже между старыми друзьями не все обсуждается, — мягко остановила она его. — Ну уж ладно, скажу. Просто я перед ним в долгу. — В ее глазах появились слезы, но голос остался ровным, почти равнодушным, будто она говорила не о себе. — Мне нужен был ты, но был со мной — он. По-настоящему я любила только тебя. Когда ты не отвечал на мои письма, я чуть с ума не сошла. — Она помолчала, вспоминая это трудное время. — Потом я решила уехать в Нью-Йорк, но родители отказались дать денег, боялись, как я там буду одна, такая молоденькая. А Брент все устроил. Нашел мне квартиру, истратил на меня все имевшиеся у него тогда деньги — на еду, жилье, на все, что связано с теперешней моей работой. Он оплатил все фотосъемки, платья, уроки… Еще агента пришлось найти, ему платить. Брент поддерживал меня морально, верил в мой успех. А я порой психовала, хотела все бросить, вернуться домой, но он не дал мне сдаться. При этом я не слышала от него ни слова грубости. И вот сейчас, когда я на высоте, мне, что же, все это забыть?
«Почему бы и нет? — не без злорадства подумал Скотт. — Ты же ему уже все свои долги с лихвой давно отдала! А он все доит, бессовестный! А кстати, почему же она ничего не сказала о их любви?» Он тяжело вздохнул.
— Мне надо домой, — промолвила Дон.
— Тебя подвезти?
Только теперь она удивилась:
— Между прочим, как ты меня нашел?
Скотт улыбнулся:
— Я зашел к твоим. Мать просто сказала, что ты ушла, а отец — что догадывается, куда…
Дон рассмеялась.
— И что тут смешного?
— Я подумала о родителях. В детстве я всегда сюда убегала, когда мне надо было что-то серьезное обдумать. Но полагала, что это моя маленькая тайна. Оказалось — нет.
Скотта подмывало спросить, что же такое серьезное она хотела обдумать сегодня, но он удержался и просто протянул ей руку:
— Ладно, идем! Подкину тебя до дома.
Секунду она колебалась. Потом приняла его руку, отчаянно стараясь не обращать внимания на жар, охвативший ее от прикосновения к твердой ладони мужчины, который не скрывал своего намерения овладеть ею.
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— А вот и ты, девочка! — Рини остановилась посреди лестницы. На ее лице Дон заметила знакомое выражение: в детстве вот так она обычно встречала дочь, если та, по ее мнению, приходила домой слишком поздно. — Как погулялось? — Голос матери был преувеличенно веселым, улыбка — слишком сияющей.
— Чудесно! — ответила Дон. И кто бы мог в этом усомниться? В глазах — огонь, кожа слегка обгорела на солнце, в открытой машине ветер живописно растрепал волосы. — Не помню, когда еще с таким удовольствием шаталась по городу!
— Значит, Скотт тебя не нашел? — удивилась Рини.
А почему это ее так волнует? Странно. Может, думает, дочери неприятно, что они подсказали ему, где ее искать? Конечно, лучше, если бы это было так. Или за этим стоит что-то другое? Надо внести ясность.
— Нет, Скотт меня нашел, и мы прекрасно провели время — походили вокруг Акватик-парка. — Дон улыбнулась, вспомнив сладкие минуты в его объятиях. — Он и привез меня.
— Очень мило с его стороны, — все еще несколько настороженно отреагировала мать.
— Ладно, надо пойти переодеться, а то эта парочка уже, наверное, скоро явится, — Дон решила переменить тему. Поравнявшись с матерью на лестнице, она вдруг импульсивно повернулась к ней и обняла за плечи: — Я так часто забывала тебе это сказать, мамочка, — я тебя очень люблю! — Голос Дон дрогнул, ей почему-то захотелось разреветься.
— Знаю, дорогая, знаю! — Рини тоже крепко обняла дочь, поцеловала в щеку и мягко подтолкнула. — Ну давай, занимай скорее ванну, а то отец собирался принять душ.
Дон поднялась на несколько ступенек и обернулась. Мать спускалась по лестнице. Как всегда аккуратная укладка на голове, фигура слегка отяжелевшая, но еще ничего, и слаксы ей идут, и эта свободная блуза… Дон поймала себя на мысли, что завидует матери: у нее такой заботливый, любящий муж, взрослые дети… «Ну ты совсем что-то раскисла, старушка!» — сказала она себе, сморщив маленький носик.
Приняв душ, Дон облачилась в роскошное бирюзовое платье, к которому идеально подходили шелковые босоножки. Дома она не употребляла косметики, но этот наряд явно требовал большего, чем один увлажняющий крем, которым она обычно ограничивалась. Пришлось хорошенько постараться с макияжем.
Спускаясь вниз, она попыталась представить себе «бриллиант без оправы», который им собирался показать дядя Дан. Что за птичка? Неужели сумеет привести Даниэля Гастингса к алтарю? Дон улыбнулась, представив себе дядюшку в смокинге, переминающимся перед священником.
Улыбка все еще бродила по ее лицу, когда она входила в гостиную. Но в следующую секунду Дон оторопела: у большого камина с бокалом в руке стоял Скотт. Он уже успел переодеться: темный костюм, голубая шелковая рубашка, галстук в полосочку… Она была готова возненавидеть его за такой эффектный вид.
— Привет, Скотт! — произнесла Дон, стараясь справиться с дыханием.
— Еще раз! — Он окинул ее оценивающим взглядом с головы до ног. Само очарование! И этот разрез на юбке чуть выше колена, открывающий стройную ножку в тонких черных колготках… Глазея на Дон, Скотт чуть не забыл, под каким предлогом пришел, но наконец вспомнил и показал на шляпу. — Ты забыла в машине…
— Спасибо! — Дон смутилась от его пристального взгляда. Но недаром же она профессиональная модель! С непринужденным видом грациозно пересекла гостиную и взяла шляпку с камина, ни на секунду не забывая, что за нею внимательно следят родители. Пришлось им все объяснить.
— Там, на улице, продавались. Я никак не могла решиться, какую взять, Скотти выбрал эту, примерил на меня и сам расплатился, — я даже не успела достать бумажник, — выпалила она на одном дыхании.
— Ничего не меняется, мамочка! — Эд подмигнул жене. — Принимают всякие поправки к закону о равноправии, а женщины по-прежнему умудряются забыть бумажник, когда надо платить за их дурацкие цацки.
— Эд! Папа! — Два возмущенных женских голоса слились в один.
— Честно, я хотела заплатить, но он не дал. Верно, Скотти? — Дон повернулась к нему за поддержкой, но он только широко улыбнулся. Она открыла рот, чтобы упрекнуть его, но промолчала, потому что в этот момент ее пронзила удивительно простая мысль: а ведь Брент никогда бы так не поступил! Для него приобретение какой-то шляпки — бессмысленная трата денег. А Скотт раскошелился только потому, что она ей понравилась. И разумеется, ни в какой реестр расходы не занесет.
— У меня были свои мотивы. — В глазах Скотта играли веселые искорки. — Хотел подольститься, чтобы Дон провела со мной вечер. Но она сказала, что занята.
«Слово «занята» вряд ли ко мне подходит, — подумала Дон, — если у меня так пусто внутри. Но минуточку, что это там говорит отец?»
— Я знаю, доченька, Дану будет очень тебя не хватать, но он простит. Поймет и простит, — услышала она.
— Вы меня отпускаете? — Дон изумленно подняла брови. Что это происходит?
— Я бы не хотел умыкать ее, — вежливо вмешался Скотт. — Я знаю, как Дон неравнодушна к дядюшке Дану и как ей очень хочется увидеть его подружку. — Он говорил серьезно, но глаза его были полны юмора.
— Еще увидит! — Эд махнул рукой.
Бросив красноречивый взгляд на Скотта, — ну, с тобой я еще посчитаюсь! — Дон набросилась на отца:
— Ты что это, отделаться от меня хочешь?
— Да просто мама готовит макароны, а тебе их нельзя! — с невинным видом объяснил Эд. — А то, глядишь, больше не увидим тебя на журнальной обложке. Ты и так последнее время молотишь все подряд!
— Хватит тебе, Эд! — Рини локтем подтолкнула мужа. — Знаешь ведь, как Дон любит макароны, сегодня они специально для нее и предназначались…
— Хорош любящий папочка! — Дон шутливо сжала кулачок. — Я уж вправду подумала, ты меня выгнать хочешь! — целуя отца, шепнула она ему на ухо.
— Конечно! — ответил он. — Ты слишком засиделась тут с нами, стариками. Надо проветриться. Скотт это устроит. Он уже тоже перерос молоденьких девочек.
Дон заморгала глазами. Когда это они изменили свое отношение к Скотту? Считают, что узы, связывающие ее с Брентом, такие несокрушимые, что за нее можно не беспокоиться? Или?.. Конечно, Брент сейчас гол как сокол, а Скотт ходит в богачах. Да нет! Ее родители не зациклены на деньгах. Тут что-то другое. Ладно, пусть будет так, как они хотят.
— Что ж, здесь я, видимо, обречена на голодную смерть, придется ужинать с тобой, — обратилась она к Скотту.
— Обещаю, от голода не умрешь. — Он был таким радостным, что у Дон все запело внутри. — Как насчет «Хаулихена»?
— Прекрасно! — Она взяла его под руку и обратилась к родителям: — Извинитесь за меня перед Даном и его пассией, скажите, что постараюсь увидеться с ними до отъезда.
— Скажем, скажем, — мягко отозвалась Рини. — Идите!
— Поразвлекайся, детка! — Эд с трудом поднялся. Взявшись за руки, как дети, родители проводили их до дверей.
— Она такая радостная — приятно смотреть! — прошептала Рини.
— Из-за него, — поддержал Эд. Он догадывался, в каком состоянии была семейная жизнь дочери, хотя Дон это всячески скрывала. Хоть бы Скотт сделал ее счастливой…
— Ты что? — озабоченно спросила Рини.
— Думаю. — Эд поднял седеющие брови.
— О том, что наша девочка выбрала себе не того мужа?
— Да вроде того…
Сев в машину, Дон снова посмотрела на дверь, уже закрывавшуюся за родителями.
— Они ничего! — заметил Скотт.
— Да, — согласилась Дон. В горле у нее появился комок. Конечно, родители в курсе ее семейных дел. Неважно, как узнали, главное — знают, что ее брак превратился в фарс. Этим и объясняется, почему они толкают ее в объятия Скотта.
— Если не возражаешь, я заеду домой, — произнес Скотт, заводя мотор. — В спешке часы забыл. А без них я как без рук.
«О Боже!» — в панике воскликнула про себя Дон. Она не встречалась со старшими Ларкиными с тех пор, как просила у них адрес Скотта, а ей отказали. Ее родители продолжали с ними дружить, но она всякий раз убегала из дома, когда они приходили в гости. Не могла простить.
Словно прочитав ее мысли, Скотт сказал:
— Не напрягайся, глупышка. Мать с отцом в Аризоне у родственников.
— Слава Богу! — Она не смогла скрыть чувства облегчения.
— Кстати, а что это произошло у тебя с моими предками? — поинтересовался Скотт. — Стоит мне только произнести твое имя, мать краснеет, а отец старается перевести разговор на другую тему.
— Да ничего особенного! После того как ты уехал, я пришла к ним попросить твой адрес. Твоя мать на меня наорала, что это из-за меня им пришлось тебя отправить к чужим людям, и адрес не дала.
Скотт вздохнул:
— Прости. Всем тогда досталось. Трудно сказать, кому больше.
— Это все прошлое, что о нем вспоминать!
— А не выяснить — так и будет болеть.
— Не о чем говорить. — Дон откинула голову на сиденье и уставилась в небо. День был прохладный, собирались облачка. — Похоже, будет дождь, — сменила она окончательно тему.

Вечер удался. Вспоминали всякие смешные истории, посплетничали об общих знакомых, наконец поспорили, кому платить. Он выиграл, и наверняка не совсем честно. А вот сейчас остается два шага до стоянки, Скотт быстро довезет ее до дома, и — отдыхать, отдыхать.
Внезапно Скотт остановился, повернулся к ней, взял за плечи. Еще раньше его рука мягко придерживала ее за талию, а она не смогла побороть желания, прижалась к нему — вот и результат.
— Какие у тебя планы на остаток отпуска?
Дон постаралась ответить спокойно:
— Надо бы домой пораньше вернуться. Полно дел. Эльфы у меня в квартире не водятся, так что придется самой заняться уборкой и всем прочим…
— Как мне тебя уговорить остаться еще на денек?
— Попроси.
— Прошу.
Господи, как же ей хотелось остаться, но ведь нельзя!
— Скажи «да», Дон. — Скотт мягко провел кончиком пальца по ее щеке, остановившись около уголка губ. И, чувствуя, что она колеблется, добавил: — Обещаю быть джентльменом.
— Джентльменом! — Она засмеялась. — А ты хоть знаешь, что это слово означает? Я ненормальная. Мне не стоит быть с тобой дольше. Но пусть все идет к черту, еще на денек останусь.
— На два! — Он решил закрепить позиции. — И я знаю, что такое джентльмен. Это значит — «нежный мужчина». Я докажу тебе, что я такой и есть.
— Но сейчас ты себя ведешь совсем не по-джентльменски! — Дон уже не могла сдержать дрожь, когда поняла, что он собирается ее поцеловать.
— Завтра! — Скотт с улыбкой подавил ее слабую попытку вырваться. — Завтра я займусь доказательством этой теоремы.
Его губы коснулись ее губ. У Дон перехватило дыхание. Не встречая больше сопротивления, он крепко прижал ее к себе.
— Сколько же я ждал этого! — прошептал Скотт, сливаясь с ней в поцелуе. Его язык уже касался ее зубов, стремясь проникнуть глубже. Дон почувствовала непреодолимое желание ответить ему лаской и сама прижалась к нему крепко-крепко. Скотт почувствовал вкус победы: «Если бы она меня не любила, она бы себя вела по-другому».
— Моя любимая девочка! — Его руки прошлись по ее спине, остановились на изящной выпуклости бедер. — Я знаю, что это безумие. Но ты свела меня с ума. Я ничего не могу с этим поделать. Я люблю тебя, Дон. Хочу, чтобы ты всегда была со мной. Чтобы у нас все было общее… — Он осекся, почувствовав, как она напряглась.
Скотт ослабил объятия и как-то неловко отступил на шаг. Не надо ему было этого говорить. Она еще не готова к его признаниям. Он виновато улыбнулся. Поднял руку, чтобы погладить се по щеке, но опустил на полпути.
— Дон, прости…
Она неловко поежилась:
— Если хочешь, чтобы завтра я составила тебе компанию, отвези-ка меня побыстрее домой.
— Идет! — Он со вздохом кивнул.
Дон была растеряна. Она очень хотела Скотта, но боялась причинить боль Бренту. В то же время не желала делать больно и Скотту. «И так, и так — одинаково плохо!» — размышляла она в отчаянии.
Потупившись, она остановилась у машины, пока Скотт возился с ключом.
— Спать хочешь? — мягко спросил он.
— Немножко.
Он понял, что она говорит неправду.
— Не молчи, Дон, — взмолился Скотт, когда они уселись. Он положил руку на руль и повернулся к ней.
Было темно, Дон не могла разглядеть выражения его лица. Но почувствовала какую-то напряженность. Видимо, он настроен на серьезный разговор.
— Что ты хочешь услышать? — спросила она ровным голосом.
— Хочу, чтобы ты сказала, что тебя гложет.
Она не отвечала. Тогда он продолжил, тщательно подбирая слова:
— Ну что с тобой? Если это из-за того, что я…
— Ты целовал меня и раньше, — поспешно перебила Дон. Ей не хотелось, чтобы он оправдывался, ведь виновата во всем только она одна!
Он протянул руку, взял ее за подбородок, повернул лицом к себе:
— Разве было когда-нибудь… так? — Почувствовав, что она стиснула зубы, отнял руку. — Ведь не было же, верно?
— Мы ведем себя нечестно по отношению к Бренту, — сказала она. — Он далеко и ни о чем не догадывается…
— А что изменилось бы, если бы он был рядом и догадывался? — Голос Скотта прозвучал мягко, но с досадой. Когда же она поймет, что представляет из себя ее муженек? Да ему же на все наплевать! Он ее не любит, а значит, и ревновать не может.
— Возможно, ничего и не изменилось бы, — согласилась Дон, внезапно ощутив в душе пустоту. — А теперь, когда мы этот вопрос решили, может, поедем наконец? — Она невесело улыбнулась. — На сегодня мне достаточно развлечений.
Скотт почувствовал себя так, словно ему залепили пощечину. Резко повернув ключ зажигания и беззвучно выругавшись, рванул машину с места. Брент всегда был потребителем. Он такой по своей природе. Не всем это только было видно. Сначала свои деньги промотал, потом к Дон пристроился. Еще бы, как удобно! Она от него ничего не требует, наоборот — каждый месяц посылает ему чеки на приличные суммы. Да без них он давно бы уже побирался! Скотт чувствовал, как внутри у него все кипит. Слава Богу, до дома Гастингсов он мог доехать с закрытыми глазами. Пожалуй, в незнакомое место в таком состоянии не добрался бы.
Дон облегченно вздохнула — приехали. Скотт со скрежетом остановил машину.
— Жаль, что мы заканчиваем вечер на такой грустной ноте, — произнесла она, поворачиваясь к Скотту. — Правда, все было чудесно. — Она взялась за ручку дверцы. — В какое время завтра? Куда двинем?
— Хотел пригласить тебя походить под парусом.
— Интересно. Не вылезай, не надо! — поспешно проговорила Дон, заметив, что Скотт открывает дверь со своей стороны. — Я сама дойду.
Он не обратил внимания на ее слова. Обошел машину, открыл ей дверцу. Она посмотрела на него слегка боязливо: нет ли у него каких намерений? Нет, вроде ничего. Даже руку не предложил. Проводил до двери, коротко бросил: «Спокойной ночи, Дон!» — повернулся и пошел к машине. Совсем странно.
— Спокойной ночи, Скотти! — крикнула она ему вслед.

Просыпаться не хотелось. Отвернувшись от теплых лучей утреннего солнца, Дон поудобнее устроилась на подушке. А может, не вставать вообще? Сказаться больной?
«Не будь такой трусихой», — подсказал ей внутренний голос. Она отбросила одеяло и спустила ноги на пол.
— Рановато ты сегодня! — приветствовал ее отец, когда спустя полчаса она вошла в кухню — свежая, в розовой блузке, таких же шортиках и тапочках.
— Для меня это поздно! — ответила она, наклоняясь к его щеке. — Ой, щетина какая, бриться надо! — Отвернулась к полке за чашкой и сказала: — У меня сегодня парусная регата!
— Правда?
Интересно, действительно в его голосе прозвучало беспокойство или ей так показалось? Дон обернулась с пустой чашкой в руке.
— Не надо было мне идти с ним вчера, да, пап?
— Налей себе кофе и присядь, дочка!
«Ну вот, начинается», — подумала Дон. Но послушно села за стол. Придется, видно, выслушать нотацию. Вид у отца был очень серьезный.
— У тебя с Брентом проблемы, ведь так?
Она чуть не поперхнулась кофе, покраснела и честно призналась:
— Да.
— Мы с мамой так и подумали, когда ты приехала.
— Но я же была у него! — уточнила Дон и рассказала отцу все, что произошло в Париже. Закончив, приготовилась услышать слова утешения, мол, ничего, все обойдется, но отец молчал. Потом, очнувшись от собственных мыслей, спросил:
— И что будет?
У нее по щекам покатились слезы.
— Не знаю. Я просто растеряна. То думаю разводиться, то жалко его становится. Я ему нужна.
— Ты ему нужна! — возмутился отец. — Ему, видите ли! А он — тебе нужен?
Ее душили слезы, она смогла лишь пожать плечами. А того, что отец сказал потом, она никак не ожидала.
— Пора тебе научиться думать о том, что тебе нужно, чего ты хочешь. — Дон попробовала возразить, но он нетерпеливо махнул рукой. — Дай мне закончить, пожалуйста! Если я сейчас не выскажусь, то, наверное, уже не скажу никогда. Твоя мать не даст. Мы не вмешивались, ничего тебе не говорили, потому что дали друг другу слово: не лезть в жизнь наших взрослых детей. Но сейчас я не могу молчать. — Эд немного передохнул, затем продолжил: — Знаешь, мне не нравится, что он все эти годы практически живет за твой счет. Разобьет машину — ты ему ремонт оплачиваешь или новую покупаешь. Он уже давно растратил все, что получил от родителей, а теперь тратит все, что ты зарабатываешь. Знаю, он тебе помог в свое время, но ведь с тех пор прошло девять лет! Ты, если судить по газетам, одна из самых высокооплачиваемых моделей в мире, а что с этого имеешь? Квартиру в Нью-Йорке? Пару шкафов с нарядами, которые покупаешь на распродажах?
Дон с удивлением посмотрела на отца. Откуда он знает, где и что она покупает?
— «Антик Бутик» — это вовсе не такая уж дешевка, папа! Там покупают всякие знаменитости, вроде Катрин Денев. — Она вспомнила, что эта кинозвезда особенно нравится отцу. — Кроме того, я не все платья там покупаю, только некоторые…
— Мы отвлекаемся от сути дела, — заметил отец с укором, протянувшись через стол к ее руке. — Ты понимаешь, что я имею в виду.
Дон кивнула, но решила возразить:
— Ты одного не понимаешь, папа…
— Чего? — нетерпеливо перебил он.
— Он мой друг, ему нужна моя поддержка. Он мне такую поддержку оказал, я не могу теперь просто так взять и отвернуться!
— Ответь мне на один вопрос, и я больше не буду тебе докучать. Ты его любишь?
— Да! — ответила она поспешно. Впрочем, подумав, добавила: — Но не так, как мама любит тебя.
— А он? Он-то тебя любит?
— По-своему да, наверное.
— Слушай, поезжай к нему и поговори обо всем. Развод — это, конечно, дело неприятное, болезненное. Но и так жить — не лучше. — Он погладил дочь по руке. — Что бы ты ни решила, мы с мамой за тебя. Мы тебя однажды подвели. Больше такого не повторится.
— Ох, папа! — Теперь уже Дон разрыдалась по-настоящему, вскочила, обогнула стол и бросилась к отцу. Он усадил ее себе на колени, как маленькую, погладил, стал утешать как мог. Дон залила слезами весь его халат.
— О Господи! — немного успокоившись, сказала она и встала. — Пойду умоюсь, а то буду выглядеть как чумичка. Спасибо тебе, папочка! — Дон поцеловала отца в щеку и выбежала из кухни. Пока она приводила себя в порядок, мысли ее вновь и вновь возвращались к тому, что ей сказал отец. Ей стало как-то легче. Отец прямо не предложил ей развестись, но дал понять, что, во всяком случае, не она виновата в распаде ее брака с Брентом.
«Нет, все-таки я чувствую себя преступницей, и, наверное, это чувство останется со мной навсегда», — подумала она, усаживаясь в машину Скотта.
— Изумительно выглядишь! — произнес он, оглядев ее с ног до головы.
— Ты тоже. Глаз не оторвешь! — парировала она.
Скотт действительно был хорош в белых шортах, открывших загорелые, мускулистые ноги, и красной майке, туго обтягивающей мощный торс.
— Под парусом сегодня в самый раз — погодка соответствует.
— Прекрасно! — Дон огляделась по сторонам. Туман почти рассеялся, на небе солнце и редкие облака.
— Ты завтракала?
Что-то в его тоне подсказало ей правильный ответ:
— Ни крошки во рту не было, голодная как собака.
— Хорошо, позавтракаем, потом поплывем куда-нибудь подальше — в Китай, например.
Дон покачала головой:
— Я не знаю китайского.
— Там, куда я тебя хочу взять, вообще не надо слов, — успокоил ее Скотт. Фраза была слегка загадочной, и наверняка он рассчитывал, что она спросит — куда же? Но Дон предпочла промолчать.
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— Что, если мы заедем в «Деликат», наберем еды и поедем ко мне? — предложил Скотт, когда они, усталые и разморенные, подходили к подземному гаражу, где он оставил машину.
Дон после трех часов на яхте, да еще экскурсии по Алькатрасу мечтала только о ванной.
— Спасибо, но я лучше домой.
Его общество ей отнюдь не надоело, но ведь надо и меру знать! По крайней мере сегодняшний вечер ей надо провести с родителями. В конце концов, она прилетела в Сан-Франциско, чтобы побыть с ними.
— Так что? — ухмыльнулся Скотт. — Боишься, что ровно в четыре часа превратишься в тыкву? — Посмотрев на часы, он поправился: — В шесть.
— Если я превращусь, то во что-то копченое, — посетовала она, растирая обгоревшие руки и запоздало думая о том, что ей следовало бы надеть джинсы и блузку с рукавами. Калифорнийское солнце приятное, но опасное.
— Не в копченое, а вареное. Раки такие бывают, знаешь? — Скотт едва сохранял серьезную мину, предвкушая ее реакцию. И не ошибся.
— Что, у меня вся кожа красная? — в панике воскликнула она. — Я так и знала! — Дон живо представила, как облезет и в результате потеряет работу.
— Да нет, не вся, — успокоил мучитель. — Думаю, еще остались несгоревшие места.
«Он еще издевается!» — подумала с возмущением Дон.
— Мне, конечно, трудно судить, — не без удовольствия продолжил Скотт, разглядывая ее откровенным взглядом. — Позабыл твои прелести. Только и помню, что…
— Стоп! — Она поняла. Он намекал на тот случай у Шэдоу-Клиффс, когда с нее соскользнул купальник.
— Почему «стоп», дорогая? Я хотел сказать: только и помню, что родинку около пупка…
«Так я тебе и поверила!» — сказала про себя Дон, улыбаясь. А между прочим, эту родинку пришлось удалить, сочли, что она ни к чему для рекламы бикини — не будут раскупать.
— У тебя что-то с памятью, Скотти! Родинка — это не у меня!
— Может, проверим? — пошевелил он бровями, имитируя популярного телевизионного комика.
— Нет уж! — Дон с трудом удержалась от смеха. Все-таки какой Скотт нахал! И забавный. И надо же, так ее возбуждает! Боже, как она его любит!
— Ладно, уж посмеяться нельзя! — Скотт положил руку ей на плечо, слегка прижал к себе.
— Давай, давай, Скотти, смейся над другом детства! Наухаживался за красотками — вот и путаешь!
— Ах так?! Ну так считай! Во-первых, та певичка, которая полагала, что возраст — не помеха. — Он начал шутливо загибать пальцы. — Потом та воровочка, которая захотела укрыться на моей вилле от ищеек Интерпола. Еще… — Он поскреб подбородок. — Ах да, сексуальная испанская помидоринка, помешанная на быках…
— Ты невозможен! — расхохоталась Дон.
— Точно!
Смеясь, они взялись за руки и пошли дальше.
Через полчаса Скотт остановил машину у дверей ее дома.
— После ужина продолжим? Как насчет кино? Или хочешь потанцевать?
— Пожалуй, кино. А что идет?
У него в глазах заплясали чертики.
— Говорят, в Хейуорде классный фильм. Три звездочки. Полезно в целях самообразования.
— С ума сошел! Только порнухи мне не хватало!
— Прости, забыл что ты поклонница Диснея. Кстати, моя мать недавно купила две кассеты — тебе понравятся. Одна про любовь, другая — детектив. Поедем?
Предложение было соблазнительным, но опасным. Если бы она не была замужем, то безусловно рискнул бы. А пока не стоит.
— Спасибо, Скотт. Я, наверно, после ужина на боковую. Устала.
«Трусиха», — подумал он, но без злости. Хотя понять можно. Она не девочка, представляет, что будет, когда они останутся вдвоем. Он мысленно выругался. Ну что он на нее давит? Она еще не готова изменить Бренту.
— Тогда давай, беги быстрей, пока папаша не застукал! — пошутил он не без раздражения.
— Поздно! Он тут как тут! — в тон ему откликнулась Дон.
Действительно, в этот момент отец вышел из дома, видимо решил поставить машину в гараж. Заметив автомобиль Скотта, Эд направился к нему. Дон распахнула дверцу, выскочила наружу.
— Привет, пап!
— Хорошо поразвлекалась? — Отец подставил ей щеку.
— Ага! — Дон и не подозревала, что по выражению ее лица, блеску глаз, счастливой улыбке он понял — дочь влюблена. Невозможно было ошибиться — она все лучилась.
— Рад, — произнес Эд рассеянно, переводя взгляд на Скотта. — На ужин останешься, сынок? Конечно, если нет более важных дел.
Дон могла побиться об заклад, что отец пригласил его совершенно искренне. С чего бы это? Хоть бы Скотт соврал что-нибудь, сказал, что занят. Нет, конечно, не скажет…
— Я всегда обожал, как готовит миссис Гастингс, — с чарующей улыбкой произнес Скотт.
— Спасибо за комплимент. Моя жена его заслуживает. Так зайдешь?
— Сначала заеду домой, приведу себя в порядок, — ответил Скотт.
— Ужин в семь, — предупредил Эд и, взяв дочь под руку, подтолкнул ее к двери.
«Скотти!» — погружаясь в горячую благоухающую ванну, вслух произнесла Дон. Перед глазами вереницей прошли картинки дня. Как же ей было хорошо! Скотт — идеальный кавалер, внимательный, чуткий. А сколько было юмора! Впрочем, эту его шуточку насчет того, что она обгорела, трудно простить — напугал до смерти!
Горячая вода принесла приятное расслабление усталым мускулам, Дон закрыла глаза, стала вспоминать: и как закручиваются пряди его мокрых волос, и как поднимаются уголки губ, когда он улыбается, и как загораются глаза, когда он смотрит на нее, и нежность его рук, и страстность поцелуев… Боже, как же ей хочется ему отдаться!
Хватит! Дон выскочила из ванны. Расчесала волосы, собрала их в узел, надела бирюзовый спортивный костюм, подпоясалась ярко-алым кушаком. Улыбаясь, неторопливо спустилась в гостиную. Ей было очень хорошо.
— Ну прямо секс-бомба! — приветствовал ее знакомый голос.
— А ты у нас специалист по этому делу! — не замедлила с ответом Дон. — Ты рано или я поздно? — Она оглянулась — они были одни.
— Я. Не желаю терять ни одной минуты, пока мы вместе.
— Напомнил! Завтра я уезжаю.
— Что так?
— Ты попросил у меня день, и я тебе его дала, — тихонько проговорила она, отступая на шаг, потому что он сделал шаг в ее сторону.
— А если я опять попрошу? — Скотт приблизился еще, и почему-то это выглядело почти угрожающе. — Ну так как?
Дон прижалась к стене, больше отступать было некуда.
— Ты преследуешь меня, Скотти! Это на тебя не похоже…
«Господи! Прижаться бы к нему, обнять!..»
— Такое долготерпение на меня не похоже, Дон, — пробормотал он, дотрагиваясь кончиком пальца до ее дрожащей нижней губы. — Я понимаю, у тебя определенные обязательства перед Брентом, я восхищаюсь твоей преданностью ему, но нам пора подумать о самих себе. А Брент, поверь мне, Брент не будет переживать. Во всяком случае, пока у него будет возможность играть в свои машинки.
— Знаешь, это мало похоже на комплимент!
Она не понимала, как ей удается казаться хладнокровной. Внутри все кипело.
— При чем тут ты? Просто одни предпочитают машины, другие…
— И что, эти другие — лучшие мужчины?
— Попробуй, тогда сама решишь, — заключил он и вдруг неожиданно обнял, притянул к себе.
Импульсивно Дон попыталась вырваться, но его ласковые руки лишили всякой способности сопротивляться. Она стояла и смотрела, как он медленно склоняется к ее лицу. Какие же у него прекрасные губы — мягкие, теплые, страстные!..
— Расслабься… — прошептал Скотт, пройдясь кончиком языка по контуру ее губ, добиваясь, чтобы они раскрылись. — Вот так…
Словно пламя охватило все тело Дон. В голове пронеслась шальная мысль: сейчас она сама предложит ему поехать в какой-нибудь загородный мотель… Но тут послышались приближающиеся шаги. Родители! Скотт со сдавленным стоном отступил. Ноги у Дон были как ватные, ей пришлось схватить его за локоть, чтобы не упасть. Вошедшие Эд и Рини, наверное, сразу же обо всем догадались.
— Мы тут прощаемся, — поспешно, по-детски начала оправдываться Дон. — Я ему сказала, что завтра утром уезжаю.
— А я послезавтра, — вставил Скотт, делая шаг назад. — Так что сегодня и для меня прощальный вечер.
— Куда ты собираешься, Скотти? — спросила Рини, глядя на дочь. На щеках лихорадочный румянец, губы припухшие, ну все ясно…
— В Аризону, к дяде.
Несмотря на напряженность момента, Дон не могла сдержать улыбки. Скорее всего он направится не в Аризону, а в Нью-Йорк — потому что думает, что она едет туда. Пусть думает. А она полетит в Париж.
— Ужин готов, мам? Умираю с голоду…
Скотт нахмурился. Что означает ее улыбка? Что она задумала? Эта мысль не оставляла его, пока они шли в столовую, усаживались за стол. Наконец понял. Конечно! Она отправляется в Париж. На душе стало легче. Она хочет встретиться с Брентом, чтобы поговорить с ним о разводе. Слава Богу, наконец-то!

— Мерси, — сказала Дон таксисту, который подвез ее к дому, где жил Брент, и протянула ему деньги.
Она улетала в Калифорнию со слабой надеждой обрести мир и покой. И нашла то, что искала. Конечно, разговор с Брентом о разводе не сулил ничего приятного, но у нее больше не было сомнений, не было и чувства вины перед ним. Она знала, что поступает правильно.
Время от времени ее мысли возвращались к Скотту, но она отгоняла их от себя. Неизвестно, как у них сложится, будут ли они вместе или нет, но это потом, потом…
Из такси Дон увидела в окне свет, но оказалось, Брент просто забыл выключить настольную лампу. Может быть, спит? Оставив вещи в передней, она на цыпочках прошла в спальню. Никого. В маленькой комнатушке, которая служила Бренту чем-то вроде кабинета, посмотрела, что на столе. Перекидной календарь на старой дате. С тех пор четыре дня прошло. Отмечено, что завтракает с Жильбером и Сюзеттой, а ужинает в какой-то другой компании. А вот ежедневник, в котором он отмечает дни гонок. Странно, что он здесь, обычно Брент его убирал. В нем она нашла несколько недавних записей, по одной из которых поняла, что какая-то компания предлагала ему рекламировать свою продукцию — все те же покрышки.
— Луч света в темноте! — промолвила Дон и постучала пальцами по деревянной поверхности стола. Хоть бы это у него получилось! Когда она размышляла о разводе, то как-то не думала о таких вещах, как раздел имущества. Но теперь призналась себе, что ей было бы гораздо легче уйти от Брента, если бы он прочно стоял на ногах. Вдруг еще встанет вопрос об алиментах. Сам Брент, конечно, об этом речи не заведет, но, если ко времени суда он обанкротится, ее вполне могут обязать выплачивать ему то, что он когда-то потратил на ее карьеру. Реестрик-то у него имеется! Неплохо бы узнать, чем там кончилось дело с рекламой покрышек. Здесь у нее прямой интерес.
Дон глянула на часы — почти полночь. Она присела за стол и потянулась к телефону. Может, он в мастерской? Дон помогла ему ее оборудовать: поставила койку, плиту, устроила душ. Брент там часто ночевал, особенно когда была срочная работа. Сейчас, правда, спешить ему вроде некуда: отборочные к туру во Флориде он уже пропустил. Но, может, все-таки в мастерской? Стоит попробовать.
Набирая номер, она волновалась. А если он уже спит? А что, если трубку снимет женщина? И вздохнула с облегчением, когда никто не ответил.
Где он может быть, черт его подери?! Побарабанила пальцами по аппарату. Ей нужно поговорить с ним сейчас, немедленно, пока не утратила решительного настроя. А то пройдет время, она опять раскиснет… Нет, ни за что! Дон вернулась в переднюю, перенесла чемоданы в спальню. Но достала только ночную сорочку, халат, косметику и одно платье — сразу же после разговора с Брентом уедет отсюда навсегда.
Вдруг ею овладело какое-то тревожное предчувствие. Брент такой нетерпеливый, такой беспечный! Никогда не может дождаться, пока его машину доведут до ума. У него трое механиков, но разве он прислушается к их предупреждениям?! Они не уходят от него только потому, что он сам работает больше них, да еще платит им сумасшедшие деньги. С этими мыслями она направилась в ванную. Приняв душ, села почитать, налила себе бокал шерри. Но так и не открыла книгу, не притронулась к вину.
Неожиданно зазвонил телефон. Дон вздрогнула. Ночные звонки — всегда вестники несчастья!
Мужской голос спросил месье Грэма. Дон не хотелось говорить, что она в квартире одна, поэтому решила соврать:
— Он спит, не хочу будить. Что передать?
— А вы кто? — осведомились на другом конце провода.
— Его жена.
— Его жена уехала к родителям! — В голосе мужчины слышалось неприкрытое подозрение.
— Она вернулась. То есть я вернулась. Так кто звонит, что сказать мужу?
— Это Марсель. Он меня знает. Скажите ему, что тот мотор, который он хочет, будет стоить на несколько сотен франков дороже, чем мы думали.
Еще один мотор! Сколько же их было за последнее время? Пять? Шесть?
— Обязательно передам, — сухо произнесла Дон и повесила трубку. Все, что предназначалось на отпуск, Брент потратил на покрышки. Чем же он собирается расплачиваться за мотор? Она в отчаянии покачала головой. Поучиться бы у него, как обращаться с деньгами! Однако постепенно чувство жалости вытеснило все остальные. Бедный Брент, после того, как он повторно выиграл чемпионат, счастье от него отвернулось. Хорошо еще, если теперь его машины вообще доходили до финиша, не загоревшись, не врезавшись куда-нибудь. Но он все еще мечтал снова стать чемпионом. Был готов на все ради этого.
Вздохнув, Дон откинула голову на спинку кресла. В висках ломило. Да, отец прав. Она давно выплатила свой денежный долг Бренту. Пора подумать и о себе. Вспомнила зеленые глаза, рот, слегка изогнутый в улыбке, и мягкий, обволакивающий голос Скотта: «Обещаю быть джентльменом… Завтра…»
«Ах, Скотти!» — прошептала она, прижав руки к груди, — при мысли о нем там сладостно заныло. Дон всегда хотела быть с ним, а не с Брентом. Но будет ли жизнь с ним лучше, полнее? Может, все мужчины одинаковы? Не дай Бог, Скотт тоже найдет себе какое-нибудь хобби, да еще похуже!
По телу прошла дрожь. Дон поспешно схватила бокал и залпом его осушила. Шерри немного ее согрело. Надо идти спать. Утро вечера мудренее. Если Брент и заявится, все равно время слишком позднее для серьезного разговора. Чувствуя себя так, будто она целый день таскала тяжеленные мешки, Дон вновь направилась в ванную — чистить зубы.
— Я просто этого не перенесу! — сказала она своему отражению в зеркале. Конечно, развод необходим, но почему же так больно, так тяжело? Нет, она не даст этому чувству жалости себя побороть! Дон показала себе язык, пополоскала рот и пошла в спальню. Сбросив тапочки, нырнула в постель. Спала она плохо, часто просыпаясь, и сразу же вскочила, когда услышала громкий, требовательный стук в дверь.
— Который час? — пробормотала она, потянувшись за ручными часами на тумбочке. — Иду, иду! — крикнула уже во весь голос, натягивая халат.
За дверью оказался почтальон с телеграммой в руках. Инстинктивно ей захотелось захлопнуть дверь, но она справилась с собой. Откуда-то взялись силы расписаться, сходить за деньгами. «Ну почему это обязательно должны быть плохие новости?!» — уговаривала она себя, отыскивая мелочь. Она часто получала телеграммы: ими ее обычно вызывали в Нью-Йорк с гонок, на которые она ездила с Брентом, или подтверждали контракт, или поздравляли, да мало ли еще по какой причине… Однако на сей раз чувствовала — что-то случилось.
Вручив чаевые, Дон закрыла дверь и бессильно прислонилась к ней. Что-нибудь с отцом? «Боже, только не это!» — беззвучно взмолилась она. Вскрыла конверт. Слава Богу, с родителями все в порядке — в конце их подписи. Первое слово — Брент! Ну конечно, наверное, он пытался связаться с ней, что-то передал через родителей. Наконец она сосредоточилась и прочла всю телеграмму:
«БРЕНТ ПОПАЛ АВАРИЮ ТЧК ЛЕЖИТ АМЕРИКАНСКОМ ГОСПИТАЛЕ ПАРИЖЕ ТЧК СКОТТ БЛИЖАЙШИМ РЕЙСОМ ТЧК ЛЮБЯЩИЕ МАМА ПАПА ТЧК».
Дон вскрикнула, оттолкнулась от двери. Скорее одеться! Известие, что Скотт летит или уже даже в Париже, прошло как-то мимо нее по касательной; все ее мысли были о Бренте. По лицу текли слезы, руки дрожали. Она едва сумела натянуть на себя светлые слаксы и черный свитер.
Следующие полчаса были кошмаром. Ей удалось быстро поймать такси и уговорить шофера ехать, не обращая внимания на светофоры. Как только машина остановилась, Дон выпрыгнула, сунула удивленному водителю пачку банкнот, рванула к подъезду госпиталя.
Такое уже бывало. Правда, не в этом госпитале. Она бежала по коридору с одной мыслью: жив ли, успела ли? Ей повезло — сразу нашла врача и медсестру.
— Да, мадам? Чем можем помочь?
— Моего мужа сюда доставили… Гонщика. Брента Грэма. В аварию попал… — Боже, она даже не знала, когда это случилось — вчера, позавчера?
— Да, мадам, — сестра ответила профессиональной улыбкой. — Он о вас спрашивал. — Она бросила взгляд на врача. — Время посещений позже, но вы можете его повидать. Только не надолго. Ему нужен покой.
— Спасибо! — Дон облегченно вздохнула.
Теперь она подумала о Скотте. Скорей бы он оказался рядом! Ей так была нужна его поддержка, ей хотелось, чтобы он ей сказал, что все обойдется, все будет хорошо. Задумавшись, Дон даже не заметила, как они с сестрой вошли в лифт, и вздрогнула, когда он остановился.
— Вот палата месье Грэма, — сказала сестра, после того как они прошли несколько метров по коридору. — Не волнуйтесь, если он покажется вам немного не в себе. Черепная травма.
— Спасибо, — снова пробормотала она и почувствовала слабость в ногах, но превозмогла себя, открыла дверь в палату, изобразив улыбку на побледневшем лице.
Брент был в сознании, хотя и полусонный от обезболивающего укола, который только что ему сделали. Голова вся перебинтована, из носа торчат трубки, к правой руке присоединена капельница.
— Привет, чемпион! — произнесла Дон преувеличенно бодрым голосом. Вроде легко отделался? Головы не видно, рука в гипсе, а так — ничего.
— Привет! — Брент попытался улыбнуться уголком рта. — Рад тебя видеть.
— Вообще-то я надеялась встретить тебя в другом месте. Что случилось?
— Да покрышки, промахнулся я с ними. — Он пошевелился и застонал от боли. Затем с частыми паузами поведал свою печальную историю: оказывается, когда скорость приблизилась к девяноста милям, правая передняя шина лопнула. Машину занесло, она едва не врезалась в скалу. У Дон пошли мурашки по коже. Не хотелось даже думать о том, что могло быть. Ладно, главное — жив.
— А я, между прочим, вчера прилетела. Ночью родители прислали телеграмму. Кстати, в ней говорится, что скоро здесь будет Скотти, — сказала она просто так — чтобы не молчать.
Брент снова попытался выжать из себя улыбку.
— Славно! Как он узнал?
— Наверное, родители сказали…
На лице у него появилась какая-то гримаса.
— Больно? — всполошилась Дон. Дурацкий вопрос. Конечно больно! — Позвать сестру, или что?
— Ничего, я в порядке. — Здоровой рукой он дотронулся до ее кисти. — Поезжай домой. Найди Скотти, скажи ему, чтобы отвез машину в мастерскую. Или что там от нее осталось.
«Лучше бы от нее ничего не осталось! — со злостью подумала Дон. — Не будет машины, может, он оставит свои фантазии, займется чем-нибудь попроще».
— Ладно, Брент! — Наклонившись, она поцеловала его в лоб, сказала, что придет еще.
Выйдя из палаты, наткнулась на медсестру, которая ее сюда привела.
— Сколько он проспит?
— Ночь была очень беспокойная, так что, наверное, четыре-пять часов, мадам. — Сестра, до сих пор говорившая на вполне сносном английском, вдруг перешла на родной французский язык. — Если придете к трем, сможете побыть с ним подольше. Оставьте ваш телефон, мы позвоним, если он проснется раньше и захочет с вами поговорить.
Дон вынула из сумки конверт с телеграммой и написала на нем номер телефона.
— Вот, пожалуйста. — Она изучающе посмотрела на сестру, но по ее лицу ничего нельзя было прочесть. Хорошо вышколена. — Позвоните в случае… — Голос ее прервался.
— Конечно, конечно! — Сестра ободряюще улыбнулась и скрепкой присоединила листок к истории болезни Брента.
Выйдя из госпиталя, Дон чувствовала себя легче. Ничего, раньше бывали аварии и похуже. Скоро поправится. Садясь в такси, она поклялась себе сделать все, чтобы Брент сменил наконец профессию. Как только его голова достаточно заживет, чтобы воспринимать доводы рассудка, так сразу и начнет.
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— Чертовски неудобная штука! — проворчал Брент, пытаясь с помощью сиделки влезть в инвалидное кресло. Прошел почти месяц со дня аварии. Уже три недели, как он дома и терпит эту бабу с ее неизменно приветливой улыбочкой. Вот и сейчас лицо сиделки лишь на секунду исказило раздражение, которое она тут же прикрыла своим дежурным доброжелательством.
— Ничего не поделаешь, пока не снимут гипс, придется вам мириться с этим креслом. Ну, давайте же, мистер Грэм! — Голос нежный, но с командирскими нотками.
— Ладно, ладно! — огрызнулся он. — Ну и зануда!
Вообще-то наготове у него были более сильные выражения, но он сдержался, поскольку, увы, полностью зависел от этой сучки.
Кендалл Стейли, несмотря на свою молодость, имела репутацию хорошей сиделки, особенно подходящей для нервных пациентов. За симпатичной внешностью и изящными манерами скрывался железный характер. Именно поэтому Дон поняла ее.
— Понимаю, мистер Грэм! Еще одно усилие! — Она подхватила его под мышки и наконец водрузила в кресло.
— Добилась-таки своего? Что теперь будет?
— Что-то страшное! — Кендалл шутливо зарычала.
Вот стерва! Брент уже хотел сказать это вслух, но тут услышал под окном скрип тормозов.
— Выкати-ка меня на балкон, скорее!
Он ждал Скотта, ему нужно было поговорить с ним наедине. Но как раз сегодня должна приехать Дон. Брент очень надеялся, что Скотт появится раньше. Он снова тайком от жены занялся проектом нового гоночного автомобиля — такого, который непременно произведет сенсацию. Для него было все — фантазия, желание, рабочая сила, не хватало лишь одного — денег. О них-то он и хотел поговорить со Скоттом.
Вытянув шею, Брент глянул вниз, через балюстраду. Точно, вон красная машина Скотта, но за ней — такси, и, ах, черт! Из него выходит Дон!
— Проклятье! — прошипел он.
— Болит? — озабоченно спросила Кендалл.
— Отстань!
Кендалл пожала плечами и продолжила обирать с балконных растений засохшие листья.
— Брент, это я! — крикнула Дон, открывая дверь. — Спит, наверное, — сказала она Скотту, входящему следом с чемоданами в руках.
— Давай, дуй отсюда! — приказал Брент Кендалл. И подумал: «А может, ее как-нибудь использовать, чтобы она отвлекла Дон хоть на несколько минут? Впрочем, не стоит».
— Тогда я выйду ненадолго, — сказала Кендалл. — Вам ничего не надо купить?
— Нет, — грубо отрезал Брент.
С миссис Грэм она столкнулась в прихожей.
— Здравствуйте, мисс Стейли, — с улыбкой приветствовала ее Дон. — Как наш больной?
— Хорошо, миссис Грэм. Доктор надеется, что через две недели можно будет снять гипс. — Она улыбнулась. — Тогда и настроение его улучшится.
«Значит, он дает ей тут жизни!» — подумала Дон, испытывая странное чувство беспомощности.
— Безусловно, это благодаря вашей заботе он быстро поправляется, — шепнула она ей на ухо. Не дай Бог Брент услышит. Обязательно ляпнет какую-нибудь гадость, всем станет тошно.
— Благодарю вас, — кротко потупилась Кендалл. — Здравствуйте, мистер Ларкин, — не забыла она поприветствовать Скотта и мышкой юркнула в дверь.
— Привет! Ну как ты тут? — Дон наклонилась к мужу и поцеловала его в щеку. — Лучше себя чувствуешь?
— Чувствовал бы лучше, если бы ты послала эту мегеру куда подальше и сама за мной ухаживала, как это делают настоящие жены, — проворчал Брент.
— Мисс Стейли делает то, что ей положено, — Дон постаралась сказать это с улыбкой.
Он бросил на нее сердитый взгляд и явно хотел сказать что-то едкое, но тут вошел Скотт.
— Как дела, старик?
— Бывали и получше, — мрачно отозвался тот. — Пива хочешь? Вот и уловка, чтобы на время избавиться от Дон и остаться со Скоттом наедине, порадовался про себя Брент и обратился к жене: — Сообрази-ка нам пивка! Подыхаю, как хочу!
Его развязный тон резанул ухо Скотта.
— Сиди, я сам! — Он удержал Дон, готовую уже броситься на кухню к холодильнику.
На лице Брента отразилось такое неудовольствие, что Дон поняла его причину.
— Я тебе мешаю? Хочешь пообщаться со Скоттом без меня? — Она старалась говорить спокойно, но внутри у нее все кипело. И что он там еще замышляет?
— Просто мне надо посоветоваться с ним о делах, — промямлил Брент, отводя глаза в сторону. — Тебе же неинтересны наши разговоры о ремонте машины. Подумаешь, за пивом сходить не можешь!
Точный смысл этих слов «сходить за пивом» ей стал ясен, когда она услышала, что внизу Скотт заводит машину.
— Ах вот как! — взорвалась она. — Это я должна была бежать в магазин!
Брент и не подумал извиниться.
— Мне алкоголь противопоказан, поэтому я не держу ничего в квартире. — И, натянуто улыбаясь, спросил: — Ты надолго на сей раз?
— На два дня.
С момента аварии Дон прилетала из Нью-Йорка раз в неделю, иногда буквально на несколько часов. И это уже начало на ней сказываться. Нервы… «Да какие там нервы, — подумала она, вздохнув, — от них ничего не осталось!»
Внезапно Брент потянулся к ней, дотронулся до руки:
— Бедная моя девочка, тебе тоже досталось! — Он привлек ее к себе.
Дон встала у кресла на колени, положила голову на его ногу и зажмурилась, чтобы не заплакать. Каждый раз, поправляясь после очередной аварии, Брент становился сентиментальным, начинал нести всякую ахинею. Вот и сейчас какой-то поток бреда…
— Дон!
Она очнулась. Поморгала, встряхнула головой:
— Я уже, наверное, на пределе! — Она прикрыла рот рукой, не в силах подавить зевок. — Прости!
Он обиделся:
— Я замечал, что способен усыпить своими разговорами, но чтобы моя жена…
Что она могла ему сказать? Дон улыбнулась, снова положила голову на загипсованную ногу.
— Хорошо, что это скоро снимут…
— Еще бы! Жарко и неудобно. Да и весит не меньше тонны.
Оба засмеялись, но это был не прежний беззаботный смех, который когда-то скрашивал их совместную жизнь. Брент погладил жену по волосам. Дон сразу напряглась. Он прибегал к ласкам в одном случае: когда ему что-то от нее было нужно. Знал, как к ней подступиться. Что же на этот раз? Дон думала, что ее уже ничем не удивишь, но все же невольно ахнула, услышав, что он просит «одолжить» ему на новую машину пятьдесят тысяч долларов.
— Над этой старой висит какое-то проклятие, — тянул он заунывным голосом, действуя ей на нервы. — Мне бы понять это с самого начала, когда она первый раз сломалась…
Дон решительно подняла голову:
— Мне с тобой надо поговорить.
Вздохнув, Брент откинул голову на спинку кресла. Ему был знаком этот тон, этот взгляд. Денег не даст.
— Ну давай, говори!
Дон встала, прошлась по балкону. Ну как убедить его, что проклятие лежит не на машине, а на том занятии, которому он позволил полностью себя поглотить!
— Я думаю, тебе надо поискать другое дело. — Чтобы успокоиться, она крепко сжала руками перила. Руганью ничего не добьешься, надо как-то по другому. — Брат предлагал тебе работу в своей…
— Работать с этим самодовольным ослом? Да ни за что!
— Ты всегда говорил, что если бы не стал гонщиком, то занимался бы разработкой новых конструкций машины. Чем плохое занятие?
На этот раз он даже не ответил, только бросил на нее испепеляющий взгляд. Дон сделала медленный вдох, затем такой же выдох и в результате сумела расслабиться, даже улыбнуться.
— Так найди что-нибудь, Брент! Ты уже столько раз был на грани, нельзя же бесконечно испытывать судьбу. — Его молчание становилось невыносимым — лучше бы уж он заорал. — Ну? — потребовала она ответа.
— Гонки — это моя жизнь, Дон. Ты не имеешь права требовать от меня, чтобы я их бросил.
— Еще как имею!
— С какой это стати?
— Потому что я люблю тебя и не хочу твоей гибели, черт побери!
Она отвернулась, не желая, чтобы он видел ее слезы.
— Я не погибну.
— Какие гарантии?
Брент резко отвернулся и уставился на толпу, мельтешащую внизу на улице.
— Дон, судьбу не переиграешь. Но одно я знаю наверняка.
— Что?
— Что я скорее предпочту погибнуть, чем бросить гонки. — В его глазах появился странный блеск. Нет, он, конечно, не хотел расставаться с жизнью, но торчать в каком-нибудь офисе и медленно подыхать там со скуки — да ни за что на свете!
У нее задрожал подбородок, теперь она уже не скрывала слез.
— Я здесь не останусь смотреть, как ты сам себя убиваешь!
— А кто тебя об этом просит? — Брент развернулся на своей коляске и выехал с балкона.

Ужин удался. Брент вел себя безупречно, даже не покрикивал на Кендалл. Правда, Дон немного раздражало, что сиделка вела себя как хозяйка. Она не позволила Дон даже зайти на кухню под предлогом, что та, мол, устала после длинного перелета. Сама все приготовила и сервировала.
— Еще картошки, мистер Ларкин? — Сладко улыбаясь, Кендалл подняла кастрюлю с пюре.
Скотт не преминул сказать несколько добрых слов о кулинарных способностях сиделки. Та зарделась от удовольствия.
— Хотите верьте — хотите нет, а чем больше народа, тем приятнее готовить. Это, пожалуй, единственное, чего мне не хватает вдали от дома. Там я стряпала на всю семью. У меня три брата, мать, отец, да еще дедушка…
Дон почувствовала укол ревности. Девчонка явно неравнодушна к Скотту: прямо начинает светиться, когда он на нее смотрит. Она решила перехватить инициативу.
— Какие у вас планы на будущее? — спросила она.
— Думаю вернуться домой. Займусь какой-нибудь административной работой. И время на учебу останется. — Она говорила с таким жаром, что ее простенькое личико преобразилось, стало почти красивым.
Далее разговор за столом пошел непринужденно, перескакивая с темы на тему. Все много смеялись, чему безусловно способствовали две бутылки вина, принесенные Скоттом. Но в какой-то момент стало заметно, что Брент устал, и не потерявшая бдительности Кендалл вынесла ему приговор — в постель!
— Да оставь! — раздраженно бросил Брент, когда увидел, что сиделка собралась убрать посуду со стола. — Дон со Скоттом все перемоют. — Он потер глаза и зевнул.
— Что вы! — всполошилась Кендалл. — Сейчас я сделаю вам массаж, уложу вас и все приведу в порядок.
Скотт изобразил одну из своих самых неотразимых улыбок:
— Вы уже достаточно потрудились, мисс Стейли. Я помогу. — Он подмигнул Бренту и добавил: — Не в первый раз.
Кендалл ничего не оставалось, как подчиниться. Она пригладила свои темно-каштановые волосы, взялась за ручки кресла и покатила Брента в спальню. Оттуда на кухню еще долго доносились голоса: ворчливый мужской и умиротворяющий — женский.
— Лучшей няньки для него трудно было бы найти! — заметил Скотт. — Он на нее ревет, как медведь, но ее, чувствуется, не запугать…
— Верно, — суховато отреагировала Дон, вытирая стол, — она выше всех похвал.
— Ревнуешь?
— Может быть, — вздохнула Дон.
Но ревность ли это? Скорее завидует, что молоденькая девчонка умудряется управлять Брентом, даже когда он не в духе. Она этого никогда не умела.
— Обычная вещь, когда пациент влюбляется в медсестру или сиделку, — продолжил Скотт. — Случается и наоборот.
«Да ради Бога!», — почти с облегчением подумала Дон.
— Я знаю, — сказала вслух. Взяла стопку посуды и перенесла ее в раковину.
— А жена при этом ведет себя, как собака на сене. Даже если муж ей уже совсем не нужен, — добавил Скотт, подошел сзади и слегка обнял ее за плечи.
— Дурачок! — засмеялась она, оборачиваясь к нему. — Да не ревную я! Скорее завидую. Она такая… цельная.
— Ну не знаю. — Скотт отступил назад, шутливо оглядел ее с ног до головы, в глазах его заплясали чертики. — Вроде у тебя тоже все на месте…
Ей сразу стало как-то легче. Она чувствовала себя в этом доме совсем чужой, но подначки Скотта улучшили ее настроение. Пока он с ней, пока разными способами демонстрирует ей, что она любима, все не так страшно.
— Ладно, за работу, хватит болтать! — Дон принялась за мытье посуды, но Скотт, взъерошив ей волосы, оттеснил от раковины. Она в свою очередь попыталась оттеснить его.
— Ты будешь вытирать! — распорядился он. — У меня ногти грязные, заодно и помою!
— Ну-ка покажи! — Она подняла его левую руку, а он ловко схватил ее пальцами за кисть.
— Вторую показать? — Скотт вынул руку из мыльной пены. Дон догадалась, что сейчас последует, и попыталась увернуться. Не тут-то было! Мокрая рука прошлась по ее лицу. Она весело взвизгнула.
— Тихо! — шикнул на нее Скотт. — Услышат! — И, зачерпнув еще пены, мазнул ей по шее.
— Зря я водолазку не надела! — отбиваясь от него, давилась от смеха Дон.
— Вот и нет — мне так больше нравится! — Его палец уже добрался до выпуклости ее груди.
В этот момент дверь кухни распахнулась и на пороге появилась Кендалл. Дон готова была провалиться сквозь пол. Как ошпаренная, она отскочила от Скотта. Ее глаза, устремленные на него, говорили: «Ну как теперь быть? Выручай!»
— Что, мисс Кендалл? — спросил Скотт спокойным голосом, будто ничего не случилось.
Сиделка стояла с непроницаемым лицом, хотя, судя по всему, чувствовала себя не менее обескураженной, чем Дон.
— Мистер Грэм хочет, чтобы вы, мистер Ларкин, зашли к нему. Он не спит, — пробормотала она, глядя в сторону.
— Зовите меня просто Скоттом, пожалуйста. — Он одарил Кендалл одной из своих очаровательных улыбок. — И скажите Бренту, что я приду через несколько минут.
Дождавшись, когда за сиделкой закроется дверь, Дон укоризненно сказала:
— Прекрасно! Бьюсь о заклад, сейчас она ему все рассказывает. Причем в своей интерпретации.
— Вряд ли, — как-то рассеянно откликнулся Скотт.
Разозлившись, Дон изо всех сил шлепнула полотенцем по его заднице. Он что, ничего не понимает?
— Ах так?! — Скотт брызнул на нее водой, оставшейся в руке, потом, набрав пены уже в обе руки, начал угрожающе приближаться. Дон отпрыгнула в угол, затем ловко нырнула ему под локоть, сама зачерпнула пригоршню воды и, недолго думая, плеснула ему за шиворот. Увернувшись, успела забежать за стол, оказавшись там в относительной безопасности.
Скотт улыбнулся. Боже, неужели возвращается та, прежняя Дон, неистощимая на всякие выдумки, веселая и живая?!
— Ну хватит, мир! Давай домоем тарелки и я пойду узнаю, чего он там…
Дон сразу вдруг как-то сникла, с опущенными плечами подошла к раковине. «Брент, наверное, успел ей что-то сказать, — подумал Скотт, — за ним не задержится, черт бы его побрал!»
— Ты что это? — В следующий момент ее глаза расширились от изумления — Скотт зачем-то расстегивал рубашку.
— Я слышал, надо потереть пузо божку, и тогда желания исполнятся. Я, конечно, не божок, но на худой конец сгожусь!
— Сумасшедший!
— Точно! — Он взял ее руку, прижал к своему обнаженному телу — где-то возле солнечного сплетения, сделал ею несколько круговых движений.
Дон с шутливой серьезностью провозгласила:
— Хочу…
— Только скажи какое-то важное желание, такое, о чем думала всю жизнь…
— Поздно! — печально откликнулась она. — Ну ладно: пусть парочка безработных эльфов займется уборкой моей квартиры. Там как будто торнадо прошел.
— А если это будет бывший мотоциклист-калека?
— Окна протрешь?
— Не уверен, но вот спинку тебе мог бы потереть.
— Для этого у меня есть щетка с ручкой.
— У меня это лучше получится.
От шуток, а еще больше от звука его голоса — мягкого, чувственного — Дон представила себе соблазнительную картинку: вот она сидит в ванне, а он мыльной рукой поглаживает ей спину, грудь, живот… И тут же замотала головой, чтобы избавиться от этих ненужных видений.
— Когда я поговорю с Брентом, давай пойдем погуляем или покатаемся. — Скотт вытер руки полотенцем, нежно прикоснулся тыльной стороной ладони к ее щеке.
— Покататься — здорово! — откликнулась она. Эта мисс Стейли навела на нее страха, в квартире не хотелось оставаться. Им надо поговорить со Скоттом без свидетелей. Она мечтательно улыбнулась. Свидание под полуночным небом — что может быть чудеснее?

«Проклятье!» — это было одно из самых мягких ругательств, которые вертелись у Скотта на языке, когда Брент наконец завершил свой монолог. Но чтобы освободить Дон от брачных уз, он готов ему отдать последний цент, тем более забыть о старых долгах.
— Сколько, Брент? — уточнил спокойным голосом Скотт.
— Ну, думаю, пятьдесят будет достаточно. — Брент неуклюже поворочался. — Я тебе все верну, с процентами, обещаю!
Скотт кивнул:
— Об этом позже. Пока что обещай дать копию чертежей моему инженеру посмотреть.
Бренту эта идея явно не понравилась, но он не стал спорить, молчаливо признав, что другого выхода у него нет.
— Да, еще, Скотти, пусть это останется между нами, ладно? Дон не хочет, чтобы я оставался гонщиком, так что это будет наш маленький секрет, идет? А когда машина будет готова, ей придется смириться…
Сколько таких «маленьких секретов» было за семь лет их брака? А получается, что Скотт вроде бы соучастник. Его подмывало отказаться наконец от этой роли, сказать Бренту, что тот ничего не получит, если не расскажет обо всем Дон, но тут же решил: ладно, последний раз.
— Хорошо, старик, ничего не скажу, — произнес со вздохом. — Только рано или поздно все равно вскроется. Что тогда?
— Ты уж больно мнительный, Скотти! — проворчал Брент, натягивая на себя одеяло. — Спокойной ночи!
— Спокойной! — Скотт едва сдерживал злость. Но как только увидел Дон, успокоился.
— Готова? — спросил с улыбкой.
— А нас не хватятся?
— А мы их? Вероятность не больше.
Он взял ее за руку, и они выскользнули на улицу. Вечер был теплый, с легким ветерком, который ласково трепал им волосы. Дон прижала ладонь Скотта к своей горящей щеке. По его телу прошла приятная дрожь. «Смешно, — подумал он, — чувствую себя мальчишкой. Будто родители уснули, а я бегом к своей девчонке в первый раз…»
Дон было очень хорошо. Сейчас, казалось, во всем мире не существовало ничего более важного, чем этот мужчина рядом. Его сильных рук на баранке. Мягкой ямочки на подбородке…
— Ты не заснула? — вывел ее из раздумий Скотт. Съехал на обочину, остановился. Вокруг деревья, изгородь какая-то… Из-за облака выплыла луна. Глаза Дон светились, как две жемчужины. — Так бы смотрел и смотрел на тебя. Никогда не налюбуюсь, — тихо произнес он.
— Мне так хорошо с тобой, — откликнулась она, погладив его по щеке. — Я счастлива.
Скотт перехватил ее руку, прижал к губам:
— Только пожелай — и я посвящу остаток своих дней тому, чтобы ты была самой счастливой женщиной на свете, — Он нежно поцеловал каждый пальчик.
Дон не выдержала этой сладкой муки, отдернула руку. Скотт засмеялся.
— О чем ты задумалась? — Теперь его рука коснулась ее затылка, и вот уже их губы слились в поцелуе.
— Я думаю, — оторвавшись от Скотта, сказала Дон, — что дома мне предстоит холодный душ, а я этого не люблю…
— Но мы же знаем, что надо сделать, чтобы больше не было холодных душей. — В его голосе прозвучали нетерпеливые нотки. — Я люблю тебя, я хочу тебя, Дон, ты мне нужна…
— Прости, Скотти, но я не могу сейчас его бросить. Он так зависит от меня…
— Глупышка! — Скотт прижал ладонь к ее губам. — Я готов ждать, если ты скажешь, вот прямо сейчас, что хочешь этого.
Глаза Дон наполнились слезами.
— Скотти, ты такой… такой! — Она запнулась. — Обещаю тебе, как только я буду уверена, что он готов перенести наш развод, я от него уйду и в ту же самую минуту брошусь к тебе. Ничто в мире меня не удержит!
— Ладно! — Он мягко улыбнулся. — Только давай не слишком долго!
Про себя Скотт подумал: «А я сделаю все от меня зависящее, чтобы Брент наконец встал на ноги в материальном отношении».
Жаркий поцелуй скрепил их договор. Впрочем, он был не единственным. Скотт подвинулся, посадил Дон к себе на колени. Он гладил и целовал ее всю, а она сама прижимала его голову к себе, требуя новых ласк.
— Нет, Скотти, не надо! — пробормотала она, когда его рука скользнула в ее лифчик и пальцы начали ласкать грудь. Сосок словно обожгло, все тело охватило страстное желание.
— Такие нежные… — прошептал он, мягко, но решительно высвобождая грудь из-под тонкой материи. Теперь он прижался к соску губами, лаская его языком. Боже, какое это было наслаждение! Дон вытянулась, выгнулась — только бы быть ближе к нему, раствориться в нем…
— Хулиганочка ты моя! — прохрипел Скотт. — Что же ты со мной делаешь, а? — Дрожащими руками он запахнул кофту.
Дон дрожала как в лихорадке.
— Прости! — прошептала она.
— А ты меня! — Он поднял ее и усадил рядом. Затем поспешно повернул ключ зажигания. Оставаться с нею вот так рядом у него не было больше сил.
На обратном пути они старались говорить о вещах посторонних. Договорились встретиться в Нью-Йорке. Он сказал, что через две-три недели будет готов новый карбюратор.
Подъехав к дому, они поцеловались еще раз, пожелав друг другу спокойной ночи, хотя занимался рассвет.
— Я люблю тебя, Скотти! — донеслось до него, когда он уже подходил к машине. Это были самые прекрасные слова на свете, которые он хотел бы услышать.
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Наконец-то кончился рабочий день, Дон сошла с подиума. Тело ломило, хотелось одного — быстрее добраться до дома и залечь в горячую, с пузырьками ванну. Все три недели, с тех пор как она последний раз вернулась из Парижа, у нее не было ни дня передышки.
Паркер, фотограф, ее старый знакомый, посмотрев на Дон, улыбнулся. Эта девочка — высший класс. Никто, а он перевидал на своем веку немало моделей, не заслуживал успеха так, как она. Красивая, фотогеничная, энергичная, неунывающая. Работать с ней — одно удовольствие.
— Устала? — Его светло-карие глаза смеялись. — Но стоит позвонить Лесли и сообщить, что «Изис Косметикс» хочет сделать с тобой целый разворот, тут же побежишь как миленькая!
— Разве только поползу! — уточнила она.
Лесли Морено был ее рекламным агентом, больше того, настоящим другом, какого еще поискать! Но сейчас Дон меньше всего хотела бы услышать его голос. Она была на пределе. Надо отдохнуть.
— Не забудь обо мне, если «Изис» на тебя выйдет! — сказал Паркер серьезно. — Это большие деньги, мечта любого фотографа…
— Не забуду, — пообещала Дон. Подошла, поцеловала его в щеку. — Спасибо, дружище! С тобой самые трудные съемки — детская игра.
Просиявший Паркер долго смотрел ей вслед. Он уже десять лет работал в Нью-Йорке, поснимал достаточно красоток, но эта Дон Грэм… Что-то есть в ней особенное. Правда, в последнее время глаза у нее какие-то печальные. Она никогда не говорила о своей личной жизни, да он и не любопытствовал, но, видимо, у нее было не все в порядке. С помощью косметики она превращалась то в экзотическую женщину-вамп, то в простую девчонку, образ которой так нравится тем, кто рекламирует товары для семейного обихода, однако загадочная печаль в глазах оставалась.
Улица встретила Дон холодным моросящим дождем. Высматривая такси, она размышляла о себе. Что с ней такое? Почему нервы на взводе? Дурное предчувствие? Но что может случиться? Бренту сняли гипс, теперь он ходит, хотя и с палочкой. И денег больше не просит. Может, нашел щедрого спонсора?
Пожалуй, она просто устала. Устала? Это слабо сказано. Она опустошена — вот точное определение. И не столько физически, сколько душевно.
Дождь перешел в ливень. Не вернуться ли в студию, чтобы попросить Паркера подбросить ее до дома? И вдруг она увидела свободное такси. Вот уж чудо из чудес! В такую погоду найти такси в Нью-Йорке — большая удача. Все еще не веря своему счастью, Дон распахнула дверцу, плюхнулась на заднее сиденье и, назвав адрес, блаженно откинулась на спинку.
Водитель попался разговорчивый. Он сразу узнал Дон — видел в журнале или по телевизору. Оказалось, у него подрастает дочка, тоже хочет стать моделью. Что она посоветует?
Дон устало улыбнулась. Конечно, проще всего порекомендовать, судя по всему, честолюбивой девочке поискать другую профессию, менее изматывающую. Но еще обидится, не поверит.
— Скажите ей, пусть работает головой, мало только ухаживать за лицом и фигурой. Вечером — пораньше в постель. И — упражнения, упражнения… — Она улыбнулась. — А остальное зависит от госпожи удачи.
Слава Богу, приехали! Дон поспешно открыла дверцу и вышла из такси.
— Успеха вашей дочке! — попрощалась она с водителем, протягивая ему деньги со щедрыми чаевыми. — До свидания!
В квартире мигал огонек автоответчика. Ничего, его она послушает потом! А то вдруг надо кому-то перезванивать или, еще хуже, — куда-то ехать. Сейчас прежде всего — ванна.
Она повесила плащ и шляпу — пусть сушатся — и, захватив утреннюю газету, отправилась в ванную комнату. Плеснула бальзама в горячую воду — в воздухе запахло медом. Разделась, свернула белье, бросила его в бак.
Забравшись в ванну, развернула газету. Скотти! С листа на нее смотрело его улыбающееся лицо. Дон вгляделась в фотографию, погладила ее пальцем. Затем прочитала интервью. На вопрос о причине приезда в Штаты ответ уклончивый. Дон вспомнила, как Скотт говорил ей что-то о своем новом карбюраторе. Да не все ли равно, зачем он приехал? Главное — он здесь. Бросив газету на пол, она выскочила из ванной, обернулась махровым полотенцем, поторопилась к автоответчику. Наверняка Скотти звонил!
Первый звонок — от матери. Отец решил наконец уйти от дел. Правда, не совсем. Будет работать три дня в неделю. Дон с облегчением улыбнулась: знала, как мать беспокоится о его здоровье.
Следующий — от брата. Ли по существу повторил то же самое. Потом — от Алексис. Сестра говорила:
— Думаю, нам надо устроить праздник в связи с папиным решением. Но маме ничего не скажем, она ему передаст. Придется нам самим. С деньгами поможет Ли. Позвони мне завтра или послезавтра. Сегодня не надо. У меня свидание с одним крутым чуваком, так что вернусь поздно. Если вернусь…
Посмеявшись, Дон покачала головой. Ах эта Лекси! Флиртует напропалую — ничуть не меняется.
Запись кончилась. Больше звонков не было. Дон вздохнула — Скотт не звонил. Почему? И вдруг почувствовала себя ужасно одинокой, потерянной… Они не виделись больше трех недель, она так скучала по нему. Днем отвлекала работа, но по ночам… А как было бы хорошо сейчас увидеться! У нее как раз впереди недельный отпуск.
«Возьму и просплю всю эту неделю!» — сказала она сама себе и вернулась в ванную одеваться. Посмотрела в зеркало — Боже, какая грусть в глазах! И ведь не прикажешь себе — не тоскуй. Это все равно что сказать — не дыши.
— Хватит! — произнесла вслух. В конце концов, у Скотта свои дела, которые требуют массу времени. Если не позвонил, не смог навестить, значит, был занят.
Дон с трудом заставила себя отключиться от мыслей о нем. Надела халат цвета морской волны, подпоясалась ярко-розовым пояском. И тут зазвонил телефон. Разговаривать ей ни с кем не хотелось, но она пересилила себя и подняла трубку.
— Привет! Как дела?
Как же она мечтала услышать этот голос!
На нее вдруг что-то нашло, взяла и с ходу объявила, что стоит совершенно голая, на теле только жемчужное ожерелье и мурашки.
Скотт шумно вздохнул:
— Не двигайся. Я сейчас!
Повесив трубку, из которой, к ее удивлению, тут же послышались короткие гудки, Дон бросилась в спальню — причесаться и привести лицо в порядок. Она не имела понятия, откуда он звонил, но, судя по тому, как Скотт водит машину, не позднее чем через полчаса появится.
Дон надевала сережки, когда услышала стук в дверь. Она бросилась открывать, но вовремя вспомнила, что одна и что это Нью-Йорк.
— Кто там?
— У кого тут мурашки? Сгоняю быстро и качественно…
Засов, цепочка, один замок, второй, — казалось, прошла вечность, прежде чем ей удалось открыть дверь внезапно онемевшими пальцами. Он стоял с таким большим букетом красных роз, который ей никогда не приходилось видеть, а ей преподносили немало букетов! С подчеркнутой официальностью произнес, видимо, заранее отрепетированную фразу:
— Тут четыре дюжины «Красавиц Америки», но ты вне конкуренции — неповторимая!
На глазах у Дон выступили слезы.
— Ты что это? — Скотт неловко засмеялся. — Я не хотел тебя обидеть!
— Разве ты не помнишь? — Она зашмыгала носом. — В детстве я всегда плакала в кино и над романами…
Букет был не единственным сюрпризом. Войдя в квартиру, он рассказал, что собирается в Сан-Франциско — местные виноделы заинтересованы в инвесторах.
— Как насчет того, чтобы двинуть со мной? Навестишь своих, побудешь у них, пока я буду сидеть на заседаниях, а ночи — наши, если пожелаешь, конечно.
— Конечно! Только к среде мне нужно обратно, — сказала она.
— Значит, включая сегодняшнюю, у нас в запасе шесть ночей.
— Мама с отцом наверняка удивятся. — Дон занервничала, но попыталась это скрыть. Второй визит подряд…
— Не хочешь их беспокоить? Не надо! Устрою тебя где-нибудь в другом месте, не в самом Сан-Франциско.
— Благодарю покорно, уж лучше я у них остановлюсь… Кстати, родители в курсе насчет нас. Конечно, я им ничего не говорила, — они сами все поняли. — Она засмеялась. — Удивительно, помудрели с годами!
— Я уж позабыл, как у тебя здесь здорово! — пробормотал Скотт, оглядывая комнату. На стенах гравюры, картины, повсюду растения, белый диван-кровать с мягкими подушками… Сознательно или бессознательно Дон копировала мать. «Впрочем, бежево-пастельные тона ей очень идут», — подумал он.
— Спасибо за комплимент. Мне здесь нравится. Это мой дом.
Ее квартира была на восьмом этаже, внизу всегда сидел привратник, тем не менее она никогда не уходила, не проверив, все ли окна закрыты. Вот и сейчас, войдя в спальню, первым делом закрыла форточку, чтобы не забыть. Справившись с этим, быстро собрала чемодан и вышла к Скотту.
— Я все проверил, — сообщил он, увидев, что Дон направляется на кухню. — Кофеварка отключена, окна закрыты, грабителям — надежный отпор.
— Хватит издеваться! — Внимательно оглядев переднюю, она вышла вслед за Скоттом на площадку.
— Я уж хотел звонить вам, миссис Грэм, — обратился к Дон пожилой привратник, когда они вышли из лифта. — Ваше такси прибыло, сэр!
— Спасибо, Мэл! — Дон улыбнулась. — Дней пять-шесть меня не будет. — В ее глазах блеснула смешинка. — Привезти что-нибудь из Фриско? Гейшу, например?
— В мои-то годы, миссис Грэм? — Привратник ухмыльнулся. — Что жена подумает?
Все еще улыбаясь, Дон вышла на улицу и села в ожидавшее их такси. Усталость как рукой сняло, она чувствовала себя чудесно.
Виновник этой волшебной перемены ее настроения уселся рядом со словами:
— Как же ты умеешь ко всем подойти! Этот старикан прямо расцвел! — Он обнял ее за плечи, привлек к себе и нежно поцеловал. — Я же забыл с тобой поздороваться как следует! — объяснил он.
— Привет, привет! — Она сама потянулась к нему за следующим поцелуем.
— Как я скучал по тебе! — Скотт обнял ее еще крепче.
Дон не сопротивлялась. Слившись в поцелуе, они забыли о водителе, который частенько бросал на них любопытные взгляды через зеркало заднего вида, забыли обо всем на свете.
— Дон!.. — вырвался у Скотта сдавленный стон. И тут раздалось вежливое покашливание с переднего сиденья.
— Приехали, сэр!
Скотт вздохнул:
— Как жаль, что ты живешь так близко к аэропорту.
— М-да, — пробормотала она. И было непонятно, соглашается она с ним или нет. Впрочем, Дон и сама этого не знала.

— Не ждали? — приветствовала она мать, когда та открыла дверь на звонок.
— Дорогая! — Рини обнялась с дочерью. — Вот это сюрприз! Почему же ты нас не предупредила?
— Хотела удивить! — ответила Дон и шепотом спросила: — Как там наш старичок на пенсии?
— Да не шепчи! Ушел на работу…
Вот так пенсионер!
— Когда вернется?
Поднимая чемодан, Рини объяснила:
— Он теперь до обеда работает. И дважды в неделю после этого играет в гольф.
Они поднялись наверх. Распаковывая чемодан, Дон как бы между прочим сообщила, что приехала в Сан-Франциско со Скоттом. То, как мать это восприняла, ее не удивило. Рини, конечно же, не преминула сказать, что это нехорошо — летать на личном самолете Скотта и вообще проводить столько времени в его обществе, будучи замужем за Брентом.
— Бог свидетель, я понимаю, что ты заслуживаешь развлечений в жизни. Но только… — Она замолчала, поджав губы.
Подчиняясь безотчетному порыву, Дон бросилась на колени, зарылась головой в юбку матери — как это делала, когда была совсем маленькой.
— Знаю, мама, что тебя беспокоит. Только зря, — она погладила ее руки. — Вы с папой научили меня разбираться в том, что хорошо, что плохо. Я помню об этом. Поверь мне, мамочка, мы не делали и не делаем ничего предосудительного. Скотти меня любит и готов ждать, когда я разведусь с Брентом.
— Тогда разводись поскорее! — Рини вздохнула, поднимаясь с кровати. — Двойная жизнь тебя погубит.
Мать конечно была права на сто процентов. «Надо кончать с этим фарсом, в который превратился наш брак», — думала Дон, стоя под душем.
Минут через двадцать, когда она расчесывала волосы, раздался стук в дверь. Отец!
— Фу-ты ну-ты, какая красота! — приветствовал он дочь. И впрямь, Дон выглядела сногсшибательно в желтом казакине, украшенном вышивкой на груди.
— Привет, папуль! — Она бросилась к нему на шею, с удовольствием ощутив знакомый с детства запах лосьона и трубочного табака.
— Мама говорит, ты не надолго… — Он отстранился и посмотрел ей прямо в глаза. — Рад, что ты снова дома, киска.
Они вместе спустились вниз. Дон нашла, что отец немного изменился за последнее время, стал как-то мягче. Она порывисто обняла его.
— Ты что? — удивился Эд.
— Ничего. Просто я счастлива.

После обеда Дон вышла во дворик почитать. Но почти тут же ее позвала мать.
— Что, мам? Подойти не можешь? Или папа не отпускает?
Рини сначала не поняла шутки, потом покраснела, засмеялась:
— Скотт звонит.
Уж не собирается ли он ей сказать, что вечером будет занят? С дурными предчувствиями Дон пошла к телефону.
— Привет, малышка! — Голос Скотта звучал устало. — Знаешь, эти чертовы заседания затягиваются, так что… Что ты молчишь?
— Ничего. — Она могла многое сказать по этому поводу, но сдержалась.
— Догадываюсь, о чем ты подумала: «Вот начинается!» Ведь так? — спросил он.
Ну что ж, сам напросился.
— У Брента машины. У тебя — заседания. Почему это мои мужчины теряют ко мне интерес, как только сочтут, что завладели моей душой и телом?
Последовало напряженное молчание. У Дон перехватило дыхание: сейчас он скажет, мол, прости, я ошибся, что взял тебя с собой.
— А я завладел? — поинтересовался вместо этого Скотт.
— Душой, во всяком случае.
— А как насчет тела?
Ну что он спрашивает? Она прикусила губу. Ей хотелось сказать: «Согласна. Завладеешь сегодня ночью». Вместо этого жалобно пробормотала:
— Пожалуйста, Скотти, прояви терпение. Я стараюсь. Мне надо почувствовать свободу, чтобы быть с тобой.
Скотт громко вздохнул:
— Я тоже стараюсь, детка, но не знаю, насколько меня хватит. — Он засмеялся. — Наверное, ни один мужчина не стоял так много под холодным душем, как я.
Благодарная ему за попытку перевести разговор в шутку, она парировала:
— Ну постой еще! Я постараюсь тебя вознаградить.
— Идет! Но я вот что хочу сказать, — сменил тему Скотт, — может, встретимся у «Точки» часика через два? Если я задержусь, чуточку подожди, ладно?
— Подожду. Но если слишком задержишься, зайду в бар и упьюсь в стельку, — в шутку пригрозила она.
— Буду иметь в виду. — Он помолчал. Потом добавил: — Я люблю тебя! — И повесил трубку.
— Я тоже люблю тебя, — прошептала Дон, отходя от телефона.
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К ее удивлению, Скотт уже стоял у ресторана. Не успела Дон достать кошелек, чтобы расплатиться с таксистом, как он положил крупную купюру на сиденье рядом с водителем, затем открыл дверцу, помог ей выйти.
— Ты рано, — улыбнулась она ему.
В темном костюме и кремовой рубашке, подчеркивающей загар, Скотт выглядел божественно. А судя по тому, с каким восхищением посмотрел на нее, она — тоже. Его взгляд обладал потрясающей способностью: Скотт просто смотрел, а ей казалось, что он ласкает ее нежными, легкими прикосновениями. Она даже смутилась.
— До чего же ты красива! — прошептал Скотт.
— Ты необъективен, — возразила Дон, счастливо улыбаясь.
— Пусть! — Он подхватил ее под руку и повел к входу. Они были заметной парой, на них обращали внимание.
— Хочу, чтобы ты всегда была рядом, — шепнул Скотт, когда они вошли в ресторан и остановились в ожидании метрдотеля, который должен был проводить их к столику. — Окружающие меня мужики голову потеряют, для бизнеса — прямая выгода.
— Хорош! — засмеялась Дон. — Хочешь использовать меня в своих шулерских штучках? — Она незаметно сунула ему кулачком под ребро. — Это нечестно!
— Будешь иметь процент с прибыли, — пообещал он.
— Ну-ну! Тогда поехали в Монте-Карло.
— Любишь азартные игры?
— А ты?
— Только когда светит верный выигрыш, лапочка!
«Вот как ты, например», — подумал он про себя. После разговора с Дон по телефону Скотт разработал, как сам считал, гениальный план. Он решил добиться такого, чтобы Дон немедленно побежала звонить Бренту об их разводе.
Пока Скотт размышлял над претворением плана в жизнь, Дон разглядывала все вокруг. Вид из окон был потрясающий: весь город как на ладони, недаром отель и ресторан назывались «Высшая точка». Правда, выросшие недавно новые высотные здания уже начали портить перспективу. Дон была здесь только однажды — после выпускного вечера. Но сегодня ей тут все нравилось больше, потому что с ней был Скотт.
А он, в отличие от нее, поглядывал на соседние столики, поскольку головы мужчин то и дело поворачивались в сторону его спутницы. «Смотрите, завидуйте», — с гордостью думал Скотт.
— Что это у тебя такая хитренькая улыбочка? — поинтересовалась Дон. — Наверняка задумал что-то коварное.
— Да нет. А вот и столик нам подготовили…
Они уселись.
— Как тебя встретили дома? — спросил Скотт.
— Застала всех врасплох. Рады, конечно.
Она коротко рассказала ему о том, как провела день, умолчав о разговоре с матерью в спальне.
Ожидая, когда им принесут роскошный ужин, заказанный Скоттом, они потягивали вино. Скотт давно хотел рассказать Дон о своих делах, рассчитывая, что рано или поздно ей придется делить с ним все его успехи и — не дай Бог! — поражения. Сейчас для этого был подходящий момент. Он кратко обрисовал ей круг своих забот.
— Так, значит, в газетах правильно пишут, что ты не покинул мир гонок? — прервала его Дон.
— Неправильно. Просто я скупил все эти мотомастерские, чтобы перепродать — и только. Это раньше мне было наплевать, сломаю я себе шею или нет, а сейчас… — Скотт не закончил и задумчиво поводил пальцем по скатерти.
Дон поняла: теперь свою жизнь он связывает с ней, из-за нее она стала ему дорога. Наконец Скотт поднял глаза от скатерти, посмотрел ей прямо в лицо:
— А ты? Чем бы ты хотела заняться лет, скажем, через десять?
Она пожала плечами:
— Не знаю. Иногда думаю, неплохо было бы организовать школу для манекенщиц, только ведь я трусиха. Ну как я скажу какой-нибудь бедной девочке, что из нее ничего не выйдет?
— Если не это, то что?
— Кто знает? — Дон задумалась. — Я ведь ничего больше не умею!
Скотт засмеялся:
— Неправда! Ты знаешь толк в моде, разбираешься в косметике, снималась в рекламных клипах… Можешь стать актрисой!
— Хм… А у тебя в этом мире есть связи? Можешь порекомендовать меня партнершей Гаррисону Форду?
— Это чтобы сниматься с ним в любовных сценах?
— Ну, пару раз…
Скотт обмакнул палец в бокал и легонько брызнул на нее вином.
— Фу! Ты не меняешься! — Она изобразила обиду.
— А ты? Лишь бы пофлиртовать!
Дон широко раскрыла глаза, стараясь уловить смешинку в суровом выражении его лица.
— Ревнуешь? Как здорово!
— Ну и что с того? — неожиданно смутившись, пробормотал он.
По удивленному лицу Дон Скотт наконец понял, что она просто шутит — и насчет Гаррисона Форда, и насчет своей кинематографической карьеры. А зря, между прочим!
— Может, ты и не думала об этом, но из моделей в кинозвезды — естественный путь, — сказал он вполне серьезно.
Дон знала одну девушку, которая ушла в мир кино. Теперь изматывается еще больше, чем когда была моделью.
— Не думаю, что это лучший вариант. Да ладно, несколько лет у меня в запасе еще есть, а потом найду что-нибудь, — ответила она.
Скотту хотелось сказать, что лучшая профессия для нее — стать его женой, но тут вспомнил свой план — не давить, Дон должна пожелать этого сама. Принесли еду, и они не без удовольствия принялись за нее.
— Значит, твой отец потихоньку отходит от дел? — спросил Скотт, откинувшись на спинку кресла с чашкой кофе в руке. — Я думал, он сам никогда не уйдет, только если его попросят, как моего.
— Пришлось. Давление очень высокое.
— А моему мать покоя не давала — уходи, да уходи. Твоя также?
— Примерно.
Они засмеялись и стали сравнивать родителей. Оказалось, они были очень похожи — в своем отношении к детям, друг к другу.
— Неужели и мы такими станем в их возрасте? — спросила Дон.
Скотт ухмыльнулся:
— Возможно. Ты наверняка будешь очень симпатичная старушоночка.
— Усохну?
— Нет. Почему ты так решила?
— Ты употребил уменьшительный суффикс…
— Пей-ка лучше кофе! — сменил тему Скотт.
Господи, какой он забавный, все воспринимает всерьез! Дон поднесла чашку ко рту. Пить ей совсем не хотелось. Поехать бы сейчас с ним куда-нибудь и хоть на несколько часов забыть, что она несвободна!

— Куда мы? — спросила Дон, слегка нахмурившись.
— Помнишь «Рокин-Робин»?
Дон встревожилась:
— В Хейт-Эшбери?
— Не волнуйся. Там теперь все изменилось, стало чисто. Сегодня в программе танцы пятидесятых. Ретро, но, может, тебе понравится…
Действительно район Хейт-Эшбери заметно изменился. Но нищета осталась: дома обшарпанные, подписи на стенах. Господи, сколько лет прошло, как она здесь была в последний раз?!
Скотт свернул в переулок, въехал на стоянку, элементарно огороженную веревкой. На ней было машин двадцать.
— Не боишься оставлять здесь автомобиль? — Дон подозрительно огляделась вокруг. — Вон двое бродяг шатаются, наверняка что-нибудь отвернут, если вообще не угонят.
Они вошли в бар, и, к немалому удивлению Дон, официантка попросила ее показать какой-нибудь документ.
— На твоем месте я бы порадовался — тебя принимают за несовершеннолетнюю! — Скотт заметил смущение Дон. — Тут ты простая девчонка, как все. Здесь модных журналов не читают.
— Здорово! — улыбнулась Дон. Положила водительские права в сумочку, а сумочку — в карман пиджака Скотта.
— Вот я и пригодился! — не преминул заметить он.
— Погоди, ты еще на многое мне пригодишься! — парировала она.
И тут заиграла музыка.
— Везло же этим ребятам пятидесятых! — сказал Скотт, увлекая ее в круг танцующих.
— В каком смысле?
— Мне отец рассказывал. Только выучись танцевать — и иди обнимать любую девчонку. Вот так… — Он прижал Дон к себе и коснулся щекой ее щеки.
— Ничего! — оценила она. А девчонкам было еще лучше. Можно было отказаться идти с тем, кто не нравился, зато уж если нравился — на всю ночь!
Заиграли другую мелодию, ритм стал быстрее, но Дон и Скотт не обратили на это внимания, по-прежнему медленно переступали с ноги на ногу, прижавшись друг к другу: она — уткнувшись лицом ему в грудь, он — касаясь подбородком ее волос. Даже когда музыка кончилась, еще некоторое время потоптались, пока их не спугнул громкий смех. Они выпили у стойки и скоро ушли, потому что в баре становилось очень тесно и шумно.
— Домой тебе рановато, — заявил Скотт, помогая ей сесть в машину. — Поедем ко мне в номер, на посошок?
Дон думала, что он остановился у родителей.
— А где ты остановился?
— В «Фермонте». — Он улыбнулся. — Мне так удобнее. Предки понимают.
Она тоже понимала. И хотя он давно уже взрослый, мать все равно ждала бы его прихода домой к определенному часу, беспокоилась бы.
— Ты хочешь показать мне чеканку на стене?
— Нет. Вид из окна. Закачаешься!
Через несколько минут, когда Скотт передавал ключи от машины служащему отеля, чтобы тот перегнал ее на стоянку, засомневалась, правильно ли она поступает. Ну и пусть! Замужем за Брентом она стала настоящей пуританкой. А ведь столько было всяких соблазнов! И что за это получила? Нет, сейчас она все делает как надо. Чтобы укрепиться в этом решении, Дон взяла Скотта под руку, и они вместе вошли в отель.
— Я всегда любила это место, — тихонько сказала она, оглядывая пышное убранство вестибюля и людей, толпившихся у стойки портье.
— Мне тоже нравится. — Скотт слегка придержал ее — навстречу шел напролом известный игрок бейсбольной сборной, не видя вокруг никого, кроме маленькой блондинки, повисшей у него на руке.
— Теперь я понимаю, почему говорят — любовь слепа! — хихикнула Дон.
— Тихо! — укоризненно шикнул на нее Скотт.
Они вышли из лифта и, взявшись за руки, направились к его люксу.
— Как тебе? — осведомился Скотт, распахивая дверь.
— Шикарно! — ответила она.
— Полюбуйся видом, а я пока приготовлю бокалы.
— Давай все сделаем вместе! — Дон снова взяла его под руку и потащила к окну. — Как чудесно!
— Париж — город огней, Рим — вечный город, Лос-Анджелес — город в движении, а что ты скажешь о Сан-Франциско? — Скотт обнял ее за талию и прижал к себе.
— Город, который пленяет. Однажды увидишь — уже никогда не забудешь.
— Как тебя, — сказал Скотт, повернувшись к ней. — Однажды увидел — и понял, что это навсегда.
— И сам же забыл… На какое-то время…
— Ничего подобного! Мне было больно, и я хотел тебе досадить. Поэтому и отсылал твои письма обратно. Вовсе не потому, что забыл. Наоборот.
Скотт поцеловал ее в губы, которые она призывно раскрыла ему навстречу.
— Ты такая красивая, такая… — Его язык прошелся по ее щеке, коснулся мочки уха. Она закинула голову, чтобы ему было удобнее ее ласкать. — И такая вкусная!
Ноги у Дон как-то странно ослабли, и только его крепкое объятие помогало ей на них устоять. Когда они наконец оторвались друг от друга после долгого поцелуя, то оба не могли отдышаться.
— Рядом с тобой мне кажется — в мире нет ничего такого, чего бы я не мог совершить. — Глаза Скотта сияли от счастья.
Он обнял ее за талию и тихонько куда-то повел. «В койку, конечно», — вяло подумала она. И вдруг вся сжалась, испугавшись. Почувствовав это, Скотт остановился. Дон улыбнулась ему и изо всех сил постаралась успокоиться. Он подхватил ее на руки и понес на постель. «Боже, какая огромная — больше чем на полкомнаты!» — подумала она.
— Устраивайся, а я все-таки нам налью!
Откинувшись на мягкие подушки, Дон лихорадочно соображала: Скотт вовсе не так уж хочет выпить, просто дает ей время еще подумать. За это она любила его еще больше.
Он вернулся с двумя бокалами шампанского. Снял пиджак и галстук, расстегнул рубашку. Затем уселся на край кровати, протянул ей бокал:
— За нас!
— За нас! — эхом откликнулась она, сделала небольшой глоток и поставила бокал на столик.
— Ты был прав, Скотти, что дал мне возможность подумать. Спасибо тебе! — Дон решительно спустила ноги на пол, стараясь не смотреть в его удивленные глаза. — Знаешь, отдаться тебе для меня слишком серьезное дело, почти святое. Прости за такое выражение. А в этом смысле твой люкс ничем не отличается от заднего сиденья в старом «плимуте». Я не могу так…
Он поперхнулся шампанским, закашлялся. Она хлопнула его по спине, заглянула в лицо, в глазах Скотта стояли слезы.
— Ты что? Не туда попало?
«Да нет, твои слова попали прямо в точку, — подумал он. — Видно, с тобой действительно так нельзя, в этом я еще раз убедился».
— Ладно, красотка, сейчас отвезу тебя домой, — сказал вслух.
Опять ему придется принимать на ночь холодный душ…

Оставшиеся дни они провели весело. Ездили купаться на океан, посетили ранчо Лас Трампас, поднялись по канатной дороге, катались даже на рикше, обедали в Чайнатауне. Последний вечер провели в Саусалито, в ресторане с прекрасным видом на залив.
— Это был мой самый лучший отпуск. Спасибо, Скотти! — Дон чуть не прослезилась, хотя не отличалась особой сентиментальностью. После того памятного вечера Скотт больше не предпринимал попыток овладеть ею, хотя она еще несколько раз заходила в его люкс.
— Лучшее еще впереди —
— Они жили вместе сто лет и умерли в один день?
— Чем плохо?
«Совсем неплохо», — решила она про себя.
— Ты очень терпелив со мной, Скотти. Я правда благодарна тебе за это. Но хочу тебя попросить: потерпи еще…
— Долго?
— Я разведусь с Брентом, как только он встанет на ноги…
Опустив голову, Скотт сказал:
— Положим, к следующим гонкам у него будет новая машина…
Дон вздрогнула. Она хорошо помнила, что Брент говорил ей в последний раз.
— Этому не бывать. Я отказала ему в деньгах.
— Дело в том, что я… — Скотт замолчал на полуслове. Он обещал Бренту ничего не говорить Дон, и не нарушит своего слова.
— Что ты?
— Я думаю, каждый имеет право выбирать себе занятие и образ жизни.
— Включая добровольный уход из жизни? — Дон покачала головой и глубоко вздохнула. — Как, по-твоему, я себя чувствую каждый раз, когда получаю телеграмму с сообщением, что он опять попал в аварию? Когда я не знаю, что делать, кому звонить, когда думаю — а вдруг он умрет, прежде чем я доберусь до больницы? — Из уголка ее глаза медленно выползла слезинка. — Несмотря ни на что, он — мой друг, Скотти, а я не желаю смерти своим друзьям.
— Да что ты! — Он встал, обошел стол, взял ее за руку, поцеловал. — Никто из нас не хочет умирать, и меньше всех — Брент. Он слишком себя любит.
Дон слабо улыбнулась. У нее появилось ощущение, что Скотт не договаривает, скрывает какую-то тайну.
А его между тем мучали угрызения совести. Сохраняя обещание, данное другу, приходилось обманывать любимую женщину. Эта мысль приводила в бешенство. Чем в таком случае он отличается от Брента?
— Наверное, пора, Скотти. У меня завтра ранний рейс, — напомнила Дон, когда он уселся на место, — сон спасает красоту.
— Ох уже эта твоя красота! Посадил бы тебя под замок! — пошутил Скотт, затем достал бумажник и положил несколько банкнот на блюдечко со счетом.
— Послезавтра вылетаю во Францию, — сообщил он, когда они выходили из ресторана. — Те молодожены, что жили на моей вилле, съезжают, получили дом в наследство от дядюшки. Попробую вновь продать виллу по второму кругу.
— Зайдешь к Бренту? — храбро спросила Дон. — На звонки он отвечать забывает, письма никогда писать не умел. Не знаю, как он там. Может, ему плохо?
«Так ему и надо, дураку!» — Скотт едва не заскрипел зубами от ярости. Сейчас Брент был ему ненавистен, как никогда.
— Увижусь с ним — сразу позвоню тебе, — ответил он, стараясь, чтобы по его голосу она не догадалась о его настроении. Пожал ей руку, улыбнулся. — Не беспокойся особенно! Если что, тебе бы сообщили.
— Спасибо, Скотти! — Со вздохом облегчения она прижалась к нему, потерлась щекой о его плечо. — Ты так добр ко мне!
Благодарная ему за то, что их вечер не закончился минорной нотой, Дон приподнялась на цыпочки и поцеловала Скотта в твердый подбородок.
— Осторожнее, леди! Министерство здравоохранения предупреждает: целоваться на ходу опасно для вашего равновесия и моего душевного здоровья.
«И моего!» — подумала она. Его поцелуи сводили ее с ума. Лекарство от этого было только одно — в следующий раз при встрече с Брентом заговорить с ним о разводе.
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— Хочешь пива? — предложил Брент.
Не дожидаясь ответа Скотта, он подошел к холодильнику, вынул две бутылки и поставил их на стол, где в беспорядке лежали чертежи, вырванные из тетради странички с расчетами, схемами, рисунками. Скотт с любопытством изучал их один за другими. На бумаге автомобиль — мечта Брента — выглядел вполне убедительно, но что-то в нем все-таки было не так, а что именно с ходу он не мог сообразить.
— Как ты думаешь все это устроить?
— Что ты имеешь в виду? — Брент недоуменно взглянул на друга, затем взял стул, уселся на нем задом наперед, пристроив подбородок на спинку.
Скотт последовал его примеру и, устроившись, пояснил:
— Ты можешь посылать все счета мне или брать деньги со специального счета, который я на тебя открою, — произнес он четким, деловым тоном.
— Боишься, что я все на ветер пущу? — На виске у Брента забилась жилка — верный признак того, что он борется с приступом ярости.
— Ну, скажем, опасаюсь, что ты выйдешь за пределы сметы.
— Сметы, сметы! — передразнил его Брент. — За кого ты меня принимаешь? Что я — ребенок, не знаю, куда потратить эти паршивые доллары? — Он выругался и хлебнул пива. — Но я же обещаю — верну все, с процентами!
— К дьяволу проценты! Я просто не хочу, чтобы через пару месяцев ты мне заявил, что денег больше нет, а они еще нужны. Научись считать!
— Считать! — Брент вскочил, стул с грохотом упал на пол. — Еще пива? — прорычал он, стараясь не глядеть на Скотта.
— Нет, спасибо. Пойду. В два у меня встреча с покупателем, не хочу опаздывать. — Скотт взглянул на часы и встал. — Когда продам виллу, продолжим разговор о деньгах. — Он посмотрел на валяющийся на полу стул. — Кстати, жду копию твоего проекта. К вечеру подготовишь?
— Завтра.
— Пораньше, если можно. Как только будет оформлена продажа, я сразу смотаюсь.
— В Нью-Йорк? — Полуприкрыв глаза, Брент внимательно следил, как Скотт отреагирует на этот вопрос.
— В Аризону. Надо помочь одному старому приятелю, — разочаровал его Скотт. Его однокурсник по военному училищу хотел купить мотомастерскую, но у него не хватало наличных. Скотт давно его не видел, поэтому сначала хотел возобновить знакомство — а там видно будет, стоит ли устраивать ему ссуду.
— Все вытаскиваешь из болота бедных беспомощных щенков? — не без сарказма спросил Брент.
Скотт сделал вид, что не понял подтекста.
— Может, и мои друзья когда-нибудь меня вытащат, если придется. — Он натянуто улыбнулся, махнул рукой на прощание и вышел.
На улице Скотт немного постоял, вдыхал свежий осенний воздух. Злость отступала медленно. Наконец выругался про себя, бросил последний раз взгляд на закрывшуюся дверь подъезда и направился к машине.
Процедура оформления сделки — минутное дело. Конечно, он мог и задержаться у Брента, но чувствовал, что еще немного — и не выдержит, взорвется. Сейчас ему хотелось оказаться как можно быстрее подальше от этого дома. К тому же чем скорее он покончит с делами, тем раньше услышит по телефону голос Дон. Его лицо осветилось счастливой улыбкой. Вот уж не правы те, кто считает: «С глаз долой, из сердца вон». Каждый раз, когда он звонил, Дон говорила ему, что ей все больше и больше не хватает его. Скотт ехал, не соблюдая ограничений скорости, — слава Богу вдали от главных магистралей не было дорожной полиции.
В конторе все неожиданно затянулось. Маклер почему-то решил, что Скотт продает свою виллу для того, чтобы купить другую, подальше от Парижа. Поэтому он стал предлагать ему фотографии домов, усадеб, выставленных на продажу в южной части Франции. Скотт всячески отбивался, но маклер будто его не слышал. Наконец он отделался от назойливого дельца. Теперь скорее в отель, в Нью-Йорке сейчас раннее утро. Он заказал в номер легкий ужин и набрал телефон Дон. Ожидая ответа, лег на софу, сбросив ботинки.
— Алло! — Голос Дон прозвучал так, будто она бежала к телефону.
— Скучаю! — сказал он и довольно улыбнулся, услышав, что она соскучилась тоже. — Сильно?
Дон его не разочаровала:
— Настолько сильно, что просыпаюсь утром, а хочется, чтобы это была ночь и ты — рядом…
Скотт подвинул подушку себе под голову, вздохнул:
— Ну, поговори, как ты умеешь…
Засмеявшись, Дон с проникновенной интонацией стала произносить ласковые слова.
— Тебе везет, что ты так далеко! — хриплым голосом отреагировал он. Ему стало очень жарко. А в брюках — тесно.
По ее смеху он почувствовал, что она тоже возбуждена.
— А может быть, как раз не везет?
— Тогда скоро повезет, — утешил он ее. Ему чертовски не хотелось прерывать их игру, но пришлось. — Брент сказал мне сегодня, что вот-вот займется одной штукой, о которой мечтал всю жизнь.
Она молчала.
— Дон!
— Скажи мне честно, он опять переделывает машину?
Ее голос был таким убитым, что Скотт едва не заскрипел зубами от досады. Подмывало рассказать ей все, но сдержался.
— Нет, детка, не переделывает. И вообще, Брент в порядке. — «Кто не в порядке, так это я», — хотел добавить, однако промолчал.
— Я ему несколько раз звонила, но мы, видимо, не совпадаем по фазе, — попыталась пошутить Дон. — А ты хочешь сказать, что он не свихнулся, хотя у него теперь нет его игрушки?
— Если кто и свихнется, так это твой покорный слуга, — переменил тему Скотт. — Я скучаю по тебе, до сумасшествия!
— Ну, видишь, у нас с тобой появилось развлечение — секс по телефону. Тоже ненормальность…
Тут в дверь постучали, и Скотт, извинившись, пошел открывать. На пороге стоял официант с ужином.
— Бонжур, месье Ларкин!
— Бонжур, бонжур! — Скотт махнул рукой, показывая, куда поставить поднос, подписал счет, дал щедрые чаевые и вернулся к телефону.
— Кто это там к тебе пришел? — поинтересовалась Дон.
— Да вот, одна молоденькая девочка, предлагает посмотреть канкан в ее исполнении.
— Жаль, не могу до тебя добраться по этому кабелю! Уж я бы тебе глаза выцарапала!
— Если бы ты добралась, зачем мне эта девочка?
Она снова замолчала.
— Дон!
— Извини, любимый! Я положила трубку, чтобы снять халатик. У нас жарко.
— Это уж чересчур, леди!
— Что такое? — Ее голосок был сама невинность.
— Я спрашиваю, что ты со мной делаешь?
— Это тебе за канканщину! — парировала Дон.
Закончив разговор. Скотт бросился в душ. Стоя под его ледяными струями, он думал о себе, о Дон, о других женщинах. Вернее, о других женщинах попытался думать — и не смог. Дон вытеснила их всех.
«Ну ты даешь, старик!» — подшутил он над собой, вылезая из ванны. Быстро растерся, оделся, пригладил влажные волосы. Забежал в спальню за ботинками и через десять минут уже мчался к дому Брента. «Дон — его жена, а не наложница. Ее нельзя выменять на машину, — рассуждал он сам с собой. — Поэтому я должен сделать все, чтобы Брент наконец встал на ноги. Тогда и Дон скажет ему о разводе». Он решил, что сделает для этого все возможное, даже если самому придется остаться без цента. Холодные души ему уже не помогали.

Подойдя к двери, Дон услышала, что в квартире звонит телефон. Посмотрела на часы. Скотт обещал позвонить в шесть по нью-йоркскому времени, сейчас — пять.
Брент? На лбу выступил холодный пот, она поспешно вытащила ключи и уронила их. Со Скоттом она говорила не реже чем через день, а ее муженек, ну хоть бы на один звонок ответил! Она не заставала его ни в квартире, ни в мастерской. Разговаривала только с автоответчиком.
Открыв наконец дверь, Дон бросилась к телефону, но опоздала. Черт, и как назло, сегодня забыла включить автоответчик! Дон бросила на пол зонтик и направилась в кухню — положить на стол пакет с яблоками.
И тут опять зазвонил телефон. Оказалось, это сестра.
Дон опустилась на кушетку, положила ноги на маленький столик.
— Я только что видела фотографии, которые Паркер сделал для «Глеймора». Фантастика! Мне этот парень нравится. Он умеет тебя снимать, — сказала Лесли.
— Да. И мне он тоже нравится. С ним легко работать.
— Я кое о чем хочу попросить тебя, Дон.
— Что такое? — Она насторожилась.
— Помнишь, я тебе рассказывала о моей однокурснице по колледжу, Элен Вильсон? Сейчас она устраивает бал в пользу бедняков в Америке.
«Вот это место для рекламы!» — тут же сообразила Дон, но благоразумно решила не высказываться.
— Так что ты от меня хочешь?
— То, что ты делаешь лучше всех, сестренка! Показать на нем купальные костюмы.
Конечно, что же еще могли от нее желать устроители шоу?
— А одетой никак нельзя?
— И две сотни благотворителей будут лишены зрелища божественных ножек? Они подумают, что их надули!
Обладательница божественных ножек устало поджала их под себя.
— Лесть всегда побеждает. Когда это?
— Дата еще не установлена. Элли сейчас охотится за знаменитостями. Я позвоню.
Закончив разговор, Дон вернулась на кухню. Достала сыр, крекеры, нарезала аккуратными кружочками яблоко, налила бокал вина. Раздался опять звонок — на этот раз в дверь.
Не выпуская из рук ножа, она подошла к двери.
— Кто там?
— Серый волк, страшный волк, я зубами щелк да щелк…
— Смотри не устань, а то и поцеловать не сможешь! — С этими словами Дон распахнула дверь.
— Ничего подобного! — Скотт с веселым смехом подхватил ее на руки, крепко прижал к себе. Его жадный поцелуй сразу же воспламенил Дон. Она обвила руками его голову, погрузив пальцы в копну густых волос. Они чуть не задохнулись оба, пока он нес ее к кушетке, где усадил к себе на колени.
— Ты говорил, что позвонишь, — сказала наконец Дон.
— Я же не говорил, что по телефону! — Его зеленые глаза весело блеснули.
— В дверь, пожалуй, лучше, — согласилась она.
— Намного!
Его горячая, нежная ладонь прошлась по ее спине. Дон почувствовала, как по всему телу пробежали мурашки. Но это было чертовски приятно. Его губы снова потянулись к ней. На этот раз кончик его языка остановился в уголке рта — ощущение тоже потрясающее!
— Свой скудный ужин ты, конечно, уже съела? Я тогда попощусь. Вот так, ладно? — Он легонько прикусил ей мочку уха.
— По-моему, это скоромное, — засмеялась Дон. — А ужин, кстати, на столе. Я как раз заканчивала готовить, когда какой-то бандит нарушил мой покой.
— Давай тогда попостимся вместе, а?
— Пожалуй, я лучше отведу тебя куда-нибудь покормить. Дешевле станет. Ресторанов вокруг полно. Какой предпочитаешь?
— Предпочитаю этот. — Скотт быстро прошелся языком по ее шее. — Здесь есть все, что мне нужно.
Дон закрыла ему рот рукой, чтобы он дал ей сказать то, что она собиралась ему сообщить.
— Не знаю, чем Брент сейчас занят, но, судя по нашему последнему разговору, он не будет особенно возражать против развода. Только все равно мне надо с ним встретиться. На следующей неделе я собираюсь в Париж. Скажу ему, что возьму отпуск на полтора месяца и поеду в Неваду. Там быстро разводят, но все-таки надо какое-то время подождать. Выдержишь еще несколько недель под холодным душем?
— Придется! — Он шутливо порычал.
— Спасибо! — Она потянулась поцеловать его, а он прижал ее к себе еще сильнее.
— Осторожнее, ребра! — Дон уперлась ему руками в грудь.
— Давай поиграем… в пятнашки! — предложил он. — Вот так! — Наклонился и слегка прикусил ей нижнюю губу. И вот так! — Положил руку на грудь.
Она испытывала неописуемое наслаждение от каждого его прикосновения. Он издавал какие-то слабые, стонущие звуки. Дон понимала — они зашли слишком далеко, но не находила в себе сил прекратить это.
«Нельзя!» — вдруг молнией пронеслось у него в голове. Он понимал, что сейчас может сделать с ней все, что захочет, все, о чем так долго мечтал. Более того — она сама его об этом попросит, но потом, потом, когда придет в себя, — не забудет, не простит…
— Ну-ка иди отсюда, колдунья! — Скотт резким движением поставил ее на ноги. — Оденься во что-нибудь этакое, сексуальное, и поедем ужинать.
У нее подкашивались ноги так, будто только что пробежала длинную дистанцию, сердце готово было выскочить из груди. Шатаясь, Дон направилась в спальню. Она была и благодарна ему за то, что он остановился, и — полна сожаления по этому поводу.
Сполоснув лицо и почистив зубы, Дон быстро накрасилась, затем надела черное шелковое платье с глубоким вырезом и обнаженной спиной и присела за туалетный столик причесаться. Но когда вкалывала последнюю шпильку в туго закрученный узел волос, на пороге появился Скотт:
— Готова? Я уже умираю с голода!
Скотт сейчас выглядел так, словно сошел со страницы модного журнала.
— Секундочку! Сережка куда-то запропастилась.
«Ничего не поделаешь, надо привыкать», — подумал про себя Скотт. Подошел к столику, покопался в разбросанных по нему предметах, нашел недостающую сережку.
— Эта? — Он протянул ей черный бриллиант в золотой оправе.
— Спасибо! — От прикосновения его руки у Дон опять побежали мурашки по спине. — Можем идти. — Пристроив сережку в ухо, поспешно отошла от него.
Скотт задержался на минутку, любуясь ее безупречными ногами в черных колготках, мягкими, округлыми плечами, стройным изгибом спины.
— Ну идем же! — Дон обернулась. — Я думала, ты голод… ты хоч… короче, тебе нужно поесть. — Она растерялась от его оценивающего взгляда.
Скотт засмеялся:
— Что это случилось с моей подружкой — раньше она никогда не заикалась!
— Ты. Ты — вот что случилось! — Она сунула ему в ладонь ключ и потащила за собой к двери.
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— Когда теперь увидимся? — спросила Дон. Они стояли на лестничной площадке у ее квартиры.
— Постараюсь заскочить в Нью-Йорк. Может, вместе полетим в Париж. Я тоже туда на следующей неделе собираюсь. Но если разминемся, то до Невады еще встретимся. Наверняка.
Она ничего не ответила.
— Эй! — Он двумя пальцами взял ее подбородок, приподнял его, ободряюще улыбаясь. — Выше голову! Это не конец света. Дни промелькнут — не заметишь. А потом — вместе. Навсегда.
Она кивнула головой, приподнялась, чтобы его поцеловать, в глазах застыли слезы.
— Мне тяжело покидать тебя в таком состоянии, детка, но надо.
Он еще раз обнял ее, поцеловал. Все.
— Иди, запирайся.
— Я люблю тебя, Скотти! — Дон прижалась к нему всем телом. — Я очень тебя люблю.
— Я тоже, Дон. Тоже. — Он мягко отстранил ее от себя. — Иди. Тебе надо выспаться.
Дон вошла в квартиру, закрыла дверь на засов и бессильно прислонилась к ней. Слезы теперь заструились по щекам потоком. «А ведь он не ушел, стоит там на площадке. Позвать? Нет, я должна быть сильной». Наконец послышались шаги — пошел к лифту. Она с усилием оторвалась от двери…
Спала Дон плохо, часто просыпалась с необъяснимо тревожным чувством. Когда в шесть зазвонил будильник, чувствовала себя такой разбитой, что первой мыслью было — позвонить агенту и отменить назначенный на сегодня сеанс с фотографом. Однако сумела собраться и ровно в семь как ни в чем не бывало вошла в студию Паркера.
Съемка прошла легко, а когда закончилась, Дон со вздохом облегчения направилась в свою уборную с намерением хорошо поесть — после полубессонной ночи это было то, что нужно.
— Пока не ушла, Дон! — окликнул ее Паркер. — Хочу показать тебе несколько этюдов с той красоткой, о которой говорил. По-моему, из нее может что-то получиться. Я давно ищу такой типаж для серии «Лица 90-х».
Дон ощутила легкий укол зависти. Паркер все утро только и говорил о какой-то девчонке, которую случайно встретил в Гринвич Вилледж. Хотя что завидовать!
— Сейчас посмотрю, — пропела она. — Только переоденусь.
Высвободившись из воздушного пеньюара, который на сей раз рекламировала, — Господи, неужели кто-нибудь будет носить такое неуклюжее одеяние?! — Дон быстро натянула серые слаксы, черный свитер, серые сапоги на высоких каблуках. Нахлобучила на голову серьга берет, лихо сдвинув его набекрень.
Паркер прилаживал на экране увеличенные снимки.
— Ну что за жемчужину ты выкопал?
— Вот, гляди.
Паркер был прав — красотка! Правильный овал лица, тонкие черты. Глаза большие, выразительные, с густыми, загнутыми ресницами.
— Волосы не подходят, — пробормотала Дон. — Нужна другая прическа, с кудряшками. А глаза хороши.
Она подошла поближе. Что-то ей показалось знакомым в этом лице.
— Я ее знаю? — спросила Дон, повернувшись к Паркеру.
Тот загадочно улыбнулся:
— Не думаю. Но когда я впервые ее увидел, у меня было такое же ощущение — будто я ее раньше встречал.
И вдруг Дон поняла — эта Эко Дэнверс вполне могла бы сойти за ее младшую сестру.
— Ну так как?
— Будет что надо. — Дон слегка наклонила голову, разглядывая снимки. — Но придется поработать.
Паркер молча кивнул.
— Ладно, я пойду.
Фотограф рассеянно ответил «до свидания» — он был целиком поглощен своей новой находкой. Улыбнувшись про себя, Дон покачала головой и вышла.
Пообедав, она решила пройтись, посмотреть витрины. Такую роскошь можно себе позволить только в пору безденежья. Иначе обанкротишься: трудно удержаться и не купить то, что тебе вдруг понравится. На свои кредитные карточки Дон наклеила кусочки красной ленты — знак «стоп». Но когда оказалась перед «Антик Бутик», подумала: «От судьбы не уйдешь». И вспомнила персонаж из рекламного ролика времен детства: человек выкатывал глаза и начинал бешено вращать ими, как только видел торговый центр.
Спустя двадцать минут она стала обладательницей потрясающего вечернего платья — зеленого с блестками — и белого льняного костюма. Дон уже собиралась отойти от прилавка, когда услышала шепот:
— Я не знала, что она сюда ходит…
— А я слышала, что только здесь все и покупает, — произнес другой голос погромче.
— Меня разоблачили, — засмеявшись, сказала Дон продавцу и закатила глаза, шутливо изобразив отчаяние. Затем, гордо подняв голову, прошествовала мимо двух глазевших на нее дам и вышла на улицу.
«Думает, наверное, что жадная, раз покупаю здесь. Ну и пусть! Это все равно не испортит мне настроения!» — сказала она себе. Прошла еще несколько кварталов, потом поймала такси.
Дома Дон сложила покупки в кресло, а сама опустилась на кушетку и взялась за телефон. В Париже был поздний вечер — самое время позвонить Бренту и сообщить ему, что она вылетает.
Но ей опять никто не ответил. Дон положила трубку и набрала номер в Аризоне, который ей оставил Скотт.
К телефону подошел какой-то старик.
— Можно попросить Скотта Ларкина?
Опять неудача! Оказалось, его нет дома.
— Когда он вернется? — Дон изо всех сил постаралась спросить это так, чтобы на другом конце провода поняли, что она звонит по делу.
— А кто это? — В старческом голосе прозвучало нечто большее, чем простое любопытство. Ну и подозрительный там народ!
— Это Дон. Мы со Скоттом старые друзья…
— Ах, Дон! — Голос вдруг сразу стал удивительно сердечным. — Я его дядя Хал. Он нам так много говорил о вас… — Старик отвлекся, кому-то объясняя, кто звонит. — Вот что я скажу, деточка! Он будет вечером. Обязательно.
— Спасибо! — Она положила трубку. Вечер в Аризоне — это глубокая ночь здесь. Вряд ли она сможет позвонить.
Дон прошла на кухню, сварила кофе, перебрала почту. Обнаружила письмо от брата. Посмеялась над проказами своей пятнадцатилетней племянницы, которые подробно описывал Ли, а когда закончила читать, поняла, что глаза у нее закрываются. Она вышла в гостиную, прилегла на кушетку. Звонок! Неужели Скотт?
— Да?
— Я еще вопроса не задала, но поскольку ты уже сказала «да», то можешь сама выбрать, в каком ресторане мы завтра обедаем, — с ходу проворковала Алексис.
— Ужинаем, — уточнила Дон. — И плачу я.
Алексис засмеялась:
— Ладно. Мне на время надо сбежать из дома, можно я приеду?
— Добилась, что начали красить?
— Сперва надо бы продезинфицировать! Пристает тут один, хочет навеки поселиться.
— Тот самый, крутой, про которого две недели назад ты мне все уши прожужжала?
— Нет, тому — дом открыт в любое время, по полной программе.
— Ты невозможна!
— Вот и этот тип тоже так говорит, а все равно лезет, думает, я ломаюсь. — Алексис засмеялась. — Так как насчет постоя?
— Пожалуйста, в любое время! — Дон улыбнулась.
Они еще поболтали, обсудили, как устроить торжества в связи с уходом отца на пенсию, наконец Алексис спохватилась, что опаздывает на свидание.
«Как здорово быть такой свободной и беззаботной!» — подумала Дон, кладя трубку. Она была всего на два года старше сестры, но в данный момент ощущала себя по сравнению с ней почти старухой. «Я просто устала», — сказала сама себе в утешение и легла спать.

С утра Дон первым делом бросилась к автоответчику: не звонил ли Скотт, не оставил ли телефона, по которому с ним можно связаться. Оказалось, был звонок от Брента. Он велел ей не приезжать — его не будет в Париже. Скотт не звонил. Ну ничего! Он же обещал обязательно встретиться с ней до ее поездки в Неваду.
Ах, черт! Ведь если она не увидится с Брентом, то придется отложить и это! Перемотав пленку, Дон еще раз выслушала мужа. А может, он каким-то шестым чувством понял, зачем она на сей раз летит в Париж. Она задумалась. Брент не хочет развода? Эта мысль занимала ее все утро, и только суматоха трудового дня заставила ее забыть.

Брент с трудом разогнул поясницу, помассировал спину. Лицо и руки были все в машинном масле, на лбу — ссадина. Вот, приходится разбирать на детали разбитую машину — Скотт велел экономить.
«А что он смыслит в машинах? — Брент, наверное, в тысячный раз задал себе этот вопрос. — С какой стати Скотт потребовал у меня копии чертежей?» Тыльной стороной ладони он стер пот со лба, измазав его маслом.
— Эй, Брент, сиденье тоже старое будет? — ухмыляясь, спросил один из механиков.
— Не смешно! — Брент стиснул зубы. Идиоты! Он им про передачи и сцепление, а они про сиденье! Издеваются? — Только этого не хватало! — проворчал он, увидев, как в мастерскую входит — вот уж никогда бы не подумал! — Кендалл Стейли! Хотя без белого халата она очень даже ничего!
— Привет! — произнесла его бывшая сиделка, улыбаясь. — Я тут недалеко оказалась, решила проведать. — Ее карие глаза были полны нежности. — Как вы?
— Нормально. Работаю, как видите.
— Я ненадолго. Мне к пациенту надо, — она огляделась. — А миссис… Ваша жена тоже здесь?
— Жена? Ее сюда калачом не заманишь.
— Почему?
Внимание Брента отвлек механик, вылезавший из-под останков машины. Он переспросил:
— Что вы сказали?
— Почему ваша жена никогда сюда не приходит?
— Тут грязно и воняет, я думаю. — Брент пожал плечами. Он как-то никогда не удосужился спросить об этом у Дон.
— А мне так не кажется! — Взгляд Кендалл остановился на групповом снимке, висящем на стене: Брент и еще несколько знаменитых гонщиков. Она подошла поближе.
— Вот это да! — воскликнула с восхищением. — Какие люди!
«Нет, она положительно ничего», — Брент еще больше укрепился в этой новой для него мысли. Улыбнулся, тоже подошел к снимку, постоял, вспоминая.
— Хорошие ребята… Вы, значит, решили остаться во Франции? А как же колледж?
— Здесь я нужнее…
Кендалл двинулась к выходу, Брент последовал за ней. Она быстро поведала ему свою историю: к ней обратился внук одной престарелой леди, живущей в полном уединении в своем поместье под Парижем.
— Представляете, он говорит, что она забывает есть. Однажды он приехал ночью, а бабушка бродит одна по саду. В общем, ей нужна сиделка на круглые сутки.
— Вы очень подойдете! — заверил ее Брент.
— Правда? — В глазах Кендалл блеснуло что-то, вовсе не связанное с функциями сиделки, и это не осталось им незамеченным.
— Вы для меня так много сделали, — прочувственно произнес Брент. — Поверьте, мне стыдно, что я иногда грубо вел себя с вами. Без вас я бы, наверное, до сих пор не вылез из этого чертова кресла…
Лицо Кендалл порозовело от удовольствия.
— Ну что вы! Просто я вам так надоела, что вам захотелось поскорее поправиться, дабы меня не видеть, — она засмеялась.
Он тоже засмеялся.
— Ну вот, хулиганил, хулиганил, а теперь, оказывается, сам себя вылечил!
Снаружи было холодно. Несмотря на толстую шерстяную куртку, надетую поверх свитера, Кендалл явно замерзла.
— Здесь прохладно на ветру, — сказал Брент.
Кендалл бросила взгляд на свой серый «ситроен», припаркованный неподалеку, потом посмотрела Бренту в глаза:
— Можно, я еще зайду?
— В любое время! — Он прямо-таки засиял. — Через несколько дней начнем делать новую машину. Приходите посмотреть.
Кендалл кивнула, пошла к «ситроену». Проезжая мимо, помахала ему рукой.
— Так-так-так! — пробормотал Брент, салютуя ей в ответ. И подумал: «Надо же, симпатичная женщина, с изюминкой. Вот тебе и мымра!»
Он вернулся в мастерскую и принялся с удвоенной энергией гонять механиков. В запасе у него только несколько недель — иначе он не успеет к предновогодним гонкам. Придется, если потребуется, вкалывать круглые сутки.
В четыре механики ушли, Брент еще остался. Домой добрался к шести. Руки и ноги разламывались. Он ничего не ел с самого утра, но не испытывал голода. Хотелось только принять ванну и надраться до беспамятства.

Поужинав, Дон с Алексис убрали со стола, перешли в гостиную, прихватив с собой бутылку красного вина. Алексис уселась на ковер, скрестив ноги, Дон прилегла на кушетку.
— Помнишь, как вы со Скоттом увели у Ли лодку? Так вот, когда я последний раз говорила с Конни, она рассказала, что наша милая племянница со своими кавалерами взяла у него без разрешения плот. Вернули продырявленным. — Алексис засмеялась.
— И он, конечно, ей выдал, сказал что она вся в тетку!
— Ты в сравнении с ней была ангелочком! Конни говорит, она трудный ребенок. А Ли во всем винит окружение дочери. У нее компания подобралась та еще!
Дон пожала плечами:
— Родители про меня тоже так думали. И про тебя, насколько я помню.
— Что-что? — Алексис отбросила со лба прядь рыжих волос, гордо вздернула подбородок. — Я общалась только с элитой!
— Ну да! Вроде того парня, забыла, как его… Ну, который, по-моему, никогда не мылся! Или другого, помнишь, забрал себе ложку из салата, потому что ему, видите ли, маленькой вилкой есть неудобно! Правда, извинился, свою вилку в салатницу положил!
Дон едва успела увернуться от подушки, которую бросила в нее Алексис.
— Правда глаза колет, Лекси?
— Это были твои кавалеры, а не мои!
— А вот и нет! Их у меня, если помнишь, было только два. И уж с вилками-то они обращаться умели. А Брент был просто помешан на чистоте.
— Хочешь сказать, Скотт не любит мыться?
— С чего это ты взяла? Вот я ему скажу о твоих подозрениях!
Дон засмеялась, вспомнив, что Скотту надоело принимать холодные души.
— Часто с ним видишься? — спросила Алексис.
Дон с преувеличенным интересом посмотрела на свой бокал, раздумывая, что ответить. А что скрывать? Кому еще довериться, как не любящей сестричке?
Когда она закончила свой рассказ, Алексис деловито поинтересовалась:
— Ты с ним спишь?
— Ты что! Конечно нет!
— Ну ты сильна! Будь я на твоем месте, я бы уж давно… — Она мечтательно прикрыла глаза. — Да я бы сама его совратила!
— А муж?
— Знаешь, сестричка, не хочу лишать тебя иллюзий, но Брент, по-моему, время зря не теряет. Мужики все одинаковые, это мы дуры…
— Нет, в Бренте я уверена. У него на уме одни машины, друзья-гонщики, да эти, прилипалы…
Посмотрев на серьезное лицо сестры, Лесли поспешила сменить тему:
— Еще вина? — Она поднялась с ковра, наполнила свой бокал.
— Нет, спасибо.
Вернувшись на место, Алексис стала рассказывать, какие украшения ей удалось купить по дешевке на распродаже.
— Представляешь, браслет с бриллиантиками и изумрудом, колье, сережки…
Дон присвистнула.
— Что же у тебя осталось? Ты можешь себе позволить такие траты?
— Я не могла позволить себе упустить это! В магазине за такие вещи пришлось бы уплатить четверть миллиона! А тут в двадцать раз меньше!
Дон быстро прикинула, сколько потратила Лекси. Все равно получалась приличная сумма. Она закусила губу, раздумывая, имеет ли право лезть с советами и поучениями.
— Знаешь, с такими выгодными сделками ты кончишь в приюте для нищих, — заметила мягко.
— А моя любящая сестричка? Разве она не выручит? Наверняка тысчонка-другая где-нибудь завалялась, только пыль собирает…
Шутливый тон не мог обмануть Дон — Алексис просила денег.
— Две тысячи? Это все?
— Ага. — Увидев, что Дон потянулась за кошельком, сестра одарила ее нежной улыбкой: — У меня есть несколько ценных бумаг, через два месяца я по ним получу и с тобой расплачусь. И мне еще месяцев на шесть хватит, ну, конечно, если я буду жить одна, дам отставку этому Тайлеру…
— А потом?
— Понятия не имею.
Дон быстро выписала чек, отдала его Алексис.
— В следующий раз услышишь о такой распродаже — прими снотворное. Договорились?
— Да ты что! Мне теперь нужен большой изумруд для кулона. Не успокоюсь, пока не найду.
— Тебя эти восточные вельможи развратили?
Так они проговорили до двух часов ночи. Наконец Алексис встала, потянулась и вдруг объявила, что ей пора домой.
— В такой час! — Дон вскочила. — Вон пустая комната, постелю тебе там.
— Ну, я не вполне готова… ночевать вне дома.
— Пеньюаров полно, выбирай любой. Новая зубная щетка в ванной.
— Ладно, убедила. — Лекси зевнула. — Поздновато ехать…
Дон пошла постелить сестре на диване — и тут зазвонил телефон.
— Подойди, я устроюсь сама! — Алексис слегка подтолкнула ее.
Надо же, она забыла включить автоответчик! Дон схватила трубку, сказала что-то неразборчивое.
— Спишь, Дон? — это был Брент. Она опустилась на кушетку.
— Нет, Брент. Мы тут с Лекси разговариваем.
— Она с тобой?
— Да.
Дон насторожилась. Интересно, что это он звонит посреди ночи?
— Скотти видела?
— Нет. А что?
Или Брент думает, в такой час он может быть у нее? Она разозлилась.
— Да он обещал мне позвонить — и не звонит. Я подумал, раз вы оба в Нью-Йорке, может, ужинали вместе…
— Если он и здесь, то не у меня. — Дон гордо про себя улыбнулась — вот и врать не приходится. — Что ему передать, если он найдется?
— Скажи, пусть позвонит.
— Что вы там опять задумали?
— Почему ты так считаешь?
Она почувствовала в его голосе раздражение — или это ей показалось?
— Не хочешь говорить?
— О чем?
Он пожелал ей спокойной ночи и тут же повесил трубку. Дон даже не успела спросить, почему он не хочет, чтобы она прилетела в Париж.
— Ванна свободна! — объявила Алексис, появляясь в гостиной. — Что-нибудь неприятное? Кто звонил?
— Брент. Ищет Скотта.
— Интересно! — На лице у Лекси появилась хитренькая усмешка. — Почему это он решил у тебя его искать?
— Заткнись и иди спать!
— Охотно. Насколько помню, в таком настроении ты обычно затевала уборку. Для меня это несколько поздновато, так что я тебе не помощница.
Засмеявшись, Алексис поцеловала сестру в щеку и исчезла. Вообще-то сестра была права — обычно Дон успокаивала нервы именно таким способом. Но сегодня для уборки слишком устала. Немного теплого молока — и в постель.
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Скотт смотрел на чертеж, но видел перед собой лицо Дон. Как это она сказала? «Я не хочу, чтобы мои друзья гибли…» Во всем виноват он! И зачем только дал Бренту эти деньги?
— Значит, по-вашему проект ни к черту не годится? — спросил Скотт наконец, повернувшись к седому мужчине у компьютера.
До того как перейти к Скотту, Ален Дюпре работал конструктором в одной из крупнейших европейских автомобильных фирм. Скотт дал ему посмотреть проект машины Брента, и тот за несколько часов построил компьютерную модель.
— Да нет! — Ален покачал головой. — В принципе идея хорошая. Исполнение неправильное. Опасное. Машина чрезмерно легкая. Первая колдобина — и конец. Перевернется.
«И у Брента не будет ни малейшего шанса», — подумал Скотт.
— Спасибо, Ален! — Он собрал чертежи и вышел из офиса. Единственное, что можно сейчас предпринять, — дать Бренту еще двадцать тысяч на переделку проекта, но это уже чистое безумие. Деньги на ветер.
Узы дружбы тоже имеют свой предел прочности. Во всяком случае, когда он объявил Бренту о заключении Дюпре, то почувствовал, что они натянуты до предела, вот-вот порвутся.
— Ну что там такое? — холодно осведомился Брент. На лице его играла презрительная улыбка. «Не стоило мне связываться со Скоттом, — думал он тоскливо, — надо было на Дон надавить, чтобы раскошелилась. А этот во все сует свой нос, взял манеру врываться без предупреждения…»
Скотт сделал вид, что не замечает явной враждебности. Развернул чертежи.
— Смотри. Дюпре говорит, что теоретически твой проект вполне на уровне, но ты слишком облегчил машину, а это опасно.
— Эта старая баба! — взорвался Брент. — Если бы он хоть что-нибудь понимал в автомобилях, он продолжал бы ими заниматься, а не всякими там глупостями, которые никто не купит…
Скотт криво усмехнулся. Алан подсказал ему одну очень важную вещь в конструкции карбюратора — это сэкономило тысячи долларов. Но какой смысл объяснять это стоящему перед ним надутому индюку? Пыжится, строит из себя знатока, а так и не вырос из детских штанишек.
— Думаю, тебе надо кое-что переделать. В таком виде машину скорее всего просто не допустят к соревнованиям.
В глазах у Брента появился какой-то странный блеск.
— Так ты даешь деньги? Еще столько же, сколько я тебе должен, или катись к черту!
Скотт мысленно выругался: и зачем он сказал ему про эти двадцать тысяч? Брент просто истратит их, ничего не переделывая.
— При таких условиях — ни цента!
— Никогда не думал, что ты такой трус, Ларкин! — Брент криво усмехнулся. — Да еще и нерасчетливый — потеряешь проценты!
— Какие там проценты! — рявкнул Скотт. — Я не могу допустить твоего самоубийства!
— От Дон научился! Таскайся с ней побольше! — Брент выругался, повернулся и отошел в угол мастерской.
Скотт огляделся. На цементном полу валялись инструменты, какие-то детали… Двое механиков разбирали мотор, извлеченный из корпуса разбитой машины. Они работали молча, изредка поглядывая на него, как показалось Скотту, с осуждением. Черт, а ведь Брент вроде всерьез отнесся к его призыву экономить. Ему вдруг стало до боли его жалко — в грязном комбинезоне, волосы слиплись, весь в масле… Ладно, пусть Скотта все считают дураком!
— Слушай, Брент! Я не ссориться с тобой пришел, — сказал он, подходя к нему, не обращая внимания на его суровый взгляд. — Я дам тебе еще двадцать, но при условии, что ты переделаешь проект. Это мое последнее слово.
— И что это тебе дался мой проект! Уж не спонсируешь ли ты кого другого? Точно! Боишься, что я ему корму покажу! Вот почему ты против моей машины!
Скотта так и подмывало послать Брента ко всем чертям, покончить с этими бессмысленными тратами. Но Дон! Она никогда не будет счастлива с ним, если узнает, что бросила Брента в трудную минуту. Да и не разведется с ним никогда… Только ради нее надо все-таки попытаться убедить этого идиота.
— Я никого не спонсирую. Кроме того, это ты обратился ко мне, не я к тебе!
— Верно, — быстро отреагировал Брент. — Я тебя просил о кредите. Но я не продавал тебе своей машины — ни одной детальки. И проект не продавал. А ты имеешь наглость…
— Ну хоть исправить его ты можешь? Хочешь, я тебе подошлю Дюпре, он подскажет…
Брент прямо-таки взбесился:
— Нужен мне твой чертов кустарь! — Швырнул в сторону какую-то деталь, которую держал в руках. Она отлетела от стены, покатилась по полу. — Мотай отсюда! — Брент угрожающе схватил гаечный ключ. — Я возьму твои деньги, так и быть, но чтобы духу твоего больше здесь не было!
Самообладание оставило Скотта.
— Ну и убейся, если хочешь! Мне-то что? — Он сплюнул, повернулся и вышел.
Несколько кварталов прошел пешком: садиться за руль после такого эмоционального взрыва так же опасно, как после выпивки. Его разбитая коленка — хорошее тому напоминание. Когда он узнал о замужестве Дон, он рванул на своем мотоцикле в ливень, и через полчаса его буквально отскребали от асфальта. Немного успокоившись, он вернулся к машине.
«Забавно!» — подумал Скотт. Он ожидал, что их дружба кончится, когда Дон разведется с Брентом и выйдет замужем за него. Но чтобы это произошло из-за какого-то дурацкого куска металла! И кроме того, он никак не представлял, что это будет так тяжело.

День выдался чудесный. В четыре к Дон внезапно заявилась Алексис и потащила ее на распродажу в «Блюмингдейл». Посмотрели, ничего не купили, походили по другим магазинам, вернулись в «Блюмингдейл». И вдруг пошло-поехало! Вышли они из универмага обвешанные пакетами.
— Дон, ты хоть представляешь, сколько выбросила на эти тряпки? — спросила сестра.
— Гляди и завидуй! — бодро ответила она.
Дома они устроились прямо на полу среди разбросанных покупок, попивая вино, и Дон насмеялась до слез над рассказом Алексис о ее новом поклоннике.
— Ты просто ужасные вещи говоришь! — не выдержала наконец.
— Ну я же знаю, в какой компании что можно…
«Хорошего же мнения она обо мне!» — Дон не могла сдержать улыбки. Налила себе еще вина, откинулась на подушку, оглядела валявшиеся на полу сокровища. А ведь самое большое удовольствие она получила, покупая подарки Скотту! Дон думала о нем все время.
— Подойти? — спросила Лекси, слегка толкнув ее ногой.
— Что? — очнулась Дон. — Ах, телефон!
Но Алексис уже сняла трубку.
— Да? А ты уверен, что со мной? — Она подмигнула сестре. — Здесь, здесь. Ну, не знаю! Зависит от многих обстоятельств. Ладно, даю. — И протянула трубку Дон, на лице которой уже играла улыбка: она поняла, что это Скотт.
— Может, дашь сестренке доллар и отправишь в кино?
— Думаешь, получится? — Она глянула вслед Лекси, тактично удалившейся на кухню, чтобы не мешать разговору.
— С Европой у меня все, Дон.
— Значит, виллу продал?
— И еще дом в Бордо. Осталась только фирма, но я думаю отдать ее Дюпре…
Голос у него был счастливый, он явно гордился собой.
— И что теперь?
— На очереди ты. Потом организую сеть мотомастерских на Западе. На следующей неделе съезжу в Аризону.
Как всегда, Скотт был весь в делах, в движении. Она слушала о его планах, не перебивая. Вернулась Алексис, тихонько уселась напротив. Понимающе улыбнулась. Дон показала ей язык.
— А как ты? — вдруг спросил Скотт. — Как насчет…
— Немного откладывается, — она поняла, о чем он хотел спросить, но не хотела обсуждать с ним свой развод при сестре.
Последовало молчание. Дон могла поклясться, что Скотт про себя чертыхнулся.
— Когда будешь в Нью-Йорке?
— Точно не знаю. Скоро позвоню. — По голосу было слышно, настроение у него испортилось.
— Понятно. — Она тоже сказала это несколько резко.
— Дон?
— Что?
— Может, проведем пару дней вместе? Поможешь мне с этими пунктами для мастерских — где расположить и все такое…
Не сердится! Ее душа запела. Она как раз думала взять недельный отпуск, вымоталась…
— Устроим!
— За мой счет!
— Необязательно!
— Еще как обязательно! Опутаю долгами, посговорчивее станешь!
Скотт замолчал. «Только бы он не заговорил о Бренте», — подумала она.
— Я люблю тебя! — тихо произнес он.
— Я тоже! — Дон облегченно вздохнула.
— Играешь с огнем — обожжешься! — заметила Лекси, когда сестра положила трубку.
Дон отрицательно покачала головой, растянулась на полу, положив руки за голову, и рассказала о предложении Скотта провести с ним вместе несколько дней.
— Давай я вместо тебя! — вызвалась Лекси.
— Боюсь, он заметит разницу. Я выше.
— Каблуки надену!
— А глаза? У тебя же темно-карие, мамины…
— Так линзы на что?! — Алексис кокетливо поморгала ресницами.
— А цвет волос? — Дон с трудом сдерживала смех. Огненно-рыжие кудри Алексис, которыми она так гордилась, уж очень не походили на ее.
— Ты не знаешь, сапожная вакса быстро отмывается?
— Еще тебе придется с ним разговаривать…
— Ну только на пятый день! А до этого можно сказать — ангина!
— Ты невозможна!
Они обе громко расхохотались, и тут резкий звонок в дверь прервал их веселье.
— Кто там?
— Это я, Скотти!
— Но ты же только что звонил из Парижа! — не очень умно высказалась она, открывая дверь.
— Откуда ты взяла? — засмеялся он. — Я только сказал, что продал виллу и дом в Бордо.
В обеих его руках были какие-то свертки, пакеты. Боже, как он великолепен!
— Привет, коротышка! — бросил Скотт Алексис. — Иди помоги дяде!
Та освободила его от вещей и с откровенным любопытством стала смотреть, как ее замужняя сестра целуется с неженатым мужчиной.
— Может, оставишь хоть один поцелуйчик для любимой сестрички? — наигранно капризно спросила она. В ответ Скотт весело рассмеялся, а Дон наградила преувеличенно суровым взглядом.
— Лекси, мое гостеприимство так далеко не распространяется! — предупредила она, когда Скотт все же подошел к Алексис и заключил ее в объятия. Их поцелуй был легким, коротким, но она, прикрыв глаза, изобразила, что пришла от него в экстаз.
— И это все? — проговорила Алексис, облизывая язычком губы. — Повторить не хочешь?
— Не хочет, не хочет! — вмешалась Дон, вставая между ними.
Громко вздохнув, сестра пожала плечами и удалилась на кухню.
— Она просто… — Скотт не договорил, вновь обнимая Дон. — Если бы я не был так влюблен в тебя!
Дон почувствовала укол ревности, но тут же ей стало стыдно. Он просто ее дразнил.
— Чашечку кофе или что еще?
— «Что еще» — лучше. И поконкретнее, пожалуйста! — Скотт широко улыбнулся.
— Кофе, вина или меня? — уточнила возникшая на пороге кухни Алексис.
— А что, если я выберу последнее? — прищурился Скотт, окинув ее таким взглядом, что она даже покраснела.
— Боюсь, нас с тобой тогда выкинут отсюда!
Скотт обожал подобные шутки, в такие моменты он чувствовал, будто возвращается в детство.
— Знаете что? — Скотт обнял одной рукой Дон, другой — Лекси. — Сходим в пиццерию!
— Ой, только не это! — застонала Дон.
— Что так?
— Если я еще чего-нибудь съем, а тем более пиццу, лишусь работы!
— Да брось! — Скотт крепче прижал ее к себе.
— Я тоже не хочу пиццу! — Алексис мягко высвободилась из его объятий. — Идите вдвоем.
Но Скотт не хотел об этом и слышать. В конце концов отправились втроем. Ночной Нью-Йорк, залитый огнями, как всегда был прекрасен, несмотря на моросящий дождь.
Они поужинали в уютном ресторанчике, который, как оказалось, Скотту порекомендовал водитель такси, подвозивший его к дому Дон. Сестры о нем никогда не слышали. Как известно, таксисты все всегда знают лучше!
— Ой, не стоило мне так наедаться! — произнесла Алексис, отодвигая пустую тарелку и поглаживая живот.
— А я вот удержалась, — похвалилась Дон. — Только омлет и кофе.
Поднявшись, она на мгновение прижалась к Скотту и оторвалась от него с трудом — так бы с ним и слилась!
Такси не было. Пришлось им возвращаться пешком. Они то прыгали по мокрым тротуарам, как расшалившиеся дети, то, обнявшись, шагали в ногу и даже пели при этом песни. Дождь кончился, но было сыро, прически у сестер испортились, волосы повисли мокрыми прядями.
— Если я выгляжу, как ты, я застрелюсь! — поддела Алексис Дон.
— Вы обе выглядите чудесно! — заверил их Скотт, открывая дверцу лифта.
«Всегда знает, что сказать женщине. И за это я его тоже люблю», — подумала Дон.
Войдя в квартиру, Алексис поторопилась исчезнуть в ванной, а Дон со Скоттом остались в передней прощаться.
— У тебя какие планы на завтра, точнее, уже на сегодня? — спросил Скотт.
— Никаких!
— Хочешь пообедать в Лос-Анджелесе?
— Пожалуй, меня можно убедить!
— Хорошо! — Он наклонился к ней, чтобы поцеловать на прощание, но они еще долго не могли оторваться друг от друга.
— А после обеда… — смог наконец сказать Скотт, но заметил, что Дон нахмурилась. — В чем дело? — спросил озабоченно.
— Так… Вспомнила кое-что. На следующей неделе лечу в Париж…
— К Бренту?
«Боже, как мало надо, чтобы у Скотта сразу стали грустными глаза», — удивилась Дон.
— Нет. У нас там работа. — Она поцеловала его в подбородок. — Но хочу встретиться с ним тоже.
— Скажешь ему?..
Дон кивнула. «В конце концов, Брент взрослый человек, проживет и без меня! — решила она. — Все еще злится из-за этих пятидесяти тысяч, которые я ему не дала. На этом, видно, и дружбе конец. Так что ни любви, ни дружбы. Что же осталось от нашего брака? Одни воспоминания. Пора наконец начинать жить для себя».
В глазах у Скотта зажглась надежда. Но нет, он не должен на нее давить.
— Скажи, когда соберешься в Неваду. Помнишь, я тебе говорил, что хочу купить дом в Штатах? Это как раз там, на озере Тахо. Мы сможем видеться, пока ты там будешь. — Он вздохнул, опять наклонился, поцеловал ее в лоб. — Ну, я пойду.
Дон посмотрела ему вслед, заперла дверь. Стоит ли им быть вместе в Неваде, когда она будет ждать оформления развода? Настроение у Брента в последнее время непредсказуемое. Она ему явно не нужна, но как он воспримет, что ее увел от него его лучший друг?
Ох как же надоел ей этот комплекс вины, который она испытывала каждый раз, когда думала о разводе и о новой жизни со Скоттом! Ей вдруг захотелось убежать куда-нибудь, спрятаться, чтобы никто ее не мог найти — ни Брент, ни Скотт.
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День в Лос-Анджелесе прошел великолепно. После обеда они поехали на киностудию «Юниверсэл», куда их пригласили посмотреть, как снимается фильм.
— По-моему, тебя узнают, — заметил Скотт, когда они шли по коридорам в павильон.
— Боже сохрани! — С притворным ужасом она схватила его за руку. Дон и впрямь не хотелось разговаривать с кем-либо о своих делах, тем более отвечать на вопрос, почему она вдруг оказалась в Калифорнии. Кроме того, это на какое-то время оторвало бы ее от Скотта, а ей хотелось быть только с ним!
Снималась романтическая комедия. Когда героиня очутилась в объятиях героя, Скотт тоже обнял Дон и шепнул:
— Из-за этого хочешь в актрисы?
— Я же тебе говорила, что не собираюсь. Я ленива. Уйду из моделей — найду какую-нибудь легкую, несложную работу.
— Выйдешь за меня замуж, будешь заниматься только прической, ногтями, ну и вязанием, если хочешь. До конца дней, — целуя ее в щеку, пробормотал Скотт.
Она засмеялась:
— Тоска какая!
— Быть со мной?
— Нет! Вязать до конца дней.
Теперь они засмеялись вместе. На них шикнули. Смутившись, Дон прошептала:
— Давай уйдем.
Они вышли из павильона, подошли к автомобилю, взятому напрокат.
— Поехали на пляж! — предложил Скотт, помогая ей сесть.
Дон хихикнула:
— У меня под этим, — она показала на платье, — купальника нет!
— Босиком побродим. Как это? Помнишь стихи? «Чтобы почувствовать дыхание океана, услышать его дикий рев…»
— Уговорил.
— За что я люблю тебя, так это за твое желание попробовать все, или почти все, хоть однажды.
— Хорошо, что добавил «почти».
Они оба опять засмеялись.
Ехали молча. Но это было приятное молчание, когда просто не надо слов, потому что говорят сердца.
Они могли провести на пляже два часа — потом надо было ехать в аэропорт. Им хватило времени на все: побегать наперегонки с волнами, смотреть, что выбросил на берег прибой, собрать коллекцию прелестных ракушек и успеть под конец посидеть на песке, укрывшись от ветра плащом Скотта.
Обняв руками колени, Дон глядела в морскую даль. Скотт смотрел на нее, стараясь запомнить ее такой. Через несколько дней он будет на западном побережье Штатов, она — в Париже. Скотт тяжело вздохнул:
— Пора, прелесть моя!
Он приподнял ее волосы на затылке и поцеловал нежную полоску кожи у шеи. По телу Дон пробежала дрожь. «Эх, — с тоской подумал Скотт, — если бы она чувствовала себя свободной!»
— Давай бегом до машины?
— Хочешь побыстрее от меня отделаться? — Дон вскочила на ноги и тут же побежала.
Несмотря на поврежденную коленку, Скотт догнал ее на удивление быстро, схватил за талию, повалил на песок.
— Это нечестно! Если бы ты меня не остановил, я бы выиграла! — засмеялась она, стараясь отдышаться.
— Ничего подобного! — Он принялся покрывать Дон нежными поцелуями. Руки жадно ласкали ее тело. Сгорая от желания, она теснее прижалась к нему, почувствовала, как поднялось и затвердело у него там, внизу, услышала его сдавленный стон.
— Дон!
Она не дала ему возможности ничего сказать, закрыв рот новым страстным поцелуем. Время, казалось, остановилось. Куда-то ушли все звуки. Сейчас они были одни во всем мире, только их тела, узнающие друг друга и наслаждающиеся этим…
Скотт с усилием оторвался от нее. Пробормотал, запинаясь:
— Если я сейчас не остановлюсь, то уж не остановлюсь вовсе… Дон, это трудно! Я не могу больше ждать. Я хочу тебя. Сейчас! — Он выглядел таким несчастным, таким обиженным…
— Знаю, Скотти, — прошептала она нежно. — Я тоже хочу тебя. Теперь уже скоро.
Он устало вздохнул, поднялся, протянул ей руку:
— Ну вставай, радость моя! — Обнял ее за талию и повел к машине.

Неделя в Париже выдалась суматошной. Абсолютно не было времени на улаживание личных дел. Дон не смогла дозвониться до Брента. Его не было ни в квартире, ни в мастерской. Правда, это ее не особенно встревожило — такое бывало, наверное, где-нибудь у друзей. Но разыскать его все-таки было нужно, чтобы выяснить отношения. Поэтому по окончании международного показа моды, на котором она вместе с двумя другими моделями представляла Америку, Дон решила остаться в Париже. Она собрала вещи, выписалась из отеля, поймала такси и назвала водителю адрес мастерской Брента.
Снаружи мастерская выглядела заброшенной, но Дон все-таки захотела проверить.
— Подождите меня! — попросила она таксиста, открывая дверцу. Вышла, посмотрела внутрь сквозь грязные стекла. Никого. Нахмурившись, вернулась. Теперь — на квартиру. «Странно, — размышляла она, — что бы это могло значить?»
Через полчаса Дон стояла у подъезда знакомого дома. Но входить в него ей почему-то не хотелось.
«Ты должна это сделать. Нельзя больше откладывать», — уговорила она сама себя. Повесила на плечо сумку, подхватила чемодан и направилась наверх.
Дверь квартиры оказалась незапертой. Толкнув ее ногой, она крикнула с порога: «Брент!» Никто не ответил. Бросив багаж в передней, Дон прошла в гостиную, спальню, кабинет, заглянула даже в ванную. Никого. Может, он заснул в шезлонге на балконе? И хотя это было маловероятным, все-таки проверила.
Разумеется, и на балконе не оказалось никого. В тревожном раздумье она вернулась в гостиную: почему же квартира открыта? Ведь любой может войти, украсть картины, гравюры, другие вещи…
Услышав внизу скрип тормозов, Дон вновь бросилась на балкон в надежде увидеть зеленый «ягуар» Брента. Но остановился какой-то серый «ситроен».
Дон повернулась спиной к перилам, сложила руки на груди. Что ей делать? Вернуться в отель? Попробовать дождаться Брента? Или оставить ему записку? И тут услышала, что кто-то вошел в квартиру.
— Брент? — окликнула она, направляясь к передней. Там не было никого.
Она открыла входную дверь — кто-то бежал вниз по лестнице. Шаги легкие, явно не Брента. Спугнула кого-то? И тут вспомнила — серый «ситроен»! Дон бросилась на балкон. Поздно. Машина тронулась…
Оставаться в квартире не было смысла. Брента может не быть еще несколько дней. Дон прошла в кабинет, быстро написала записку, потом вызвала по телефону такси. В ожидании машины вновь прошлась по знакомым комнатам: наверняка она здесь последний раз, во всяком случае в качестве жены. Вокруг было все, как прежде. Только появился запах нежилого помещения. Остановившись на пороге спальни, Дон печально улыбнулась. Их супружеская постель, на которой она так и не познала полного счастья, аккуратно застелена, похоже, на ней давно никто не спал. Не в силах справиться с охватившим ее неприятным чувством, Дон резко повернулась. Скорее отсюда! Лучше подождать такси на улице.
Дон заскочила в кабинет Брента, дописала в своей записке, что ждет его в Нью-Йорке, и, хорошо зная своего мужа, приложила к ней заполненный чек. Должно хватить на авиабилеты в оба конца и еще на «непредвиденные расходы».
Привычка — вторая натура. Дон подняла коврик, взяла лежавший там ключ, заперла дверь. И вдруг ей неудержимо захотелось заплакать. «Я поступаю правильно», — твердо сказала она себе и заторопилась к поджидавшему уже ее такси.
Было воскресенье. Проснувшись, Дон потянулась, зажмурилась и сонно улыбнулась. Как все-таки хорошо опять оказаться дома! Из-за разницы во времени весь ритм ее жизни сбился. Но чувствовала она себя на удивление бодро. Встала, нашла тапочки, натянула любимый розовый халатик и пошла на кухню пить кофе.
Но что это? В гостиной — искусственная елка, а под ней — свертки в красочной упаковке. До Рождества вроде далеко, что за внеплановый визит Деда Мороза? Какая же она вчера была усталая, приехав из аэропорта, что даже не заметила… Как ребенок, Дон бросилась рассматривать гостинцы. К каждому свертку была приколота визитная карточка. Скотти!
Она улыбнулась: он пронумеровал подарки, чтобы она открывала их в определенном порядке. Вначале вот этот, в розовой обертке. Там оказалась фарфоровая куколка с длинным жемчужным ожерельем на шее. В голубом — стеклянная царевна-лягушка, а в короне у нее — кольцо с сапфиром!
— Сумасшедший! — Дон не могла сдержать радостных слез. Но это было еще не все. Из следующих свертков она извлекла сережки с изумрудами и золотой браслет. Целое состояние! В последней была небольшая коробочка с поздравительной открыткой. «Знаю, твой день рождения — только через две с лишним недели, — писал Скотт. — Но, поскольку, скорее всего, я не смогу отпраздновать его вместе с тобой, хочу, чтобы ты знала — я не забыл!»
— Нет, нет! — недовольно вскрикнула она. Хорошее настроение разом испарилось. Скотта не будет. У него дела.
Чтобы утешиться, Дон начала заново рассматривать подарки. А кстати, как они сюда попали? Запасной ключ есть только у Алексис. Значит, они приходили вдвоем. Может, она знает, куда он отправился? Дон схватилась за телефон, но, подумав, опустила трубку. По воскресеньям сестрица раньше полудня не отвечает.
Дон дошла наконец до кухни, поставила чайник. Пока он грелся, приняла душ и оделась. С чашкой кофе в руках снова пошла полюбоваться на подарки. Господи, какой же он добрый!
— И как мне тебя не хватает! — сказала она вслух, собирая сокровища, чтобы убрать их в сейф.
Зазвонил телефон. Брент.
— Хорошо, что собрался наконец позвонить. — Дон была удивлена, но старалась этого не показать.
— Жаль, что вчера разминулись, — холодно произнес он.
— Ничего страшного. — Она решила не говорить, что не могла его застать целую неделю. — Где ты был?
— Новую квартиру ищу. Из этой меня выгоняют.
— Что случилось? — Дон нахмурилась. Эту квартиру он снимал пятый год. — Почему?
— Леди Макбет опять подняла квартплату.
— Сколько нужно? — устало осведомилась Дон. Услышав сумму, удивилась: — Так много?
Основываясь на своем богатом опыте, она тут же уменьшила сумму на треть, обычно именно на столько он ее завышал, приплюсовывая к стоимости квартплаты свои «карманные расходы».
Брент стал нудно жаловаться на хозяйку, которую с самой первой встречи называл не иначе, как «леди Макбет». Дон прилегла на кушетку, терпеливо дожидаясь, пока он кончит.
Наконец, кажется, замолчал.
— Брент! — произнесла она довольно резко.
— Да, Дон? — Голос прозвучал откуда-то издалека, будто он отложил трубку в сторону.
— Когда ты приезжаешь?
— Собственно, из-за этого я и звоню… — Она услышала вздох, и ее пронзила догадка: истратил деньги! — Знаешь, у меня сейчас нет времени, ну, совершенно нет… Извини, Дон! — В его голосе слышалось сожаление, но Дон знала — неискреннее.
— Так когда… — начала она, но он перебил.
— Спасибо за чек. Деньги как раз кстати. Я знал, ты не будешь возражать…
Дон так сжала трубку, что у нее побелели пальцы. «С чего это он решил, что я не буду возражать? Может, мне самой нужны эти деньги? Может, я собираюсь себе что-нибудь купить?!» Она хотела высказать ему все — и не смогла…
— Дон? Что с тобой там?
— На что ты потратил их, Брент? — холодно осведомилась она.
— Купил кое-что.
— Для ремонта?
— Он невесело засмеялся:
— Ее уже не отремонтируешь, Дон. Кое-какие детали, правда, в порядке. Ну, может, найду на свалке какой-нибудь корпус, пристрою.
Дон вздохнула. Горбатого могила исправит.
— А пока что думаешь делать? — Ей каким-то чудом удалось говорить спокойно.
— Я думал, Скотти тебе уже успел рассказать…
— Рассказать о чем?
— Что я начал конструировать гоночные машины.
— Вот это здорово, Брент! — Дон сразу забыла о деньгах и хамстве мужа. Неужели его взяли в какую-нибудь фирму? Она была счастлива. За него и за себя. Теперь она может уйти от него с чистой совестью!
— Моя первая модель уже в производстве! — с гордостью объявил он.
Давненько Дон не слышала такого самодовольного голоса. Она улыбнулась: все-таки Брент в сущности — большой ребенок.
— Когда ее можно ожидать на рынке?
— Что? Я тебя не слышу.
Дон нахмурилась. На линии были помехи, но не настолько сильные, чтобы заглушить ее слова. Она повторила вопрос.
— Ну не скоро. — Он замялся. — Опытный образец еще не закончен. Но если дела так пойдут, то недельки через две можно начать испытания.
— Прекрасно, Брент!
Она не могла заставить себя заговорить о разводе. И вообще это не телефонный разговор. Тем более сейчас, когда он на таком подъеме. Грешно вот так ударить его обухом по голове… Правда, другого случая может не представиться.
— Брент, мне надо кое-что…
— Ну все, Дон, там кто-то звонит в дверь! Погоди! — Последовало молчание, показавшееся ей вечностью. Наконец он снова взял трубку: — Ко мне пришли, извини!
— Подожди! Я хочу поговорить с тобой!
Но Брент повесил трубку.
— Черт бы тебя побрал! — крикнула она и тоже швырнула трубку. Потом долго лежала, глядя в потолок. «Когда же это кончится?» — спрашивала она себя тоскливо.
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Была среда. Вечерело. Дон только успела пригубить шампанского, как в дверь позвонили. Весь день она провела в одиночестве, поэтому сейчас была рада любому общению. И все-таки, прежде чем открыть, поинтересовалась, кто там.
— Твоя сестра-красавица, гениальная Алексис! — произнес голос за дверью.
— У меня только одна сестра, и у той на носу бородавка, а нога сорокового размера! — радостно щебетала Дон, пропуская ту в комнату.
Настроение у нее сразу поднялось.
— Где это у меня бородавка? Какой сороковой размер? — Сестра угрожающе замахнулась кулачком.
— Мне все равно, какая ты, главное — самая родная и близкая! — Дон обняла Лекси, поцеловала в обе щеки.
Высвободившись из слишком пылких объятий, Алексис всмотрелась в лицо Дон. Обычно она не склонна к таким нежностям.
— Что-нибудь случилось?
— Да просто Скотт не звонит, я теряюсь в догадках. Мне с ним надо поговорить. Даже думаю позвонить его родителям, чтобы выяснить, как с ним связаться.
— Так в чем дело? Почему не звонишь?
— Боюсь до смерти напороться на его мамочку. Вдруг откажется дать его номер, как тогда отказалась дать адрес.
— Я бы на твоем месте все равно позвонила. Хочешь, я это сделаю? — великодушно предложила Лекси. — Меня-то Полли Ларкин не испугает! — Она бросила на нее кокетливый взгляд. — Ради такого мужчины я бы у самой Медузы Горгоны выцарапала его телефон! — И в подтверждение сказанного Алексис тут же схватила телефонную трубку, но Дон поспешно нажала на рычаг. — Ладно, я шучу. Не буду ей звонить. А вот тебе надо бы с ней налаживать отношения! — заявила младшая сестра.
— Боюсь, — снова повторила Дон. — Да я и не помню их номера.
— Он наверняка есть в телефонной книге. Посмотри.
Дон поколебалась, потом решительно мотнула головой:
— Нет. Захочет — сам позвонит.
— Ну-ну. Будем надеяться, что он слишком не затянет. Иначе, гляжу, ты в психушку загремишь!
Про себя Дон согласилась с таким прогнозом. Взяла со стола бутылку шампанского, которую только открыла перед приходом Алексис, налила ей тоже, подняла свой бокал. Они выпили.
— Как Брент поживает? — вдруг спросила Алексис.
— Когда я последний раз с ним говорила, поживал вполне нормально, — ответила Дон, не желая углубляться в эту тему.
— Он знает? Про вас со Скотти?
Дон покачала головой:
— Как-то не случилось сказать.
— Но я думала… — Алексис изумленно уставилась на нее.
— Он говорил, я слушала — вот и весь разговор. — Дон печально улыбнулась. — Брент был в таком восторге от своей новой работы — он теперь машины конструирует, что я не решалась…
— Это нехорошо, Дон, — серьезно сказала Алексис. — Ты тянешь резину.
— Ты правда так думаешь? — Дон изумленно подняла брови.
— Ну а как? Уже несколько недель ты все откладываешь и откладываешь. Держишь Скотти на поводке. Может, и неумышленно, но так получается! — Голос Алексис прозвучал неожиданно сердито.
Дон сделала большой глоток и попыталась взглянуть на ситуацию глазами сестры и Скотти.
— Ты права, Лекси, — произнесла она наконец. — Пока ты этого не сказала, я как-то не думала о том, как поступаю со Скотти. Или, вернее, не хотела думать.
Алексис обняла сестру, прижалась к ней:
— Извини, Дон! Но это ужасно смотреть, как он бродит вокруг тебя. Да и ты тоже измучилась…
У Дон перехватило горло, поэтому она смогла только прошептать:
— Спасибо за заботу. Я справлюсь.
Она мягко высвободилась из объятий сестры. Не хватает еще разреветься!
— Давай поговорим о чем-нибудь другом! — поспешно предложила Лекси.
Дон кивнула и пошла на кухню готовить ужин на двоих. Алексис, выдержав тактичную паузу, последовала за ней.
— Ну, этим блюдом ты маму переплюнула! — провозгласила младшая сестра, вылизывая тарелку.
Дон засияла от такого комплимента:
— Всегда хотела быть лучше мамы, но не думала, что добьюсь этого на кухне!
— Ну а я всегда считала себя самим совершенством, так что не собиралась конкурировать с мамой.
— Совершенством? — фыркнула Дон. — Да ты ленива, как не знаю кто!
Посмеявшись друг над другом, они вернулись в гостиную, прихватив бутылку шампанского. Уселись на полу и начали обсуждать детали предстоящего семейного праздника в честь ухода отца на пенсию. Но вскоре их прервал телефонный звонок.
— Хочешь подойду? — Глаза Алексис задорно блеснули. Если это Скотт, то уж она пококетничает с ним вволю!
— Не надо. Я сама. — Что-то подсказало ей, что это вовсе не Скотт. Дон поднялась и на внезапно одеревеневших ногах направилась к телефону.
В трубке раздался голос Кендалл Стейли. Дон вздрогнула от предчувствия. Что-то с Брентом. Иначе почему звонит его сиделка? В этот момент ей даже не пришло в голову, что эта ее функция, собственно, давно кончилась.
— Это миссис Грэм? — В голосе Кендалл было отчаяние.
Слышимость была плохая, поэтому Дон закричала изо всех сил:
— Я, я! Вы меня слышите? Что случилось? Что с Брентом?
— Попал в аварию… Машину свою… испытывал… — Она, качалось, говорила, с трудом подбирая слова.
Машину? Какую машину? Дон проглотила комок в горле. Перед ней пронеслись сцены прежних его несчастных случаев и увечий. Может, обойдется и на этот раз?
— Он в тяжелом состоянии. Голова… И внутри все… Ноги отнялись… — Голос Кендалл дрожал. — О Боже, это так ужасно! Его сразу оперировали, но не могут остановить кровотечения…
Дон бессильно опустилась на кушетку:
— Где он?
— В американском госпитале, — сказала Кендалл и зарыдала. — Ох, миссис Грэм, мне так тяжело…
Нет! Сейчас Дон должна думать только о себе. Почему Брент ей наврал? И где он взял денег на машину? Хотя теперь это уже неважно. Сейчас надо думать о другом. Бренту плохо, и она должна быть с ним.
— Спасибо, что позвонили, сестра Стейли! — резко прервала ее Дон. Та от неожиданности замолчала. Дон положила трубку и потерянно уставилась на телефон: кому звонить, что делать?
Она даже не заметила, что дрожит, пока рядом не оказалась Алексис, не прижала ее к себе.
— Лекси! — крикнула Дон, уткнувшись в плечо сестры. — Брент умирает!
— Ты что?! — Голос Алексис оборвался.
«Хорошо хоть я не одна, есть с кем разделить боль, — пронеслось в голове Дон. — Только от этого не легче».
— Хоть бы Скотт был здесь! — убито промолвила Алексис.
— Да… — Дон сейчас так нуждалась в его поддержке!
— Я найду его! — пообещала Алексис и встала, подавая руку сестре. — А тебе надо собираться! — И подтолкнула Дон к спальне.
Как во сне Дон начала укладывать вещи. Когда, готовая в дорогу, вышла в гостиную, Алексис доложила:
— Ларкины сказали, что найдут Скотти и все ему передадут. Внизу — такси. Билет получишь прямо у стойки.
— Не знаю, что бы я делала без тебя! Спасибо, сестричка! Позвони еще маме с папой и Ли… — Дон огляделась вокруг, лихорадочно соображая, не забыла ли она что-нибудь. — О Боже! Надо же позвонить его родителям!
— Я позвоню! Езжай! — Алексис проводила ее до двери. — Я буду здесь, обо всем позабочусь! — Она поцеловала Дон, погладила ее по плечу, открыла дверь. — Береги себя! Ты не сможешь ему помочь, если сама по швам расползешься! — И добавила: — Помни — ты Гастингс! Мы непотопляемые!
— Постараюсь! — Дон ответила слабой улыбкой.
«Непотопляемые»! Как бы в собственных слезах не захлебнуться!

Сердце ныло, ей казалось, что она уже слышит слова, которые обычно говорят в такой ситуации: «Мы сделали все возможное…» Дон бежала по больничному коридору к палате Брента.
Брент спал. О Боже праведный! Та небольшая часть лица, которая была видна из-под бинтов, — один сплошной синяк. Дон закусила губу, чтобы не заплакать. «Господи! Дай мне силы!» — прошептала страстно. Конечно, она вряд ли ему поможет, но сделает все, чтобы скрасить его последние часы. Все обиды — прочь! Все, что еще недавно казалось таким важным в жизни, куда-то ушло.
— Привет, чемпион! — бодро произнесла она, услышав, что он застонал. Дотронулась до пальцев левой руки, торчащих из-под гипса. Слегка их пожала. — Это ты так новую квартиру ищешь? Перестарался, а? — ужасно весело спросила она, с трудом проглотив комок в горле.
Брент пошевелил губами, но ничего не было слышно. Дон наклонилась:
— Что, любимый? Тебе больно? Дать что-нибудь? Позвать сестру? — По ее щекам текли слезы, капая прямо на забинтованную руку. Она еще раз посмотрела на его пальцы. Слабые, пожелтевшие, казалось, они принадлежали какому-то незнакомому ей человеку. — Что, милый? — Повторила она вопрос, злясь на себя, что бессильна ему помочь.
— Дон…
Она бросилась на колени, приложила ухо почти к самым его губам.
— Надо… сказать… тебе…
— Не к спеху! Не перегружай себя!
— Нельзя… ждать…
Говорить ему было очень трудно. Дон не выдержала:
— Не надо, милый! Потом поговорим, когда станет лучше.
— Я люблю тебя, Дон. Я хочу… ты всегда… помнила это.
— Я тоже тебя люблю.
— Прости… Я был не… — Голос его совсем ослабел, невозможно было разобрать, что он хочет сказать.
— Да брось ты, Брент! — Она старалась говорить бодро и нежно одновременно. — Я все понимаю!
— Мало… Време… — Дальше только негромкий стон.
«Хватит же, Господи! Я не могу этого вынести!» — взмолилась она про себя.
После долгого молчания он начал просить ее не жалеть о нем.
— Ты… заслужила… лучшего.
Она зарыдала.
— Брент, Брент!
— Еще… кое-что… Скотти… — И опять надолго умолк. Силы оставляли его.
«Ну держись же, держись!» — молила Дон, сжимая его пальцы, словно надеялась передать ему свои силы.
Брент тоже молился про себя. Слезинка медленно выкатилась из уголка его глаза. Ему хотелось найти силы, чтобы сказать, что Скотт всегда любил ее, что он был его и ее лучшим другом.
— Любит… тебя. Всегда… любил. И ты…
Он сразу как-то ослаб, пальца стали почти безжизненными.
— Брент, ну пожалуйста! — Дон зарыдала, теперь уже во весь голос.
«Так она меня не услышит!» — озабоченно подумал Брент, чувствуя, что начинает куда-то проваливаться. А надо еще успеть сказать, что Скотт предупреждал его насчет машины.
— Скотти! — прохрипел он.
— Ты хочешь ему что-то передать?
— Он… знал… мой проект… плохой… Знал… ненадежна… Пытал-ся… Пытал…
Не разобрав, что хотел сказать Брент, Дон запротестовала:
— Нет, нет! Скотти никогда не сделал бы тебе ничего плохого!
«Сам не понимает, что говорит!» — подумала она.
— Он… знал… машина деф… негод… — И замолчал окончательно.
Бред какой-то! Если бы Скотт видел, что машина опасна на ходу, что в ней какой-то дефект, он не позволил бы ему в нее сесть!
— Брент! — в ужасе закричала Дон. Она не слышала приближающихся шагов, не сразу поняла, о чем ей говорят медицинские сестры.
— Мадам, вам пора. Сейчас придет доктор.
— Ну еще минуточку! — Ей стало страшно. Если она сейчас уйдет, то уже никогда не увидит его живым.
Дон провела еще две минуты у постели умирающего мужа, но мысли ее были не о нем. Она лихорадочно думала: «Скотт никогда не мог бы сознательно подставить друга. Он не такой. Не стоит ему об этом даже рассказывать!..»
Вошел врач, мягко помог Дон подняться, проводил ее до дверей палаты.
— Вам надо отдохнуть, мадам! — произнес он отеческим тоном. — Ближайшие дни для вас будут трудными, вам следует беречь силы. — Он мельком бросил взгляд на Брента, покачал головой. — Вы ему ничем не можете помочь. Он впадает в кому. Как можно с вами связаться? Вы остановились у родственников, друзей?
— Нет. У меня тут никого нет.
Она поблагодарила врача и вышла в коридор. Никогда еще ей не было так одиноко. Дон бессильно прислонилась к стене и прикрыла глаза, из которых снова хлынул поток слез.

Скотт появился к вечеру и сразу взял все в свои руки. Перевез ее в отель — как она ни протестовала.
— Ты должна отдохнуть, Дон! Бренту лучше не будет, если еще и ты свалишься!
— Ты такой практичный, такой расчетливый! У тебя всегда все правильно. Ненавижу! — набросилась на него Дон.
«Я сам себя ненавижу, — горько подумал он. — И зачем только я дал ему деньги? Ладно, не время распускаться».
— Можешь ненавидеть сколько хочешь, но в постели, — твердо сказал он. Взял ее за плечи, подвел к кровати, уложил, накрыв одеялом.
Дон почти сразу провалилась в сон. Проснулась, когда за окном уже совсем стемнело. Вспомнив, где она и что ее сюда привело, мгновенно вскочила, надела туфли…
Скотт сидел за журнальным столиком в другой комнате, что-то читал. Сердце его сжалось, когда он увидел Дон: всклокоченная голова, мятая одежда, какой-то дикий взгляд…
— Ты куда? — мягко спросил он.
— Обратно в госпиталь.
Он отложил журнал, подошел и взял ее за руку:
— Дорогая, ты сейчас там не нужна. — В голосе его было сочувствие, в глазах — досада: он ничем не мог облегчить ее боль.
Дон почувствовала, что сейчас опять разрыдается, но сдержалась.
— Если бы ты был в таком состоянии, я была бы рядом. И Брент меня бы не удерживал.
— Ладно! — вздохнул он. — Я тебя отвезу. Только учти — там уже, наверное, полно репортеров.
Ну разумеется! Пусть Брент — полузабытая знаменитость, зато она пользуется в Европе большой популярностью.
— Мне все равно, — устало отозвалась Дон. — Я должна быть с ним.
— Хорошо, дорогая. Едем.
Через четверть часа они уже были у госпиталя. Скот оказался прав: их тут же окружила толпа корреспондентов и операторов. Одни были с блокнотами, другие — с портативными магнитофонами, третьи протягивали к ней микрофоны. Она не стала отвечать на их вопросы, не обратила внимания на объективы фотоаппаратов и видеокамер, Скотт растолкал толпу, провел ее в здание. Когда они подошли к палате Брента, из нее вышел врач. По его лицу Скотт сразу все понял.
Сморщившись от подступивших слез, он бросил взгляд на Дон, обнял ее за плечи:
— Мужайся, детка!
Дон посмотрела на врача, поняла, почему он печально качает головой.
— Нет! — закричала она.
— Мне очень жаль, мадам! — тихо сказал врач. — Вас должно утешать то, что его мучения закончились. — Он говорил что-то еще, но Дон уже ничего не слышала.
— Я должна его увидеть! Понимаете? Должна! — Она перевела взгляд со Скотта на врача, потом опять на Скотта, вырвалась из его рук, бросилась в палату.
— Брент! — Дон думала, что уже подготовила себя к худшему, но, оказывается, все-таки, несмотря ни на что, надеялась. Она отказывалась поверить в его смерть.
Скотт с врачом вывели ее из палаты. Она вдруг с криком упала на пол и зарыдала. Скотт попытался ее поднять, Дон его оттолкнула.
— Я сейчас дам ей успокоительного! — С этими словами врач бросился куда-то по коридору.
— Мы будем в приемном покое, — пробормотал Скотт и снова решительно наклонился к ней. Поднял на руки, понес. Если бы он мог принять на себя ее боль!
Дон как-то обмякла.
— Он умер, Скотти! — прошептала она странно равнодушным голосом. — Он умер. — Лицо ее было бледным, зрачки расширились.
— Понимаю, детка. Сочувствую. — Скотт положил ее на диванчик в приемном покое.
Она схватила его за отвороты кожаной куртки:
— Почему, Скотти, почему? Зачем ему было умирать?
— Не знаю, крошка. Сам бы хотел знать.
Вошел врач, за ним сестра со шприцем. Скотт не выпускал Дон из рук, пока ей делали укол.
— Подействует быстро! — Доктор ободряюще похлопал Дон по руке, взглянул на Скотта: — Вы можете отвезти ее домой, если хотите. Тут больше… Сами понимаете.
— Да, да, — механически сказал Скотт. — Я оставил свою карточку у сестры. Если что, звоните мне, а не мадам Грэм.
Врач кивнул, и Скотт, подхватив Дон на руки, вынес из госпиталя. К его удивлению, репортеры, ожидающие какой-нибудь именно такой мизансцены, молча расступились. Не задали ни одного вопроса, не сделали ни одной вспышки.

Скотт стоял и молча глядел в окно. Сзади на кушетке сидела Дон. В черном костюме, с густой вуалью на лице, она выглядела как изящная форфоровая статуэтка.
Неужели уже прошла неделя? Неужели его нет и уже никогда не будет? Скотт почувствовал спазм в горле. Сглотнул: нет, не проходит. Повернул голову, глянул на Дон. Так и сидит с тех пор, как он привез ее из адвокатской конторы, а прошло уже немало времени.
— Дон, надо поесть.
— Я не голодна.
В ее нью-йоркской квартире Брент бывал крайне редко, но теперь без него она казалась ей невыносимо пустой. «Я не останусь тут», — решила Дон. Она наконец встала, сняла шляпку, положила ее на столик рядом с телефоном.
Скотт медленно подошел к ней, опустился на колени, взял за руки:
— Знаешь, когда я был маленький, бывало ударишься, станет больно, а мама поцелует и скажет: «Ну и все, больше не болит». Наверное, не проходило, но сейчас я помню только, как она целовала, а про то, где было больно, — нет.
— Хочешь сказать, давай поцелуемся, бодро улыбнемся и представим себе, что никакого Брента Грэма и не было? Так?
— Не так. — Он покачал головой. — Время поможет тебе забыть боль, а его самого, ну зачем же забывать?
Он отвернулся. Смерть Брента для него была тоже потерей. Он был и его друг. «И если бы не мои проклятые деньги, он был бы жив».
Вдруг Дон резко схватила его за плечи и встряхнула с неожиданной силой.
— Скажи мне, что он не прав, — выкрикнула она. — Скажи, что ты не имеешь ничего общего со всей этой историей!
Скотта пронизала боль. Он вспомнил свои слова, брошенные Бренту: «Ну и убейся, если хочешь! Мне-то что!» Конечно, это не он толкнул его на безумный поступок — развить огромную скорость на не доведенном до ума автомобиле. Он не виноват в его смерти. Он лишь дал ему деньги на машину, зная, что проект никуда не годится. А делать этого не следовало.
— Не могу, Дон, — сказал он честно. — Я понимал, что машина ненадежна.
У Дон было такое ощущение, будто ее предали.
— Ох, Скотти! — вскрикнула она и зарыдала. Больше всего она не хотела услышать от него такие слова. Но раз они сказаны, как же она сможет дальше быть с ним? Как, зная это, будет любить Скотта? Дон поняла, что потеряла сразу обоих.
Скотт чувствовал, что еще немного, и он тоже разревется. В груди теснило, в горле стоял комок. Он дождался, когда она успокоилась, осторожно поднял ее, перенес в спальню. Положил на бархатное покрывало, расправил юбку.
— Тебе что-нибудь надо? Чем помочь?
Дон не могла заставить себя на него посмотреть.
— Нет, спасибо.
— Попозже я загляну к тебе, — пообещал он и направился к двери.
— Нет! — Она повернулась к нему, все еще не открывая глаз. — Я имею в виду — не стоит, не приходи. Я буду спать.
— Тогда — утром.
— Хорошо.
Утром она будет уже далеко. Дон прислушалась к звуку удаляющихся шагов. Вот открылась входная дверь. А сейчас она закроется — и с нею кончатся самые яркие страницы ее жизни. Она медленно повернулась, уткнулась носом в подушку и дала волю слезам.
Наплакавшись вдоволь, Дон переоделась в джинсы и свитер. Волосы собрала в пучок. Глянула в зеркало — глаза печальные, нос покраснел. А, чепуха все это! Сложила одежду, обувь, драгоценности в три больших чемодана и сундук. За ними кого-нибудь пришлет позднее. А пока вполне хватит небольшой дорожной сумки. Огляделась — вроде ничего не забыла. Подошла к телефону, обзвонила несколько авиакомпаний. Выбрала ту, чей рейс на Сан-Франциско был раньше всего. Вызвала такси.
Немного подождала. Решительно встала, натянула на голову черный берет, надела темные очки. Если особенно не присматриваться, она вполне сойдет за студентку колледжа, которая едет домой на каникулы.
Решила по пути в аэропорт заехать к Алексис — предупредить, чтобы не беспокоилась. А уж сестра пусть завтра сообщит Скотту. Запирая дверь, усмехнулась: надо же, как все получилось! С юности она любила двух мужчин, хотя и по-разному. Но они оба были ей нужны. А вот теперь у нее нет ни того, ни другого.
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Проведя бессонную ночь, к утру Скотт немного разобрался в своих сомнениях. Все-таки Брент сам, и никто другой, виноват в своей гибели — его подвели глупая гордыня, сумасшедшая страсть к гонкам, высокомерие. Роль Скотта в случившемся — пассивная, хотя, конечно, он зря дал ему эти деньги. Но ведь и Дон давала! Она должна знать правду, он все ей расскажет. Ну, может быть, не все. Конечно же, не скажет, что Брент изменял ей с Кендалл Стейли. Разве что лет через двадцать-тридцать…
Он со вздохом вспомнил, как однажды случайно спугнул этих голубков. Дверь в квартиру была не заперта, он вошел, заметил в передней куртку Кендалл. Но подумал — мало ли что, может, пришла процедуры делать… И тут она вышла ему навстречу в одной рубашке Брента, надетой на голое тело. Все стало ясно.
Скотт заказал в номер кофе, умылся, побрился, оделся в темные брюки со светло-бежевой рубашкой и быстро сбежал вниз по лестнице. По пути он размышлял, как же ему убедить Дон уехать куда-нибудь недели на две. Если не захочет с ним, пусть поедет одна — но ей обязательно надо сменить обстановку…
— Если вы к миссис Грэм, то разминулись, сэр! — приветствовал его знакомый пожилой привратник. — Где-то с полчасика назад я ей помог погрузиться в такси.
Скотт нахмурился:
— Она не сказала, куда направляется?
— В аэропорт. Это все, что я слышал.
Скотт вытащил пару банкнот, сунул их старику.
Через минуту он уже вовсю жал на педаль акселератора. Если кто и знает, куда отправилась Дон, так это Алексис. Скотт буквально ворвался к ней. Лекси принялась заверять его, что ей ничего не известно. Но по тому, как стала рассуждать, что сестре неплохо бы побыть одной, чтобы успокоиться, залечить раны, он засомневался в ее искренности. Скорее в аэропорт! «Неужели вчера, разговаривая со мной, она уже продумывала план бегства?» — недоумевал Скотт.
— Черт! — выругался он и ударил кулаком по рулю.
Машина опасно вильнула, но он быстро выправил ее и сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться. Если Дон не окажется в аэропорту, надо позвонить ее родителям. Сердце сжималось от тоски и одиночества. Но сейчас не время раскисать. А вообще-то он ее понимал. Только почему она не захотела разделить, с ним свое горе? «Неужели на нее так подействовало, что я вроде как бы признал свою вину в смерти Брента?» — в ужасе думал Скотт.
Он должен ее найти. Найти и рассказать правду. А тогда пусть решает.

Однако Дон сделала все, чтобы отыскать ее было невозможно. Она знала: Скотт бросится по ее следу — метнется к сестре, к родителям, поэтому достаточно хорошо продумала план действий. Алексис предупреждена, остаются мама с отцом. Что поделаешь, у них со Скоттом нет совместного будущего. Она его любит и, видимо, будет любить всегда, только что это за жизнь — смотреть на мужа и помнить, что он не смог или не захотел предотвратить гибель друга?!
В Сан-Франциско Дон была недолго. Она не поделилась с родителями своими раздумьями о поступке Скотта, просто сказала, что не хочет никого видеть, включая его. Разумеется, они не одобрили намерений дочери скрыться от всех, но не стали возражать, пообещали никому не говорить, где она будет. Отец помог ей быстро купить подержанный вездеход «камаро». Дон запаслась дорожными картами и двинулась через Южную Калифорнию и Аризону в Нью-Мексико к Альбукерке. Но это было только начало ее маршрута. Оттуда ее путь лежал в Неваду к озеру Тахо. Чтобы окончательно запутать следы, от Альбукерке до Тахо она расплачивалась только наличными, а, прибыв на место, сняла коттедж под вымышленным именем.
Коттедж стоял среди сосен, и очень ей понравился. Припарковав машину, Дон вошла в него, по привычке проверила надежность дверных замков и тут же бросилась на постель. Проснулась лишь на следующее утро от холода. Поспешно натянула одеяло до самых ушей, но по-настоящему смогла согреться лишь позже под горячим душем. Физически ей, безусловно, стало лучше, но на душе…
«Время! Только оно может вылечить! — уговаривала она сама себя, сидя за чашкой кофе на крохотной кухоньке. — А может, и подскажет, как жить дальше».

В этом коттедже на берегу озера она прожила в полном уединении долгих два месяца, лишь изредка выезжая в город за продуктами. Обошла все окрестности, перечитала все книги, оставленные прежними жильцами, ела, когда испытывала голод, спала, когда хотела спать. За это время отправила родителям несколько писем, но без обратного адреса, поэтому сама о них ничего не знала.
Это были нелегкие месяцы, но они ей были нужны, чтобы окончательно понять и оценить все случившееся. И вот теперь, сидя на террасе и потягивая красное вино, Дон вдруг почувствовала, что ей пора возвращаться в жизнь.
Она немедленно созвонилась с дядей Даном и спросила, не возьмет ли он ее на работу в свою фирму по обслуживанию конгрессов. Дан тут же с радостью предложил ей должность администратора-распорядителя.
— Приезжай, когда захочешь, дорогая! — закончил он разговор. — Работа тебя ждет!
Но готова ли она к ней? Первым делом Дон бросилась к шкафу и критически осмотрела свой гардероб. Все ее наряды никак не подходили к имиджу деловой женщины. Она схватила сумку и побежала к машине — скорее в город, пока магазины не закрылись! Вернулась с покупками, возбужденная, радостно улыбаясь. Неужели она в самом деле начала выздоравливать? И чтобы проверить это, решила предпринять новую вылазку в город.
Облачившись в джинсовый костюм, Дон отправилась в самое популярное ночное заведение Тахо — казино. Ее внимание почти сразу же привлекла толпа вокруг одного из столов, где шла игра в рулетку.
— Что там такое? — спросила она стоявшего рядом мужчину.
— Да вон тот ковбой в шляпе обыгрывает хозяев! — ответил он не без зависти.
Перед ковбоем стояло с десяток стопок серебряных долларов, каждая дюйма четыре в высоту.
— И давно он так? — поинтересовалась Дон.
— Да часов с семи. Везет же парню!
Тут толпа взорвалась торжествующим криком — ковбой опять сорвал банк!
Дон отошла к шеренге игровых автоматов, походила, посмотрела, наконец выбрала один незанятый, подтащила к нему стул.
— На этом играть не стоит! — произнес за ее спиной чей-то голос.
— Правда? — Она обернулась.
Рядом стоял тот самый ковбой и мял в руках свою шляпу. Глаза голубые-голубые, она таких никогда не видела…
— Хотите за него сами сесть и выиграть, как там, за рулеткой? — Она засмеялась, ей почему-то стало очень весело. Вытащила из кармана пригоршню монет и стала бросать их в автомат.
Ковбой не ушел. Встал рядом и стал молча наблюдать за ее игрой. Дон обернулась к нему, встретила его прямой, изучающий взгляд, хотела сказать, чтобы он сматывался, но тот ее опередил:
— Мое имя Весс. А как зовут вас?
— Знаете, Весс, я не хочу показаться грубой, но я сюда приехала разобраться кое с какими проблемами, и сделать это могу только одна. Надеюсь, понятно? — отчеканила Дон.
Извинившись, ковбой отошел.

«Где же Дон, где?» Скотт не переставал ее искать. Трое нанятых им детективов не могли сообщить ничего утешительного. След беглянки оборвался в Альбукерке.
Скотт жил в этом городе уже несколько дней, надеясь на чудо — встретить ее где-нибудь на улице или в кафе. Но сейчас он сидел в номере отеля и внимательно изучал карту, пытаясь догадаться, куда она могла отсюда уехать. «Ну конечно же в Сан-Франциско! — вдруг осенило его. — Вся эта ее поездка — лишь запутывание следов! Она может жить только в большом городе. Это ее среда».
Неожиданно зазвонил телефон. Скотт бросил взгляд на часы — двенадцать. Кому это он мог понадобиться среди ночи?
— Да! — крикнул Скотт в трубку, зажимая ее между ухом и плечом, чтобы руки были свободны: надо быстрее сложить карту, мчаться в Сан-Франциско!
— Ларкин? — Голос показался знакомым.
— Кто это? — нахмурился Скотт. — Весс? Откуда ты, старая перечница? Надо же, Делани!
Весс прокашлялся:
— Слушай, старик, я знаю, ты разыскиваешь одну симпатичную леди по имени Дон Гастингс…
— Ты ее видел? — нетерпеливо перебил Скотт.
— Ее, а может, ее родную сестричку, если они близняшки. — Весс засмеялся. — Если это сестричка, надеюсь, ты не будешь возражать…
— Где, черт побери? — Скотт почти кричал.
— В казино «Харви», город Тахо. Твоя леди тут прекрасно проводит время в обществе одноруких бандитов.
По линии шли разряды, последняя часть фразы слилась с треском в трубке.
— Что делает? С кем?
— Недавно она сидела у игрального автомата. — Весс помолчал, потом спросил: — Что делать?
— Не спускай с нее глаз!
— А если уедет?
— Следуй за ней! Только незаметно! Я приеду! Где тебя найти?
Весс объяснил, попрощался.
Значит, Тахо! Скотт вскочил. Завтра он будет там.
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Вдоволь наигравшись, Дон встала и тут снова увидела Весса — он направлялся к ней. По ее спине пробежали мурашки. Почему? С чего это ее вдруг взволновал этот человек? Он отнюдь не красив, хотя в своем роде и привлекательный — широкоплечий, с сильными жилистыми руками, по всему видно много времени проводит на воздухе, глаза интересные, да и улыбка приятная…
— Опять идете счастья попытать? — спросила Дон, когда он подошел.
— В каком-то смысле, — усмехнулся Весс.
Ах вот оно что! Он приглашает ее с ним выпить. Первой мыслью Дон было — отказаться. Но она передумала. Что плохого — поболтать немного с мужчиной, которому она явно нравится?
Весс осторожно взял ее под руку, привел в бар, усадил за столик, сделал официантке заказ. Потом посмотрел на Дон внимательно и поддразнил:
— Не хотите сказать свое имя, так скажите хотя бы, из какого вы штата?
— Из штата под названием «Беда».
— А! — Он засмеялся. — Значит, из Нью-Йорка. Все беды оттуда.
Она улыбнулась его шутке.
— Так что поделывает в Тахо леди Нью-Йорк? Только не говорите, что вы из тех, кто приезжает в Неваду за быстрым разводом.
Улыбка исчезла с ее лица.
— Вообще-то я недавно овдовела, — тихо сказала Дон, не отрывая взгляда от бокала, который принесла официантка.
— Простите! — Весс смущенно кашлянул.
— Ничего, — она поморгала ресницами. — И часто вы тут играете?
Он пожал плечами:
— Когда мир слишком начинает давить на меня, я сажусь в машину и еду сюда. Немного поиграю — и возвращаюсь домой, принимаюсь за дела.
— А где дом?
— В Сан-Франциско.
— А что за дела?
— Не слишком ли много вопросов для дамы, которая не желает назвать свое имя? — мягко упрекнул он ее.
Они провели вместе целый час, весело обмениваясь шутками. Собрав вместе все крупинки информации, которые Весс ненароком о себе выдал, Дон решила, что он как раз из тех, кто здесь за «быстрым разводом».
— Ой, извините! — проговорила Дон, не в силах сдержать зевок. — Наверное, мне пора домой. — Она встала, поблагодарила за угощение, пожелала ему спокойной ночи.
— Давайте я вас провожу, — предложил Весс, бросая на стол несколько монет. — Такой красивой женщине ходить одной по ночам не рекомендуется.
— Да что вы, не беспокойтесь! — поспешно проговорила она, отступая на шаг.
— Мы увидимся еще?
— Кто знает! — сказала она легкомысленно.
— Как насчет завтра? Может быть, позавтракаем вместе? — Он взял ее за руку.
Ах эти мужчины!
— Не думаю, Весс! — Дон постаралась сказать это с сожалением. — Завтра я буду занята.
— Ну, может быть, в другой раз…
Наконец он отстал. Убедившись, что ее никто не преследует, Дон отправилась домой. Входя в коттедж, она ощутила какое-то странное желание оглянуться, посмотреть, не подглядывает ли кто за ней. Быстро вошла, заперла дверь, прислонилась к ней и постояла так, не двигаясь, пока глаза не привыкли к темноте. Затем включила свет, прошла в спальню, переоделась в халат и направилась на кухню приготовить себе горячего шоколада. И вдруг улыбнулась сама себе. Конечно, ей было тяжело, когда Весс ненароком напомнил о смерти Брента, но в целом вечер вполне удался — она совсем неплохо чувствовала себя в обществе приятного, внимательного мужчины.

На следующее утро она проснулась рано и отправилась гулять. Вернулась в таком бодром настроении, что ей захотелось немедленно приступить к работе. Хороший признак. Подошла к телефону, набрала телефон дядюшки.
— Я готова трудиться! — сказала Дон вместо приветствия, услышав голос Дана.
— Правда?! Тогда давай, приезжай, дорогуша! Только будь в дороге осторожна!
— Ты разве не помнишь? Меня всегда штрафуют за слишком медленную езду!
— И все-таки поберегись! — отеческим тоном предупредил он.
— Ладно, постараюсь! — заверила она.
Но назавтра уехать ей было не суждено.

После обеда Дон принялась собирать вещи. И вдруг раздался стук в дверь. Она испугалась — кто бы это мог быть? К ней никто не заходил, кроме почтальона, но он сегодня уже появлялся. Стук повторился.
— Иду! Минуточку! — Вопреки своему правилу не открывать, не зная кому, Дон распахнула дверь.
Спиной к ней стоял мужчина, казалось всецело занятый созерцанием окружающей красоты. Дон замерла.
— Скотти?! — У нее екнуло сердце. Она понимала, что они когда-нибудь встретятся, но так скоро?
— Привет, Дон! — спокойно произнес он, поворачиваясь к ней.
Скотт изменился — похудел, щеки ввалились. Правда, с ее точки зрения, стал еще более привлекательным.
— Чудесно выглядишь! — сказал он ровным голосом, но в глазах мелькнула молния. Скотт вдруг действительно разозлился. Черт возьми! Ему пришлось гоняться за ней по всей Америке, а она, пожалуйста, сидит тут себе в глухомани! — Я все-таки нашел тебя! — Его голос неожиданно осел, фраза прозвучала почти угрожающе. Он схватил ее за руки.
Дон понадобилось все самообладание, чтобы не показать своего страха.
— Пожалуйста, Скотти, отпусти меня! — попросила она холодным тоном. Да, он нашел ее, но пусть не надеется, что все будет так, как раньше.
— Отпущу, когда захочу! — парировал Скотт и изо всех сил прижал к себе. — Никуда тебе от меня не деться!
— Нет! — крикнула Дон, ощущая свою беспомощность. Он будто приковал ее к себе железными цепями. Его поцелуй затягивал в водоворот страсти. — Нет! — Она изо всех сил уперлась ему в грудь, но объятие стало только крепче. Ее охватила паника. Боже, что делать? В отчаянии она закрыла глаза и решила притвориться, что эти ласки никак на нее не действуют. Почувствовав что-то странное в поведении Дон, Скотт немного отстранился. Она смело взглянула ему в глаза: — Не надо!
— Не надо? — Скотт решил не обращать внимания на эту мольбу.
— Не надо! — твердо повторила она. — Я заключила мир сама с собой, Скотти! Я изгнала всех демонов! И тебя в том числе! — И вдруг засмеялась, почувствовав себя абсолютно свободной — впервые Бог знает за сколько времени.
Как он любил этот смех! Но сейчас, как ему показалось, она смеялась над ним! Скотт внутренне содрогнулся, на его лице появилось знакомое Дон задиристое выражение. Он глядел на нее в упор. Искал в ней черты той веселой, бесшабашной, всегда так волновавшей его девчонки, которую любил с юношеской беспечностью. Увы, та девчонка ушла безвозвратно. Перед ним стояла прекрасная женщина. И он любил ее. Она была ему нужна и душой и телом.
— Дон! — Его руки сомкнулись у нее на талии, снова привлекли к себе. — Мне нужно так много тебе сказать! Я могу пригласить тебя поужинать, Дон?
— Видимо, у меня нет выбора, — пробормотала она, утешая себя тем, что в спокойной обстановке все ему объяснит. Нашел — хорошо, они останутся друзьями, но не более того. У нее своя, новая жизнь, и она не позволит ему ее разрушить.
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Одеваясь в спальне, Дон никак не могла сосредоточиться. Все-таки она очень разволновалась. «Что мне надеть?» — спрашивала себя. И отвечала другим вопросом: «Боже, как же он меня нашел?» Хотела достать синие босоножки и замерла, пораженная новой мыслью: «Скотти, дорогой! Как же я по тебе соскучилась!» Невероятно, неужели все это время подсознательно она его ждала? Дон пыталась приказать себе: «Я не должна поддаваться его чарам!» А внутренний голос подсказывал: «Ты же хочешь его. Чего же боишься? Теперь ты свободна. Скотти твой…»
Дон села на кровать, схватилась за голову, сжала ладонями виски: «Нет, все это ни к чему! Мы никогда не сможем быть вместе!»
— У тебя есть какое-нибудь конкретное пожелание где поужинать? — крикнул из гостиной Скотт чрезвычайно вежливым голосом.
И вдруг ее осенило: никуда им не надо ехать, ведь они хотят не развлечься, а серьезно поговорить! К чему им сейчас ресторан, еда, любопытные взгляды окружающих? Они должны остаться здесь, у нее. Если он голоден — найдется чем его покормить. Зато она ему все спокойно объяснит. А дома и стены помогают!
— В общем, да! — громко сказала она в ответ. И, вернувшись в гостиную, объявила: — Ужинать будем здесь.
По лицу Скотта Дон поняла, что ошеломила его своим решением. Это ее позабавило, но она не дала ему возможности возразить.
— Хочешь выпить? — спросила Дон, как положено хорошей хозяйке.
— Виски, если есть, пожалуйста! — Скотт постарался взять себя в руки и ответить ей в тон. И тут же отошел к окну, выходившему на озеро. Его дом — по ту сторону озера. Странно, ведь они могли смотреть друг на друга, даже не догадываясь об этом.
— Устраивайся, пока я приготовлю ужин, — проговорила она, подавая ему фужер. Показала на кушетку, но он отрицательно покачал головой:
— Зачем же тебя эксплуатировать? Раз уж так получается, давай помогу!
Это не входило в ее планы. Дон надеялась, что несколько минут она будет одна и спокойно обдумает, как вести разговор. Но ничего не поделаешь! Она изобразила на лице улыбку, и они вместе пошли на кухню.
Дон дала ему блюдо, нож, доску и салат. Сама занялась бифштексами. Скотт принялся резать зелень, время от времени поднимая на нее глаза. Ему становилось все тошнее и тошнее от ее холодности, деловитости, отчужденности.
«Ну, а чего ты ожидал? — спрашивал он сам себя. — Что она бросится к тебе в объятия и скажет, как по тебе соскучилась? Что по ночам ей было так же холодно и одиноко, как тебе?». Скотт покачал головой. Конечно, ничего этого не ждал, но все же… Отчего такое безразличие?
Дон чувствовала на себе его взгляды, но делала вид, что не замечает. И что ее дернуло оставить его здесь? Нет, все правильно. Сейчас поговорят — и конец! Может, больше никогда и не встретятся…
— Если ты закончил, — она заглянула в блюдо, — то в холодильнике майонез. Или ты предпочитаешь…
— Нет, все нормально…
«Голос не особенно бодрый», — отметила она. Ну что ж, если все идет не так, как он это себе представлял, то она не виновата. Думал, небось, что станет вешаться ему на шею…
«А ужин получается что надо!» — удивлялся между тем Скотт. Бифштексы с картофелем, морковью, зеленым горошком. Еще здоровенный кусок его любимого сыра, фрукты, красное вино.
— Так кормят перед казнью! — пробормотал он, ставя на стол салат.
— Что-что?
— Я говорю, ужин королевский!
— Считаешь, я перестаралась? — спросила она озабоченно.
— Нет. Все прекрасно.
Он отодвинул стул, чтобы она могла сесть, потом придвинул его. Все как в ресторане или на официальном приеме. Потом сел сам, поднял бокал:
— Выпьем за то, что я тебя нашел!
Дон никак не отреагировала. Она вдруг почувствовала, что не может ни пить, ни есть.
Скотт кашлянул, залпом выпил вино, посмотрел на бутылку. Эх, упиться бы сейчас, чтобы ни о чем не думать, не ощущать этого непреодолимого желания — прижать ее к себе, слиться с ней, побороть ее холодную отчужденность.
— Так как ТЫ тут живешь, Дон?
— В общем и целом нормально, Скотти!
Она не станет ему рассказывать, чего ей стоило обрести мир и покой в душе. Дон опустила глаза и стала разрезать бифштекс, хотя понимала, что вряд ли сможет проглотить хоть кусочек.
Скотт неверно прочел ее мысли. Подумал, что она вспоминает о Бренте. Его опалила ярость. «Он был недостоин тебя!» — хотелось крикнуть ему. Вместо этого тоже занялся бифштексом.
Молчание как-то затянулось.
— Дон! — Скотт дотронулся до нее рукой. Она дернулась и тут же поспешила извиниться.
— Ой, прости, Скотти. Я просто отвлеклась.
— Ты где-то витаешь, я подумал, может, тебе вспомнилось…
Нет! Только никаких воспоминаний! Она со всем справилась — и с комплексом своей вины, и со своими сожалениями, и даже с чувством горечи, которое могло омрачить будущее. Думать о прошлом она себе не позволит. Ей хорошо в настоящем. Пусть оно и не полно счастья…
— Тогда в чем же дело? — Скотт резко отодвинул свою тарелку, опустевшую менее чем наполовину. Стул под ним скрипнул. Он смял салфетку и встал. — Знаешь, мне надо чего-нибудь покрепче!
Он вышел в гостиную. Дон слегка замешкалась, а когда вошла вслед за ним, увидела, что Скотт стоит у окна с пустым бокалом в руках — допил виски, которое едва пригубил до ужина.
— Прежде чем ты скажешь что-нибудь, о чем потом сама будешь жалеть, выслушай меня! — Он резко повернулся.
— Ну, говори!
— Как раз в тот день, когда ты уехала, я хотел тебе все сказать — и о Бренте, и о том, какова моя роль в его гибели. Но ты как-то уж очень поспешила сбежать от меня.
— Да, — просто ответила она, посмотрев ему прямо в глаза, и спокойно продолжила: — Не нужно ничего объяснять, Скотти! Я все знаю. Ты считаешь, твоя вина в том, что ты дал ему деньги. — В его глазах она явственно прочла удивление: он не ожидал, что она знает об их денежных делах. — Должна тебе сказать, что я тоже так думала поначалу, поэтому возненавидела тебя. Понадобилось время, чтобы я начала думать по-другому. Даже справилась с комплексом собственной вины.
— А ты-то в чем себя винила? — прервал он ее. — За то, что ты обращалась с ним как с младенцем?
— Младенцем? — повторила она.
— Да, младенцем! — Он выкрикнул это слово, будто это было ругательство. — Только что не подбирала за ним! Он разобьет сдуру машину — ты тут как тут: пожалуйста чек, покупай другую! — Скотт засунул руки в карманы, сжал кулаки. — У тебя одна причина раскаиваться, что жила с ним не любя!
— Я его любила, но, видно, недостаточно.
— Это не ты его бросила! Он тебя бросил! — Эх, сказать бы ей все, что он знал о ее муженьке!
— Я понимаю, — тихо промолвила она. Отвернулась, взглянула на портрет Брента, висевший над камином. «Он любил меня — насколько вообще был способен любить кого-нибудь, кроме себя. Наш брак на расстоянии его вполне устраивал, ибо не возлагал на него никаких обязательств. И, конечно, он меня использовал», — подумала Дон со вздохом.
Сзади раздался звук приближающихся шагов. Она резко повернулась, глаза ее были полны гнева.
— Я не могу забыть, Скотти, что ты помог ему обманывать меня. Почему не сказал мне об этой машине?
Злые слезы потекли по щекам. Ну пусть, пусть он скажет что-нибудь в свое оправдание!
Скотт лихорадочно схватился за голову, взлохматил волосы, нарушив безупречность своей прически.
— Я ему дал слово, что ты об этом ничего не узнаешь, — сказал он печально. — Пойми, пожалуйста! Я должен был его сдержать. — Он остановился и после короткого раздумья добавил: — Он был твой муж, это он должен был тебе обо всем рассказать, а не я.
Какая же боль в глазах Дон! Скотту хотелось обнять ее, прижать к себе, пообещать, что больше ее никто не обидит. Он сделал шаг вперед — и замер на месте.
— Ты не любил меня! — крикнула Дон.
— Я всегда любил тебя, — возразил Скотт, ошарашенный таким заявлением. — Только поэтому и решил помочь Бренту. Я бы отдал ему все до последнего цента, только бы ты почувствовала себя свободной!
Он не дотронулся до нее. Ему вдруг вспомнились однажды сказанные как-то слова отца: «Для того чтобы удержать, сынок, иногда надо отпустить». До этого момента Скотт не вполне понимал их смысл. Но сейчас проникся этой мудростью. Наверное, ей все-таки еще нужно время. Хотя, если он ее сейчас отпустит, то может и потерять навсегда. Но выхода нет.
— Я живу на другой стороне озера, Дон. Если сможешь отыскать что-то в своем сердце, чтобы простить меня, — приходи. Буду ждать. Если нет… — Он протянул к ней руку — она дрожала. — Помни: я тебя люблю и всегда буду твоим другом. — Затем повернулся и вышел в ночь.
Внутренний голос кричал ей: беги за ним, верни! Но разум напоминал о долгих бессонных ночах, когда она мучительно размышляла, как он мог так врать ей, если любит больше жизни!
Ох эти мужчины! Брент громоздил одну ложь за другой. Скотт умалчивал. Но разве это лучше? Размышляя так, Дон перемыла всю посуду, начистила до блеска сковороды. Затем подошла к окну. На противоположной стороне озера мерцали огоньки. Какие же из окон его?
А вдруг она не права? Эта мысль приходила к ней уже не раз. Может, не стоит зацикливаться на прошлом? Стоит ли отказываться от счастливой жизни со Скоттом ради призрака? Может, она просто чего-то не понимает?
Дон заплакала. А ведь сколько Скотт ее ждал! Верил, любил, пережил этот несчастный брак… Она попыталась представить себе жизнь без него — нет, это слишком больно… И теперь он ждет… Она должна пойти к нему! Или нет? Что же делать?
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Это была, наверное, самая долгая ночь в жизни Скотта. Он ворочался и ворочался, не находя себе места. Ну что ему пришло в голову уйти, да еще предъявив ультиматум?
Утреннее солнце только начало пробиваться сквозь вершины деревьев, как он уже выскочил из дома — в белых плавках, с полотенцем через плечо. Ледяная вода Тахо — это как раз то, что ему сейчас нужно.
От холода перехватило дыхание. Первым импульсом было вернуться назад, но Скотт пересилил себя и поплыл дальше, разрезая гладь озера сильными движениями. Вышел из воды бодрый и энергичный.
Оказывается, он сильно проголодался. Быстро оделся, поставил кофе, сделал яичницу их трех яиц с беконом, достал несколько сдобных булочек. Со вчерашнего дня вроде ничего не изменилось, но неожиданно появилась уверенность. Да, он сделал все правильно. Они с Дон созданы друг для друга. Она это тоже поймет. Со временем.
В доме Скотту больше всего нравилась комната, выходящая окнами на озеро. Ее он и приспособил себе под кабинет. Покончив с завтраком, захватил бутылку пива и уселся за рабочим столом. Дон… Как она сейчас? Что делает вот в эту самую минуту? Стоп! А может, у нее уже есть другой мужчина? От этой мысли сжалось сердце. В свое время она едва не забыла о супружеском долге, и если бы тогда… А сейчас у нее никакого долга ни перед кем. Что ей может помешать? Он покрутил головой, отгоняя от себя эти жуткие догадки, от которых бросало то в жар, то в холод. Нет, нельзя так сидеть и мучиться! Залпом выпив пиво, Скотт решительно направился к выходу.
— Ах, так ты уходишь? — приветствовала его Дон. Скотт остановился как вкопанный, онемел. — Не буду тебя задерживать, если ты спешишь, — тихонько проговорила она, делая еще шаг ему навстречу. Скотт пожирал глазами тоненькую фигурку в обтягивающих джинсах и трикотажной кофточке. Уж не плод ли это его воспаленного воображения? — В юности я считала себя самой счастливой девчонкой в мире: у меня были такие два парня! — Неловко поежившись, она продолжала с напускной бравадой: — Я их обоих сильно любила. И не виновата в том, что потеряла одного. Но если потеряю второго — это уже будет моя вина…
Скотт почувствовал, что у него защипало в глазах. Боже, как же он боялся, что она не придет! Он хотел так много ей сказать! И не мог — мешал комок в горле. Скотт протянул к ней руку — она схватилась за нее.
— Нам нужно поговорить, Скотти! — прошептала Дон. — Причем это должен быть долгий разговор, ладно?
— Ладно, — просто ответил он.

Они стояли друг против друга и оба не знали, с чего начать. Скотт подошел к ограждению, поманил ее к себе. Внизу был причал, что-то вроде пирса, выдававшегося в озеро футов на десять. Там стояла изящная прогулочная яхта — его новое приобретение. Она слегка покачивалась на волнах.
Дон глубоко вздохнула. Пахло соснами и свежестью раннего лета.
— Как у тебя здесь здорово! На твоем месте я бы отсюда никуда не уезжала.
— Знаешь, до сегодняшнего дня я не особенно ценил, что у меня есть, — отозвался Скотт и вдруг ему пришла шальная мысль: — Как насчет искупаться?
— Думаю, вода холодновата. И я опять без купальника! — Дон засмеялась.
— С купальником помочь не могу. Может, по-простому, а? — Он ухмыльнулся. — Подсматривать не буду.
— В такой воде? — Дон поежилась. — Давай пойдем поближе к твоей красавице. Отсюда все не рассмотришь.
— Тебе еще многое предстоит рассмотреть!
На что это он намекает? Однако Дон предпочла не уточнять. Они молча спустились по ступенькам к причалу. Она продолжала размышлять: что же ей делать? На что решиться? Смогут ли они остаться друзьями? Или уже нет?
— Как красиво!
— Да, красиво, — подтвердил он.
Чувствуя, что его мысли заняты не только пейзажем, Дон пошутила:
— По-моему, кое-кому холодная водичка не повредила бы…
— Подтолкнуть? — не замедлил он с ответом. И, не раздумывая, обхватил ее руками за талию, вместе с ней прыгнул в воду.
— Скотти! — завопила она и наверняка добавила бы кое-что еще, как только они вынырнули, но он тут же закрыл ей рот поцелуем.
Дон была хорошей пловчихой, однако в обжигающей ледяной воде забыла об этом и только в ужасе прижалась к его телу.
— Ну, мерзавец, погоди!
— Постарела ты, видать! — поддразнил он ее, помогая подплыть к берегу, где уже можно было стоять.
— От старика слышу! — ответила она.
— Мир? — предложил Скотт, отпуская ее из рук.
— Сдавайся! — Она развернулась и направила прямо ему в лицо фонтан брызг.
И вдруг он нырнул. Она живо вспомнила случай, когда он вот так насмерть напугал ее, схватив под водой за ногу. Дон решила не испытывать судьбу еще раз и поплыла к причалу. Кофточка тянула вниз, она улучила момент, стянула ее и забросила на причал. Скотт вынырнул, подплыл к ней.
— Помощь нужна? — спросил прямо в ухо.
— Скотт-ти, я замерзаю! — заикаясь сказала она. — В такой воде долго не продержишься!
— Сейчас согрею! — шутливо прорычал он, сгребая ее в охапку.
— Я не-не… шу-шу-чу, Скот-ти-ти! — Дон уже дрожала всем телом.
— Понял, сейчас! — Через секунду он был уже наверху, подал ей руку.
На причале Дон поспешно вылезла из мокрых джинсов и бросилась в дом. Он побежал за ней, на ходу освобождаясь от рубашки и брюк.
— Так ты вроде обещал согреть… — пробормотала Дон, когда они оказались в помещении. И привстала на цыпочки, чтобы дотянуться до его губ.
— Прямо так? — удивился он.
— Прямо! И немедленно!
Вот он, настал его час! Скотт кинул на пол первое, что попалось ему под руки, и медленно, но настойчиво потянул ее за собой. Они легли, тесно прижавшись друг к другу. Его язык сразу же, лаская, прошелся по ее лицу, а руки стали жадно гладить холодное тугое тело.
— Я люблю тебя! — повторял и повторял Скотт между поцелуями. Он глядел ей в глаза — и не мог наглядеться.
— Я тоже тебя люблю, — прошептала Дон, вся содрогаясь теперь уже не от холода, а иных ощущений, пронизывавших тело. Вот его пальцы нежно коснулись ее груди. Она выгнулась им навстречу.
— Знаешь, как давно я хотел быть с тобой! — прошептал Скотт.
— Я тоже… — с трудом выдавила из себя Дон. Сейчас ей не хотелось говорить. Она жаждала только его ласк.
— Я раньше!
Скотт спустил с ее плеч бретельки лифчика, потянул вниз кружевную ткань, приоткрыв грудь. Нет, этого мало! Он расстегнул лифчик сзади, отбросил его в сторону, нежно дотронулся до сосков. Они тут же затвердели, приподнялись от прикосновения его пальцев.
Дон слегка застонала, схватила его за руки, сама не зная, чего больше хочет: то ли прекратить мучительную ласку, то ли ее продолжать. Она была в каком-то чудесном полузабытьи, хотя смогла еще отчетливо подумать: «Брент никогда не мог доставить мне такого наслаждения. Зато теперь со Скоттом предстоит нечто фантастическое».
Его губы слились с ее губами, ладони сжимали и разжимали грудь. Но вот Скотт прервал поцелуй, опустил голову и коснулся языком сосков. Дон снова блаженно застонала. Потянулась ему навстречу — пусть вся жаждущая ласки грудь уйдет в его жадный рот. Сейчас для нее не было ни прошлого, ни будущего. Только руки, только губы любимого…
Для Скотта тоже не существовало ничего, кроме этой женщины, которая сейчас наконец познавала то, что для нее предназначалось, — его страсть, его любовь, его нежность. Он на секунду оторвался от нее, чтобы освободиться от трусиков. Дон беспомощно посмотрела на него, пошевелила беззвучно губами.
— Помолчи! — прошептал он, вновь приникая к ней.
«Боже, какой мужчина!» — подумала Дон, ощутив как в бедро уткнулась твердая, горячая плоть.
— Дон! — прохрипел Скотт. — Как я мечтал о таких мгновениях! — Мягким, быстрым движением он снял с нее трусики, небрежно бросил их через плечо. — Ты такая красивая! — шептал он, покрывая поцелуями все ее тело: грудь, бедра — все, вплоть до кончиков пальцев на ногах.
«Неужели это чудо теперь принадлежит мне?!» — думал Скотт, пожирая глазами стройные, длинные ноги, нежный пушок внизу живота, тонкую талию, возбужденную грудь.
— Тебя стоило ждать! — сказал он, вновь приближаясь к уже подпухшим от множества страстных поцелуев губам.
— Люби меня, Скотти! — взмолилась Дон. — Я так хочу тебя! — Она погрузила пальцы в завитки его волос на груди, чтобы потерзать ему соски так же, как это делал он. Потом подняла руки выше, схватила его за шею, изо всех сил прижала голову к себе — ей было нужно, чтобы он целовал ее еще и еще…
Пробормотав что-то неразборчивое, Скотт погладил плоский живот, приблизился к темному треугольничку внизу…
Она изумленно ахнула, когда его рука проникла в самую сокровенную часть ее тела. Такого наслаждения ей никогда не приходилось испытывать! Брент… Он был слишком нетерпелив, очень однообразен. А она-то думала, что причина в ней самой!.. Как, оказывается, ошибалась!
Ей захотелось сказать Скотту, что именно поэтому она так боялась его близости, но не смогла. Впрочем, он, наверное, и так все понял.
Скотт улыбнулся. Ему уже трудно было сдерживаться, но он решил потерпеть.
— Полежи, наслаждайся, любимая…
— Скотти! — простонала она. Мягкие, настойчивые движения его пальцев во влагалище привели в какое-то полуобморочное состояние. Сладчайшая мука! — Не могу больше! — взмолилась она, в испуге хватая его за руку, чтобы он ненароком ее не убрал.
— Помолчи! Расслабься! Не сжимайся так. Посмакуй! — уговаривал он. Как много еще предстоит показать ей, а многому научить!.. Дон оказалась такой неопытной, будто нетронутая!
Дон послушалась его, целиком отдалась своим ощущениям. Неужели к ней может прийти то таинственное нечто, что раньше всегда ускользало? Бедра начали какое-то движение, которое она уже не могла контролировать. Нет, так больше нельзя!
— Пожалуйста, Скотти! Ради всего святого! — Тело судорожно сотрясалось, требуя освобождения.
— Еще немного, родная, чуточку!
Ему так хотелось овладеть ею целиком, погрузиться в эту влажную, атласную глубину, но он останавливал себя. Он хотел, чтобы она навсегда запомнила этот день, поняла, сколько наслаждения может ей дать по-настоящему любящий мужчина. Для него это была пытка, но ничего, пусть сначала она…
Дон, стоная, металась под его искусными руками. Нет, вот теперь она уже точно больше не может. Ей хотелось это крикнуть ему из последних сил, чтобы остановился, прекратил, как вдруг оргазм сотряс ее тело. Еще, еще — конвульсии постепенно перешли в дрожь, реже, реже…

— Знаешь, ведь это в первый раз… — наконец смогла она сказать, чувствуя, как слезы ползут по щекам.
— Но не в последний! — бодро откликнулся он, смахивая пальцами ее слезы. — Отдохнешь?
— Потом! — шепнула она, протягивая к нему руки. — Иди ко мне!
Скотт дрожал от сдерживаемой страсти. Он привстал, наклонился над ней, секунду помедлил, наслаждаясь долгожданным счастьем — тело под ним, такое покорное, так жаждущее его ласки! Дон обхватила его за плечи, затем скользнула руками вниз, прикоснулась к ягодицам.
— Ненормальная! — укорил он, раздвигая ей ноги и слегка приподнимая навстречу себе. Потом вошел в нее медленно, осторожно, наслаждаясь влажным теплом ее чрева. Их тела слились в одно.
— Любовь моя! Любимая! — шептал Скотт, убыстряя темп.
Дон не отвечала. «Пусть тебе будет так же хорошо, как мне», — твердила она про себя.
И вот — взрыв, потрясший их одновременно. Повернувшись на бок, Скотт не выпускал ее до тех пор, пока конвульсии не прекратились.
Потом она высвободила руку из под него, нежно провела ладонью по его подбородку, пальцами задержалась на губах. Он поцеловал их — все вместе, затем каждый в отдельности. Она отняла руку, положила ему на грудь. Скотт привлек ее к себе. Дон закрыла глаза. Нет, ей не хотелось спать. Просто было хорошо.
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Она лежала и смотрела на спящего Скотта. И хотя глаза его были еще закрыты, поняла, что он проснулся.
Скотт тоже чувствовал, что она не спит, смотрит на него.
— Если вам нравится то, что вы видите, леди, мы можем кое-что устроить! — С этими словами он обнял ее, подхватил, и, повернувшись на спину, водрузил на себя.
— И что дальше? — с нарочито невинным видом осведомилась она.
— Придумай что-нибудь! Так и будешь на меня глядеть? — придал он голосу ворчливую интонацию.
— Ага! — Она запустила пальцы в его спутанные волосы, посмотрела в глаза. — Хочешь, я еще раз тебе скажу: люблю, счастлива!
У него перехватило дыхание. А ведь недавно он почти потерял надежду когда-нибудь услышать эти слова.
— Повтори!
— Я тебя очень сильно люблю. Ты сделал меня счастливой.
— Ты меня больше. По меньшей мере вдвое!
Он быстро поцеловал ее, повернулся на бок, увлекая за собой. Засмеялся, увидев удивление на лице.
— Я люблю тебя, Дон!
— И покажешь как?
— Еще бы! — И он занимался этим весь остаток дня.

Дон едва успела открыть дверь своего коттеджа, как зазвонил телефон.
— Я же только с тобой попрощалась, Скотти! — Она улыбнулась и присела на кушетку с трубкой в руках. Всю прошлую неделю они были вместе, больше всего — в его доме по ту сторону озера.
— А мне кажется, что прошел год! — отозвался он. — Слушай, мне надо срочно в Сан-Франциско повидаться с одним другом, он там кое-что расследует для меня. Придется тебе сегодня ночевать одной.
Какая жалость! Дон решила поддразнить его:
— Понятно. Измучила тебя, да? Решил взять выходной? Или какая-нибудь красотка тебя там дожидается?
Как здорово потрепаться с ним вот так, как в юности! Ведь они еще и друзья, помимо всего прочего.
— Эту красотку зовут Весс Делани, и, уж конечно, на ночь я бы предпочел твое общество. Но у меня там еще кое-какие дела, иначе я бы мог и по телефону с ним все уладить.
— Ладно, благословляю, — сказала она милостиво. — А когда вернешься, тебя будет ждать сюрприз.
— Правда?
В его голосе прозвучала такая заинтересованность, что Дон подумала, а не прискачет ли он прямо сейчас.
Скотт неохотно закончил разговор.
Только где-то через час, когда она уже сидела за рулем своей машины, направляясь в город за продуктами, ее внезапно осенило. Весс Делани! Значит, этот симпатичный ковбой был частным детективом и работал на Скотта! Забавно! И на протяжении всего дня мысли нет-нет да возвращались к тому вечеру, когда она встретила Весса. Она тогда испытывала себя — способна ли вернуться к нормальной жизни. «И ведь сумела же!» — подумала теперь с гордостью.
Вернувшись домой, Дон обнаружила несколько писем от Алексис. А в них чеки — за проданные картины Моне, Ренуара, Рубенса, сестрины долги. Ей стало горько. Ее картины… Их больше нет. Все ушло на уплату долгов, которые оставил Брент. Дон покачала головой. Ничего не поделаешь! Родители Брента вызвались оплатить долги его друзьям-гонщикам. Но оставался Скотт. Она не решилась сказать им, что их сын умер, так и не выплатив ему семьдесят ТЫСЯЧ долларов. Ладно, хватит об этом! Дон положила письма и чеки на журнальный столик и пошла па кухню. Налила себе вина. Нельзя распускаться!
С бокалом в одной руке и пакетиком чипсов в другой примостилась на кушетке, включила стереопроигрыватель. Мягкие мелодичные звуки старинной баллады заполнили комнату. Она откинулась на подушку, закрыла глаза… А когда проснулась, комната была залита лунным светом. Поднялась, спотыкаясь, ощупью добралась до спальни, залезла под одеяло и мирно проспала до утра.

Скотт приехал вечером.
— Где мой сюрприз? — спросил он прямо с порога, будто был не двадцатидевятилетним мужчиной, а школьником, ожидающим рождественского подарка. Даже поцеловал ее как-то походя.
— Это что, поцелуй? — холодно осведомилась Дон. — Может, сделаешь вторую попытку?
— Ты имеешь в виду вот это? — Он приподнял ее подбородок и впился в нее губами, так что у нее подогнулись колени.
— Дон, выходи за меня замуж!
«Не надо! — хотелось ей крикнуть. — Ну пожалуйста, не надо!» Неужели он не понимает: она боится разрушить все то хорошее, что у них есть? Ведь брак несет с собой столько опасностей! Она это уже испытала.
— Дон! — Он взял ее голову в руки, заставил глядеть прямо ему в глаза.
Он ждал ответа. И не какого-нибудь, а одного-единственного, которого она не хотела ему дать.
— Я же люблю тебя, Скотти! — прошептала Дон, сдерживая слезы. — Разве этого недостаточно?
Он прикрыл глаза от острой боли, пронзившей сердце. Помолчал. Наконец собрался с силами.
— Ты думаешь, достаточно? — Голос был неестественно спокойным. — Я так не думаю.
Она чуть не расплакалась.
— Прости, Скотти. Я не могу. Не могу.
— Почему?
— Не могу. Слишком рано. Я не готова. Мне нужно время. Я боюсь.
Она проговорила это быстро, торопясь, словно опасалась не успеть все сказать, затем повернулась, отошла к окну.
Скотт встал сзади. Не оборачиваясь, она сказала:
— Я буду с тобой, Скотти, пока тебе нужна, в любом качестве — но только не жены! — Говорить ей было тяжело — мешал комок в горле. Дон боялась взглянуть ему в глаза — наверняка там такая боль! — После Брента я не хочу связывать себя с кем бы то ни было. Наш брак был ловушкой, разрушил хорошие отношения, дружбу. Я не сделаю с тобой такой же ошибки, как с Брентом.
«Опять этот Брент!» — Скотт едва удержался, чтобы не выругаться вслух. Он стоял, сжимая кулаки в бессильной ярости. Ему так хотелось встряхнуть ее хорошенько, чтобы она очнулась от этого наваждения прошлого! Но вместо этого он с нежностью обнял Дон за плечи, повернул к себе.
«Черт побери, неужели она не понимает, что так нельзя! — Скотт до боли сжал зубы. — Нет, я не буду спорить, угрожать. Она определяет условия, а я приму любые…»
Дон никогда не узнала, какого труда ему стоило улыбнуться и солгать:
— Я хочу, чтобы ты была со мной навсегда, но, если ты можешь дать мне только одно лето, только один год, что ж, спасибо и на том. Меня устраивает. — Он вгляделся в ее глаза, которые начали наполняться слезами. — Так это не тот сюрприз, о котором ты говорила?
Дон покачала головой, слабо улыбнулась:
— Посмотри вон туда! — Она показала на камин.
Скотт открыл стоящую там коробку и с изумлением уставился на чек, выписанный на его имя.
— Это что еще такое?
— Долг Брента тебе.
— Свихнулась?
Ее задели не столько слова, сколько тон, которым они были сказаны. Дон разозлилась. «Надо же, продала свои любимые картины, сестру замучила — и вот, пожалуйста, благодарность!»
— Нет, не свихнулась. А вот ты, похоже, близок к тому.
— Я давал деньги Бренту, а не тебе. Если он ничего не оставил, то это мои потери, не твои!
— Ошибаешься! По закону задолженность одного из супругов переходит на другого, по крайней мере наполовину. А я всегда отдаю долги. — Заметив, что Скотт раздумывает, не порвать ли ему чек, взорвалась: — Порви, порви! Оба пролетим на семьдесят тысяч!
Он сурово прищурился:
— Вот почему Лекси суетилась как сурок — продавала картины, драгоценности, теребила тех, кто тебе должен?
Дон молча кивнула.
— У него было слишком много долгов. Моей зарплаты не хватало.
— Проклятье, Дон! Ты не должна была этого делать!
— Нет, должна! — Не в силах выдержать его яростного взгляда, она отвела глаза в сторону.
Скотт почему-то вспомнил, как Стейли вышла ему навстречу в рубашке Брента, накинутой на голое тело. «Какая несправедливость!» — подумал он. Подошел к Дон, прижал к себе. Уселся на кушетку, посадил ее к себе на колени, поцеловал.
— Я прощена? — спросила она.
— Еще нет! — В его шутливом тоне была нотка горечи. Пусть не жена, пусть любовница, друг. Эта женщина — воплощение его мечты. Скотт поднял ее на руки и понес в спальню. Дон улыбнулась сама себе. Завтра они могут опять сцепиться, но ночь — не для этого.
«Время, — думал между тем Скотт. — Оно все расставит по местам. Пока же надо радоваться тому, что она просто со мной». Он вошел в спальню, медленно раздел ее, сгорая от желания.
Лучи утреннего солнца коснулись лица Дон. Она поморщилась, натянула повыше одеяло: «Еще несколько минуточек!» И проснулась только через два часа.
— Господи! — ахнула она. — Опять не попаду к дяде Дану!
Вчера, поджидая возвращения Скотта, она еще раз позвонила ему, пообещала наконец приехать. Надо же когда-то начинать работать…

Кто-то назвал ее по имени. Голос был еле слышен. «Наверное, это во сне», — подумала Дон.
— Она приходит в себя…
«Приходит в себя? Про кого это? Ничего не понятно. Я в постели. Но почему вокруг так тихо говорят?»
Она опаздывает. Брент развил слишком большую скорость.
— Брент, ты же знаешь, я не люблю быстрой езды! Не люблю, когда ты так гонишь! Скотти! Скажи ему, что так не надо! Пусть остановится!
Навстречу им машина. Странно, почему она такая большая, две полосы заняла?..
«Господи, что это мне мерещится? Брента нет, он умер! Ой как трещит голова! — Дон попробовала шевельнуться — боль пронзила руку и грудь. — Надо же Скотта найти. Где он? Везде осколки стекла, кровь… А Скотта нет! Только бы он был жив!»
— Скотти! — крикнула она, но на самом деле бессильно пошевелила губами.
— Сейчас, сейчас! — Мягкие, умелые руки прикоснулись к ней, голос, очень похожий на материнский, сказал, что она должна успокоиться…
Дон почувствовала укол в предплечье и вскоре стала медленно куда-то проваливаться.
Ночь сменяла день, день — ночь. Понемногу Дон начала различать лица людей, входящих в ее палату: Скотт, дядя Дан, родители, опять Скотт. Значит, он с ней…
Медсестры мерили давление, делали уколы, что-то там колдовали в нижней части ее живота — не всегда особенно аккуратно, но это и хорошо, — значит, она не такая уж тяжелая…
— Доброе утро! — однажды она наконец ясно услышала обращенные к ней слова. Их сказала молодая, круглощекая, улыбающаяся медсестра. — Проснулись наконец? Поговорить не хотите?
Дон попробовала — и отрицательно покачала головой: не получается.
— Ну тогда пока послушайте! — Сестра улыбнулась и вышла.
Вошел врач, представился: «Доктор Вайгерт». Занялся осмотром и попутно ответил на все вопросы, которые она хотела, но не могла задать. Потеря речи временная, не стоит волноваться. У нее трещина в черепе, сотрясение мозга. Рука сломана. На ноге — рваная рана, пришлось наложить тринадцать швов, но тоже пусть не беспокоится — сможет ходить в бикини.
Доктор ушел, а Дон, закрыв глаза, попыталась все вспомнить. Она спешила к дяде Дану… Дальше — провал. «Не психуй! — сказала она себе. — Ты вспомнишь, обязательно все вспомнишь!»
Звук твердых шагов заставил ее открыть глаза. Скотт.
— Скотти! — беззвучно пошевелила она губами.
— Тебе лучше? — Его голос сорвался, но через секунду Скотт справился с собой. — Тут твои родители были, дядя Дан, но я отослал их домой. Алексис скоро приедет.
Она открыла рот — тщетно, ни звука.
— Вот так! — Он шумно вздохнул, хитро улыбнулся, хотя в его глазах стояли слезы. — Давно я ждал такого случая, чтобы ты меня не перебивала!
Скотт подошел к ней, наклонился, поцеловал в щеку. Когда хотел уже выпрямиться, она здоровой рукой удержала его.
— Что, радость моя? — спросил он озабоченно. — Больно?
Она отрицательно покачала головой. «Что произошло?» — задала глазами давно мучавший ее вопрос.
Скотт понял.
— Компания подростков выехала на встречную полосу. Ты, видимо, хотела увернуться и врезалась в грузовик на обочине. — Он слегка дрожащей рукой убрал прядь волос у нее со лба. Чудо, что она осталась жива! У него сжалось сердце от одной этой мысли.
Скотт сидел около нее, пока не пришла сестра и сказала, что ему надо уйти. Вернулся вечером — и опять сидел, пока не выгнали.
На следующий день Скотт пошутил:
— Я придумал, как сделать так, чтобы меня отсюда не выгоняли. Я просто куплю этот госпиталь!
Но его все-таки опять попросили уйти.

— Ты что же это делаешь? — Голос Дон едва слышен, но глаза метали молнии.
— Просто устраиваюсь поудобнее, — задорно подмигнув, произнес Скотт, намереваясь прилечь с ней рядом на госпитальной койке.
Больше всего ему сейчас хотелось забраться к ней под одеяло, но на это он не решился.
— Если бы с тобой что-нибудь случилось, Дон, я не знаю, как я бы жил дальше…
Дон самой захотелось разреветься.
— Я была такая дура, Скотти! Так мучила тебя!.. Даже не имею права просить о прощении…
— Брось! — Он прижался губами к ее щеке. — Нам с тобой обоим место в психушке. А уж насчет прощения…
Он не договорил, увидев, что она плачет. Слезы текли по обеим щекам: вон уже и подушка стала мокрая. Скотт сделал вид, что не замечает. Понимал, ей нужно выплакаться.
Он даст ей время. Спешить некуда. Он же не уходит. «На этот раз она никуда не убежит», — подумал он, улыбнувшись.
— Я боялась, — тихо сказала Дон, — испортить тебе жизнь…
Он знал, что она все еще переживает за ту ошибку, которую сделала, выйдя замуж за Брента, но сейчас ей нельзя слишком волноваться. Скотт закрыл ей рот поцелуем.
— Дон! — торжественно произнес он. — Ты — вся моя жизнь. Пока ты со мной, у меня в руках вся Вселенная.
Губы ее дрогнули, она всхлипнула:
— Как ты это здорово сказал, Скотти! Ты возьмешь меня замуж?
— Дон, я же люблю тебя! И всегда любил!
— Я тоже люблю тебя, Скотти!
И вдруг Дон поняла, что наконец окончательно и бесповоротно распрощалась со своим прошлым. Призраки исчезли.
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